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£1
Subject of Azreement

L. Subject of Agreement This  General
Apreement {which inclhudes its Annexes and the election
<heer (“Election Sheet'”)) governs ail transactions the
Partes shall enter into for the purchase, gale, delivery and
acceprince of clecericity, including (puons on the
purchase, sale, delivery and agceprance of clectricity (each
such transaction being an “Individual Contract”). All
Indnidual Contracts and this Generl Ageecment shall
form a single agreement berween the Parties (callectvely
refecred o as the "Agreement”), The provisions of this
General Agreement constifuie an inegral part of each
Tndiwdual Commaen

2 Pre-Existing Coatracrs: 1f § L2 is specified
a5 applying 1o the Elggnon Sheet, each Lransacton
herween the Pasties regarding the puschase, sale, delivery
and acceptance of electncity, including Opuons on such
rransagtions, entered into before the Effecnve Date bur
which remain either not vet fully or parnally performed
by one or both Parues, s deemed 1o be an Indnadual
Contract under the Agreemeni.

52
Definiti LC 4

1. Defigidons: Terms uwsed in the Agreemient
thall have the meanmngs set out mn Annex 1,

2 Inconsistencies:  In the event ol any

inconsistency berween the provisions of the Elecnon
Sheer and the other provisions of (tus Generl
Agreemen, the Election Sheet shall prevail. In the event
of any inconsistency berween the terms of an Individual
Contract (whether evidenced i 4 Confirmanon or by
other meins) and the provisions of this General
Agreement [including its Electiom Sheett, the terms of the
Individual Contzact shall prevail for the purposes of thas
Indnadual Cammct.

i Interpretadon: Headings and ntles are for
convenience only and do not ailect the interpreranon ol

the Aprecment.

4, Felerences 1o Time: Refcrences oo me shall
be o Cenwal Eurgpean Tume (CET) or s speafied n
the Blecnon Sheet

~
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§1
Obicetul Contractului

1. Ohiccrul Contractului: Caneactul-Cadm
(care nclude Ancxele § conduiile speafice (,Conditiile
Specifice™)) reglementezzi todre mrunzacpile pe care le
vo incheia Phrile in vederes cumpledr, vanzdrii, liveio
5i acceptini de energe clecerics, inchuzind Oppumn
pentral cumpiracea, vinzarea, livrirea § primirea de
enerpie elected {fiecare ssrfcl de tranzaciie constinwnd o
Tranzactie Individuala™. — Toae Trunzactule
Individuale impreund cu acest Contract-Cadr represintd
un singur contact Intre Parg (depumit in conuaumse
. Contracml”). Prevedenle acestial Conract-Cadmz s¢
aplicd 51 constitie o parte integeanth a fiecioe: Tranzacth
Indnncuale,

L Conlracie pre-exisienie: 1o cazul in care in
Condinile Spectfice aceasty § 1.2 gste mupponatd ca firnd
aphcabili, orce teanzaejle dimee Pl privind
achuzifionaeed, ViLes, livearca 5o poarmres deo cnergie
glectned, incluzind Oppunl pentrd aceste TrANZACH,
tncheiite intre P inainte dé Data Efecovd dar cace au
a fast indeptiniel in roralitare sau 2 fost indeplnitd doar
parsial de una sau de ambele Piep, este consideratl a i o
Tranzacpe Indnadusld in baza Contractulit

52
L. Dehnipiis  Teomeni noliap In Centract sunt
definit in Anexa 1.
2 Contradicgii: In cazul in caze apas contrachciy
intre prevederle Condiplor Specifice si  celelalte

nreveden ale Conmemhu-Cadm, prevedenle Condijulor
Specifice wor prevale, Daci apar contradicil intre
rermenn unel Tranzacm Individuale (indiferent daci sunt
previzun iniro Confirmare sau in once alt mod) #
prevedenle acesmui Contract-Cadru (incluzand Condifide
Specifice), termenii Tranzacpel Indiveduale var prevala in
cres ce priveste acea Tranzictic Indivrduald.

3 Imerpeetare:  Tidurle paragmielor 5 ale
secpunilor sup wolizate cxelusre penmu sslemanzares
formali a coxmalw 31 nu pot aleeta umterprerared
prevedenlor Contracmlul,

q Refcnntele la Osd: Once relennie eu privice
ls oct 26 relera la O Europet Cenurale (CET) san, daca e
cazul, l_gra specificard in Conditille Specifice.

i
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§3
, e

1 Conclusion of Individual Contracts. Unless
prherwise  agreed  berween the Parties, Individual
Contracts: may be concluded i any form  of
communication {whether arally or otherwse} and shall be
Jegally binding and enforceable from the ume the terms
of such Indivsdual Contrct aze concluded.

pi Confirmations: In the: event that an
Tndividual Contrect 15808 concluded in wrinen form,
both Parties shall be free 1o confirm, ar have confirmed,
i wating thetr undesstanding af the agreed terms of the
Individual Conmact (each such waten confirmanon
conznmunng a “Confirmation”), A wrtten Confirmation
shall not constitute 4 requirement for o legally idd
Individual Conteact. A Confirmation shall contun the
mformation stipulated in, and shall be substannoatly 1 the
form of, the applicable confirmation sheer from Among
thiase armched o this General Agreement as Annex 2a-
d

i Objections 1o Confimadone: Withow
prejudice 1o the provisions of §3.2; if a Parry receves 4
Confirmarion, it shall promptly review the temms of auch
Confiemation and if they differ from s understanding of
the terms of the applicable Individual Contract aonfy the
other Party of any inconsistency withour delay. If both
Parties send a Confirmation withour delay aad their
terms cantradict, then each such Confirmation shail be
deemed 1o be 4 notice of objection o the terms of the
othar Party's Confirmadon,

4. Authorised Persons: 15 34 s speaified as

I r g tiog S Individual
Conrracrs may be negotited, confirmed and sigmed on
behalf of that Parmy exclusively by those persons hsted by
it foe such purposes & may be speaified 1o an Annex 10
this Genersl Spreement. Each Paey may unilarerally
amend and supplement in wonng the bst of persons
currently puthonsed to act on ite behalf at any nme. Such
amendments and supplements shull become effectve
upon their receipt by the ather Parry,

mmmﬂm&mmmﬁ]”

1, Declivery and Acccptaance: In accordance
with cach Indiadual Contract, the Seller shall Schedule,
<]l snd deliver, or cause to be delivered, and the Buyver
ghall Schedule, purchase 4nd acéepr, o callie 1o be
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1, fncheierea Tranzactiilor Individuate: Dacd
Pirile nu convin alefel, Tranzacpile Incdividuale se par
incheis in orice forma (verbal sau in b mod) g vor orea
de la deta la care termeni Tranzacpel Indraduale sunt
convenn obligapl valshile in sarond Pirplor 5t care pot [
puse In cxecurare,

2 Confiemari: 1n cazul in care o Tranzacqe
Tndividuali nu este incheiar in formd scrisd, ambele P
sunt libere 53 comfiome say 33 ceard si se confirme in
sopis termeny convenifi pentry Tranzicria Indivduatd
{ficcare astfel de confirmrare scrisi fund denumed in
connnuare ,Confirmarea’’). Confirmarea in formd sonsd
nu represnid o condipe  peatmd valabiliarea  {ad
saliditatend) unei Tranzacpi Individuale. O Confirmare v
neinde nformapile previzute gl ve respecti in mod
substanpial  forma  confirmin aplicabile dintee  ccle
prezentate in Anexele Zu-d [a Conteactul-Cadmi.

5 Obiectii la Confirmari. Ficd a aduce ANARETE
prevederilor § 3.2, dacl o Parte pomegre o Confirmare,
va revizi in mod prompt prevedenle Confirmim st daci
acestea diferd fapi de ingelegerea sa ssupm termenilo
converufi pentri Trarzacpa Individuald sespectivl, va
ingtiinga, fied invirziere, cealaltd Parte cu prvice fa erice
astfe! de disceepantd. In cazul in care ambele Parp trirmist
fird intirziere o Confirmaere, ji termenn dcestora Se
contrazic, atunci fecare ascfel de Conflrmiare va &
considerati o notficare  de  obiecpe 13 termenu
Confimnim celelalee Py,

kS Pergoane auipdzaic: In cazul in gare in

itile Sneci 534 ionatd ca fi
aplicahili, Tranzacile Indrddusle pot B negociae,
confirmate §i semnate In oumele nna Pl doar de
perspancle menponate de  ficcare Parte ca find
imputcroicile In acest scop §l enumerdie intr-o Anexa la
Conwacral-Cadru. Ficeare Pante poate modifica o
suplimenta unilareral, in scas, lista perspanelos auronzace
in mod cusenr si actioneze oricind in numele et Aceste
modificid st suplimentid 51 produc efectele de data
pewrri lor de citee cealaled Pare,

g4
. PR A
1 edigotics
L. Liveare i Pomire: In conformumee oo

termeny Becirel Tranzaci Indmaduale, Vinzdomal va
Planifici, va vinde gi va lives, sau va asigurz liveares, o1
Cumpécstonl va Plantfica, va cumpiea §i v2 0

/ Q‘O U}:}‘;\\
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accepied, the Contracl Cuaoury at the Delivery Paing
and the Buger shall pay to the Seller the celevant Contract
Price.

2 Definition of Schedule: i§chedule” shall
mean, 45 applicable, thase actons necessary for & Party 1o
offect its respective delivery or acceptance obliganons,
which may wnclade nomnatog, scheduling, noufymg,
requesting and confirming with the other Party, their
respective  designated  agents and  authonsed
cepresenmanves, and the Nemwork Operator, 25 npphcnl'rblr..
the Contract Quantity, Conteact Capaciy, Delivery Pownt,
Delivery Schedule, Total Supply Perind; and any other
celevant teems of the Individual Contract in aecordance
with all applicable nies of the Nerwork Operator and
ather cULinmary HGustey prachees and procedures.

%5
Pri Obligations for Opti

L Delivery and Acceptance Pursuant tw an
Option: When an Individual Contract provides for the
purchase and sale of a physncal opoon o by clectacty (&
“Call Dption") or o sell electacity (a “Put Opton”)
{each, an “Opton”), the seller of the Opnon {the
“Weiter'™) prants to the purchascr of the (pnen {the
“Holder'") the nght, but not the obligamon, by complying
with certain despnated procedures descrbed below 15
this § 5, o cequiee each Pary o meet its respecnive
obliganons under § 4.1 for the debivery and accepunce of
electaity 1n accordance with thar respectve Indsvdual
Conkract.

2, Premium for the Opuan: The Holder shall
pay the Writer the Premaum fisr the Option on ot before
the Premium Payment Date (and if no Premuum Payment
Date i designated in the ferms of the lndwidual
Cimreact, such Dremium shall be due 2nd payable on the
Gifth (5th) Business Day foliowang the day on which the
Parties eriteced iaro the Individual Contmact). If the
Option 15 Exescised, invoiong and payment of the
Contracr Pece for the Cenrrsct Quanury shall be in
accordunce with § 13 (Tovorcing and Paymenf) unless
otherwise 1preed,

& Exercise of Option and Deadline: The
Holder of an Opton may exercise its rights under the
Opuen (in accordance with § 3.4 { Notice of Exercise]]
by gvang the Writer terevocable notce of such Exercise
during the Exerciee Penod. Unless otheroise agreed, o, 10
respect of an Individual Contract no Exercise Deadline 18
specified in respect of an Opuon, the Exercise Deadline
shall be 10:00 am CET.

Vemivpea 2.1{a
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w3 asigUra ACCeprated Cantielpi Conteactare 12 Puancrul de
Lvrace; 50 Cumpirlcorul va plin Vanzicoruhu Prequl
Contraciat cespecty.

2, Definigia Planificari: ,,Planiﬁczﬂ:n_”
snseamnd, dupd caz, acele misua pe care 0 Pacte trebue
¢ le la in vederea indephriien obligamilor de liveire sao
respectiv primire, Misuo e ot include _nnmi.nfhznrca.
programarel, mstinpced, solicitarea i coniomared
Cantim Contractaie, Capacitipy Conlracate, Purichelat
de Lavrare, Graficulm de Livrase, Peioadel Towle de
Furnizare sau a altor terment Tranzachel Indriduale.
cltre cealalti Parte, sau clore sgenfn  acesteln A
reprezentanfi sl aurorzap, sau cdore Opesatorul de
Hepes in conformutate U teglementinle Opezatorubia de
Retea precum 7 in conformitite cu oace alte practicl §
procedusi aplicabile in sectorul energetic.

§5

I Livrare gi Primire in baza unei Opgiuni in
cazul in cace terments unes Tranzactu Imdmaduale povest
vinzares §1 cumpirarea Lael oppunl de o cumpiira energie
clecericd (denumira ,Oppune de Cumpirare”) sad 3
unei oppuni de & vinde energe electne? (denumird
Opriune de Vinzare”) (fecase astfel de opiune find
denumird genenc ,Opgiune”}, vinzitorul upel Oppiund
(,Promitentul’) acordi cumpiritondul Oyppaunit
{ Acceptantul”) dreprul, dar nu 51 obligag, 52 solicite, in
confarmitate cu procedura previzatd in § 5 de mat jas, €2
fiecure Parte =1 i3 indeplineasch, in conformatte ou
prevedertle § 4.1, abigapile privind vinzarea sau, dupd
caz, cumpirirea de cnempie  electocd, conform
prevederilor Tranzacqied Indreduale respecnyve.

2 Prima pentru Opgiune: Acceprantul v piin
Promitenrului Prima pentrw Oppiune la sau inante de
Teernenul de Platd a Primed (lue dacd au s-a stabilit in
clauzele Tranzacie: Individuale nicun Termen de Pland al
Primed, aceasta va O scadentd 51 5¢ va plin in a cincea (5
a) Zi Lucritoare mcepand din ziua in care Pargle au
incheiat Tranzacpz Indnaduald), Dacd Oppunes este
Excrcitati. facrurarea i placa Peemulut Contractat penteit
Canrtares Contractati se vor face in coaformitate cu
prevedenle § 13 (Facturare & Plard) dacd nu s-a stabilit
alrtel.

3 Exercitarea Opgiunii gi Termenul Limita:
Acceprannul unel Oppunt i3l poate exercira dreptusile in
baza Owppiunit (in conformimie cu prevedenle § 54
(Naotificarea priviad Exereitarea Opgiund]) pan
tranemiteres citre Promiteat, in cadral Peooada de
Excrcitare, 4 wunei notficar ievocatule pavind
Exercitaren deepruim gin, Dacd nu s-a seabilic alfel, in
cazul in cace intr-6 Tranzacpe Individuald nu se specificd




4 MNotice of Exercise: Each notice of Exercise
shall be cifectve upon oceipt by the Writer and may be
given in writing or verhally, provided that Exercise may
oot he effected by e-mail and verbal Excreise may not be
effected by leaving & message oo a4 YOICE madl or similar
verhal electronic messaging system. In the case of veshal
Exerpse, the Holder shall promptly confirm the Exeroise
in wrtng (including withour hmutanon by facamie),
provaded  that such wotten confirmation B onot &
prerequisite to the valichey of verbal Exercise

6
g T ceeioo and Risk

1. Current/ Frequency /Voltages:  Electnaity
shall be delivered 1n the current, frequency ard woliage
applicable ar the relevant Delivery Poiat agreed 1 the
Individual Contract and in accordance with the srandards
of the Nerwork Operaror respansible for the Behvery
Point.

5 Delivery Schedules:  Electnoiy shall be
delivered according 1o the Debvery Schedules specificd in
each Tndinadual Contract.

3 Transfer of Rights of Title: Delivery shll
be effecred by making available the Contract Quantv at
the Contract Capaciry at the Delivery Pount. Delivery und
receipt of the Contract Quantity, and the reansfes from
Seller 1o Buyer of all aghts 1o title free and clear of any
adverse claims thereto, shall take place at the Delivery
Pomt.

4 Measurement of Electricity Deliveries and
Receipts: Fach Pagy is responsible for ensuomg that
electnciry deliveries and recespts are measured or verified
by means that can be reasonably evidenced in accardance
with the Network Operator's procedures governing the
relevant Delivery Potnr,

5 Documentation of Acmal Deliveries and
Receipts: Lpon reasonable request, a Pasy shall:

{s) peovide to the other Party documentaton i its
poseession or contral that evidences Schedules,
quantitics, delivenes and reeeipts of elecinaty fer
the purposes of determiming the cause of any
deviations berwesn the tesme of an Individual

Temenul Limitd penerd cxeccicarca drepralni o baza
wne opfiuni, acest Vi f orz 10:00 zm CET.

9 Notificarea privind Ex:rcitu:ea__(}p{iu:ﬁi:
(lace notificare privind Exercicares Oppuatl produce
efecte de la dam peimiii de ciue Promitent i poate .ﬁ
datd in scris sau verbal, eu menpunca ¢l o nonficire 0
scris nu poate O Feutd valabil pan postd electronici (e
mail) 8 cf o nouficare verbili nu poate B facutd v?,]abﬂ
prn lsares unm mesa) inregistrat saw pon ale sistem
clectronic de mesagene vocald. [n cazul incace dn:pt_ul in
haza -une Op§iun Cse Exercitar  pontr-o nonhcare
vechali, Acceptanml va confirma aceastd  nonneise
werbali in senas (inclusiv, Bied a s¢ limuea ba, pan sy, €
precizarea ci aceastd confirmite scrsi u este o condifie
pentru validitates Exereitin:.

56

T i i i Risc

1 Cusent/ Frecventi/ Tensiune: Eaergia
clectaeh va B lveard in condipile de curent, freeventd §i
tensiune aphcabile o Puncrul de Liveare smbilit in
Tranzactia Individuali 4 in conformurate cu standardele
Operatontlu de Regea responsatil pentru Puncrul de
Livare.

2 Graficele de Livrare: Enerpa clecudcd va B
Livemd in functie de Graficele de Lovrare apecificate in
fecare Tranzacpe Individuali,

3 Teansferul Dreprului  de  Proprietate
Livrares se va cfecrui prin  furnizarea Canntifil
Contracrare la Capacitarcs Contractatd ia Tupenal de
Liveare. Lisrarea §i primurea Cantititii Contractate, §
rransferul dreptulia de peopretite {iber de sarcim sza
pretenf adverse) de la Vanzitor la Cumpdritor vor vea
loe la Punctud de Livrare.

4, Misurarea Livedrilor 4i 2 Prmidler de
Electricirate: Fiecare Parme csce responsabili sd se
asigure ci bveirle 8 paminle de eneigic electned sunt

misurare sau verificare prin metode care pot i probate in
mod  rezondbil in  confommiare cu  procedunle
Operatorului de Regea aplicabile la Punctul de Liveare
CEspECUY,

5 Documentarea Liveidlor 5 Priminlor La
salicitarea cezonabild o celetlalie Pirgi, o Parte var

(a) furniza celellalte Pirti documentagia pe care 0 arc
in poscsie sau sub control, care evidenpazd
Planificinle, cantitiple, liveisle s prmidle de
energie electrich, In scopul dea dererming cauzele
evenrualelor  incomservenje  -dintre clauz,?_lé:::’f;

-

e




Contact and acmual delivenss and receipts aof
elecrricey; and

() use its reasomble and dilipent effors 1o request
and acquire from the Newwork Operator, and shall
chare with the reguestng Pary, any addiscmnal
documentanon AECEESAT tw reconcile
inconsistencles Defween Scheduled and acrual
flowrs of clertacin

. Reimbursement of External Costs: In the
event a Parry, at the request of the other Pamy or 10
cesolve a dispute rased by the other Parry, nours
seazonable externul cxpenses 10 verifying that the other
Pacty bas failed to propely perform s obligations trider
the rerms of an [ndividual Contect, such cxpenses shall
be rewnbursed upon demand by the Parcy that futled o
peefonm,

ks Seller and Buyer Risks: Seller shall bear all
risks nssociared with, and shall be responisible for any
costs or charget tmposed ob Of associuted wath
Scheduling, transmussion and delivery of the Contact
Quantiry up 1o the Delivery Pome.  Buyer shall hear all
fske associated with, and shall be responsible for any
casts or charges imposed on or associated wich
accepiince and tEnsmission of, the Contracy Quanaty at
and from the Delivery Point.

&7
Non-Performance Due to Force Majeure

1 Definition  of Force Majeure: Unless
jep specificd 1 St for purpases of

the Apreement “Force Majeure” means an ooclireence
beyond the reasonable control of the Party clamung
Force Majeuse (the “Claiming Party”) which it could
not reasonshly have avoided or overcome and which
smakes it impossible for the Claming Party to perform its
delivery or acceprance oblianons, including, bur withoit
limseanion, due to one or more of the followmng:

(a) the failure of commumcanons or cpmpuie
eysiems of the relevant Nerwork Cperaror(s)
which prevemts. the Claiming  Pasy from
performing  ws  abliganons  of delivery  ar
acceptance; of

(b the relevant Nerwork Opersior's suspension af
delivery or acceptance or is disregard Of the
Claiming Party's obligauons with regard 1@
Schedubng under the Tndividual Coneact.

1k
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Tranzacpet Indinduale si Lvrlole § prmirle de
energie elecircd propau-2ise: it

() face eformn rezonabile g dilipente pentnl A
soltcita s1a obpne de la (Ipeeatorul de Refea, stV
comumen 5 colellare Péer, price -documentaps
suplimentard  care €sie pecesard reglementio

inconsecventelor dintre  fusucle de enerme
electacd Planificate st cele reale

. Rambursarea costurilor externe: Tn oozl

fn care, CA WUCTACT & Gnel ceres ficure de cealslrd Paste

de cenlaltd

sau pentru & solupond o disputd incepurtd
Parte, o Parte suportl cosmur suplimentare pentru 4
confirma cf cealulti Parte nu §ia indeplimit cum =c
cuvine obligagile prevazute inte-o Tranzacpe Indiaduald,
sceste cheltaieh vor fi rambursate la cerere de citre
Partea care au gi-a indephni abligapile.

E Riscurile Vinzatoruhu 31 ale
Cumparatoruluic  Vinzirorl suportd toaie necunle g
cosmunle prvind sau dsociate o Planificares, ansmisia 5
livrares Canntipi Conteactate pank la Puncrul de Liveace,
Cumpiritorul supori toate ascurle g1 cosmale povand
wiu asociale cuo  pRmies st reansrisia  Cancl
Contractare la si de la Puncnd de Livrare.

&7
indepli gt a
Forii Majoos
I. Definifia Cazulu de Forjd Majori [aci
mu g preved i bl I pentr

scopurile Contracrulid , Caz de Forga Majord" inscamni
un evenument mal presus de contralul rezonabil al Pirfu
cire geclami Cazul de Forg Myord [ Partea
Reclamantd™), s pe caze nu lar fi pumt in mod
rezonahil evita sau depds §i care pune Partes Reclamantd
in imnposibiitatea de a-si indeplin obligatile de lveare sau
prmire, nchusiv, dar fied o se lirnira la uemiroarele:

(a) ciderea sstemulul de comumicag seu informane
al Upfmmnﬂm[arilm} de Retea, lucru care
impiedicd Parted Reclamaned sl indeplineascd
oblgapile de iveare sau pamre; 530

(b) suspendarea liveim sau primini ficutd de ciitre
Operatoru] de Rejea sau faprul cd acestz nu 2
sinut cont de obligapile Pirpi Reclamante privind
Planificarea prevazute in Tranzaciia Individusld.

C'I.A
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el Release From Delivery and Acceptance
Obligations: 1£a Pary s fully or pactly prevented due
to Foree Majeure from perfomung irs obligations of
delivery or acceptance under on¢ of more Tndrvidual
Contracts and such Party complies with the reguurements
of §T.3 (Nartification and Mitgation of Force
Mayjeurc), no breach or default on the past of the
Claiming Party shall be deemed 1o have poeurred and it
shall be released (and not merely suspended) from those
obligations for the penod of ume and to the extent that
auch Force MMajoure prevents its {ormance, SN0
obliganon ro pay damages pursuant 1@ § & (Remedies for
Failure to Deliver and Accepf) will accrue 1o the
Cluming Parry with respect Lo those guanmoes: 0ot
delivered or recerved

3 Notification and Mitigation of Force
Majeure: The Clauning Party shall 3 soon as practical
after learming of the Force Majeare noofy the other Pacry
of the commencement of the Force Majeure and, to the
gxtent then available, provade o112 non-binding estmate
af the extent and expected durpon of s inahiiey 1o
peeform. The Clumng Pary shall use all commercially
ceasonshile efforts to mutigare the cifects of the Force
Majeure and shall, during the contuanon of the Force
Majeure, provide the other Party with reasonabie updates,
when and if availible, of the extent and expected
duration of its inability 10 peelorm,

4, Effects of Force Majeure on Other Parry:
In the event, and to the extent, a Seller's delivery
obligations are released by Force Majeuse, the Buyer's
corresponding acceptance and payment ohligatons shall
also be released. In the event and to the extent 2 Buver's
acceptance obligations are released by Farce Majeure,
Seller’s correspondmg delivery obligations shall also. be
released.

g8
Heopiies far Failure to D , .

1. Failure to Deliver To the extear tha the
Party obliged to deliver elecencuty {the “Delivering.
Party”) fails to deliver the Contract Quanury i whaole or
in part 1o gccordance with the terms: of an Individual
Conteact and such faflure 15 nor excused by an event of
Force Majeure or the other Parry's non-performance, the
Delivermg  Pamy shall pay the other Party  (the
“Accepting Party'’} a5 compensation for damages an
amount for such guintry of undelvered electnary equl

Pk Seutirea de la indeplinirea obligapilor
privind Livrarea §i Prirnirea: Dacd o Parte este total
satt parpil impiedicatd, datoritd Cazuha de Forfd Majodd,
si-st indephinescd obligagule de lvrare sau poamice din und
sau it mule Tranzzein Individuale 51 aceast Pare se
conformeazi cennjelor din § 7.3 (Nodficarea &1
minimizarea efectelor Cazului de Forgi Majord), no
sc va considera cf a avut Joc vreo incdlcire 4
angajamentiul sau asindeplinice 2 obligatular de clre
Partea Reclamantd st accasta va & elibemtd (51 nu dozr o
atlu de suspenddre) cu povice la obligapile respective
peftru Ait tmp cit Cazul de Fomd Maerd impiedicd
indeplinirea lor. Parted Reclamantd nu va fi ohligatd «d
pliteased  pagube, conform | 8 (Remediile peatrd
aeindeplinirea  oblizapidor de liveare g primire),
peftra cantitife care nu ag fost livrate st pomite in
ACEasta SIuape,

3 MNotficarea §i  minimizarea efectelor
Cazului de Fori Majord: Cit ma curind posiinl dupd
descoperiren Cazului de Fora Majoch, Partes Reclimantd
va instiing cealaltd Parte de apadpa Cazulul de Fori
Majord, transmgind 5 o esomare (in misura in cute
aceasta este dispanbili 12 acel moment 51 Eird cs aceasta
ga fie finali sau si oblige Partes respectivi), @ dusate
penpader in care. nu va puted si-s1  indeplinesscd
obligagiile. Parrea Reclimantd va depune toate eforunle
cezonahile din punct de vedere comercil in vederea
minimizars efecrelor Cazdul de Forgd Muedd s, pe
pericada in care acest Caz de Forji Majodd contnud, va
ofcrl celellate Parp informajpe  scrushzate in miod
revonabil, amne cand s dacd sunt disparnibile, despre
durata perioader in care nu va puted si-3l indeplineascd
oblgaple:

4. Efecicle Cazului de Forpd Majord asupra
celeilalte Pargi: in camel in care un Vanzitor este
discireur de oblgagile de lveare din cauzs Cavnhl de
Fora Majord, Cumplritonl va fi descircat in consecind
de obligapile de pamire g plad, In cazul in care un
Cumpdritorul este descircat de obligagiile de primire din
cauza Cazulid de Forgd Majord, Vinzdtooul va fi descfircat
in consecingd de oblygatule de livrare.

g8

1, Neindeplinirea Obligagiilor de Liveare: In
camil in care Partea obligetd si bvreze energa electncd
{, Partca care Livreazd’’) au  reuseste =i livreze
Cantititea Contractatd in rtomaliete sau parpul in
concordsnyd cu cliuzele Tranzacties Indivaduale st aceasra
aeindephinre o este dererminatd de un Cay de Ford
Majoed san de nesxecutares obligatulor de clire cralald
Parte, Partea care Livrcazd va plin celedare Pirp =
{ Partea care Primegte”), pentru & acopen prmudu:f_/ Lo
fi




1o the produst al:

(a) the amounr, if positive, by which the prce, if any, at
which the Accepong Pary acting m-a commereially
ceasonable manner is oe would be able 1o purchase of
stherwise acquire i the market the gquanury 13
undelivesed elecnenty exceeds the Contmct Poce; and

(b} the quanaty of undelivered electncity-

Such amounc shall be increased by any incremental
transmission coats and other reasonable snd verfiable
costs and expenses ncurred by the Aceepnng Party asa
resuli of the Delivednp Parry's fuluee.

2. Failure 10 Acceps  To the cxtear tha the
Accepting Party fals in whole or i part to accept the
Contract Quantry in accordance with aa Tndrvdual
Conteact and such failirre 45 not excused by an event of
Force Majeure or the other Pary's noo-performance,
the Accepnng Parry  shall pay the Delivenng Pacry a8
compensation for damages an amount for the guannry of
aon-accepted electneity equal to the product oft

() the amauar, 1f pesiove, by which the Comeact Poce
excerds the pace at which the Delvermg Party 12 or
woudd be able o sell the quanory of non-acrepred
clectacity in the maket acung in 2 commercially
reasonable manner; and

{b) the quantity of the pen-accepled electricin-

Such amount shall be inereased by any incremenral
wansmission costs and other reasonable and verfiabie
costs and experises incurred by the Delivenng Parry a5 a
result of the Accepting Pasy's fulure,

3 Amoums Payable: Amounss chat are duc
aceording o this § 8 shall be wveiced and pad in
acrordance with § 13 (fovarcing sad Paymenh.

59

fn addition to any other nghts or remedics avalable 10 3
Party (the "Non-Defaulting Party”’), should a Parry (the
“Defaulting Party”) default on any payment thar 15 due
under the Agreement, or should it or its Credit Support
Provider fail 10 provide, replace or increase the amount

Versiunea Ll[a}y’r. \F: ::ij\

13

asilel crear, o sumi penuru canniated de enecgie electmed

neliveard egali cv produsul dinree:

{a) suma, in cazul in care este pozitivil, cu chre preful
(dacd cste canul) lu carc TParten care  Pomeste
actionind rezonabil din puncr de vedere comercial,
este sau sie fi capabild s1 cumpere a0 i dobindeasca
in alt mod de pe pad canutatea de energie electacd
nelrvrati, depasejre Prepul Conumaaa g

(b) canntaica de energie clecuricd nelveard.

Areasr swnd s va majora prn adivgarea cosmnalne
majote pentry transpornulul energiel electnce precum &
prin adaugarea aleor costur §i cheltuiel rezonabile 31
verificahile suportate de citee Partea care Pameste o2
sezuliar 2l neexecuradi obligatien Pispu care Liveeazi.

el Neindeplinirea obligagiilor de acceprare:
in cazul in care Panca care Pomegre nu i3 indeplinesie
obligagia de 2 accepts Cantitared Contractacd in rotalitate
sau parial i concordangi cu clansele Tranzacpes
Individuale i aceastd neexerutare nu este determinard de
un Caz de Forfd Majori s de neindeplinises obligaplor
de citre cealaltd Parte, Partea care Pameste va plit Pargu
care Livreazd, pentrl a acoper prepudicinl astlel creat, o
sumd pentru candeaies de cnerge electncd ce nu 3 fost
accepraud cgald cu produsul dintee:

{a) suma, dacd este porinvi, cu care Prequl Contrpetat
depaseste preful la care Partea care Liveeazd poate siu
ar puten winde canoratez de enefge clectrocd
acprimity pe pmd, actionind intr-o mamerl
rezonabild din punct de vedere comercial, 5

fb) cannmres de cpergie elecincd neacceptaid

Acegstd sumd se va mwpora prn adfugares costnnlor
mmorate pentra transporul encegiel clectrice precum §
pon adiugares altor costuri st chelmicli rezonabile s
venficabile suportate de citre Parrea care Liveeazs ca
rezultat al necxecueidi obligapel Pimi care Primeste.

3. Sume de Plidy Sumele care sunt datorate
conform acesies § 8 vor § femrae 3 plaw n
concordand oo prevedenle § 13 (Faerurare g Plad).

£9
g i i

Fe lingl alte dreprun sau remedil pentru neexecutare
cuvenite unel Piep [ Parea care nu este in culpd”), in
casul in care o Parte [ Partea in culpd”™) nu 5t wa
indeplini orice obligapic de plati previzud in acest

Contract, sau dacz ea sau Terpu Gamnp nu constbue,




of any Performance Assurance required pursuant to the
Agreement or any Ceedit Support Document, the Non-
Defaulting Parry shall be entitled, no earlier than three (3}
Business Days after sending i woilen notce to the
Diefaulnng Parry 1o immediately cease furthee delivencs
of electnary (and be released (and not merely suspended)
from its underlving delivery oblyunons under all
Individual Coneeacts unul such tme as the Noo:
Defaulung Party, hes receved cither the regured
collateral ar Full payment (including all applicable defaulr
inferest and expenses) of all outstanding amounts owed
te the on-Defaulung Party.

§10

inati

L Term: This General Agreement shall come
inte force s of the Effectve Date. It may be terminated
inn accordance with cither § 102 (Expiration Date and
30 Day Termination Notce) or § 103 [ Fermiparion
for Marerial Reason) through § 103 | Pefiniton af
Marerial Reasod).

2 Expiratdon Date and 30 Day Termination
Notice: This General Ageeement will resmunate on the
Expiraton Date (fone § Alecgon Sheet)

or if no Expiration Dare has been specified in the
Elcction Sheet, by a Pasty by gving the other Party thurty
{30) days prior wriren notice of termunanon (n bath
cases “Ordinary Termination”). In the ecvent of
Crdinary  Termination, the General Agreement shall
remain Jegally binding on the Parties untd, but only in
respect of, all nghts and obligations aleeady creared o
existing under the Agreement pror to the dace of the
Osdinary  Tegmunanon are fully performed by both
TParmnes.

3, Terminadoa for Marterial Beason:

) 1f & Material Reason (w5 defined below) with
respect 1o a Party has occarred and i5 continuing,
the other Pary (the “Terminating Party”) may
terminate the Agreement (" Early Termination”)
by gaving the other Pasty notice. A notce of Early
Termination may be given by relephone if that
notce s confimmed 1 wrting within owe {2)
Busness Days

A notice of Eary Terminanon shall specify the
velevant  Maorerdal  Resson  for  the  Eacdly
Terminaton and shall desygnarte @ day as an carly
erminanon  date fthe "Early Terminaton
Diate"), The Eacly Termination Date may not be
earlier than the day the notce 15 deemed 1o have

Yersiunea 2.1¢ V{ y
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inlocuicse san myorcazi suma oncirei Gazanf de Buna
Exccumie cerntd in Daga Conreacmali sau  onedou
Diocument de Garanpie, Pirtea care nu £55¢ inculpdva @i
indeepriped, dupd teet (3} Zile Lucratoare de lo trimiteres
unel instinpin scose Pigu in culpd, 52 inteerupd poedir
arice livedr de energic elecmicd {5 52 fie descircatd (no
mumal cu o de suspendare) de obligapie de liveare.
respectve) in baza euror Tranzactiilor Indnaduale pind
cind Partea care nu este in culpd pnmeste e garanja
solicicard fic phatn in torabiate finclazind dobinds s alie
chelniieli aplicabile) 2 mmror sumelor datarate Pyl gare
nu esie in calpd,

§ 10

1. Durstz conuacoului: Acest Conuact-Cadm
intra in wigoare de la Data Efecovi Contractul-Cadro
poste inceta in conformitate cu prevedenle § 10.2 (Data
Incctirii si Incetarca cu notificare prealabild de 30
de Zile) sau cu prevedenle § 10.3 (Rezilierea ca urmare
a aparigiei unei Cauze de Reziliere) pini & § 105
(Definipia Cavzelor de Reziliere).

2 Data Incetdrii §i Incerarea cu notificate
prealabili de 30 de Zileo  Aceer Contract-Cadru v
inceta la Data Incerini {daci in C te Specif

il i i i termen) sau, in cal In
¢are mu se precizeazi o Data a Incetion in Condipule
Specifice, oncire dintee PR poate incera. uniluteral
Conteac), mmipind celedlate Fiep o notficare preadabils
co treizect (30) de mlec inmote (ambele cazun vor fi
denumire | Incetare™) in cazul Tnceram, Contracrul
Cadru vi contnua sa produca efecte pind cind drepturile
si obligapile deja coeate sau existente anterior dater de
Incetare vor i indephnite in totalitate de ambele Parp (5t
numal in aceasd povingi).

L % 1

3, Rezilierea ca urmare a aparigiei woei Cauze de
Reziliere:

{4} Tiaci intervine @ conunud o Cauzs de Remliere
{astfel cum este defimid mad (08) cu privice Ia Lna
din Parp, cealaltd Parte (, Pasted care Rexiliazd™)
poate rezilin Contrzenul {,Rezilierea”™) triniifind
celeilalie Pirp o ingungare. () inguinfare de
Resiliere poare fi fAcusd §i telefonue dacd este
confismard in sems in termen de doudl (2) Zile
lucrarcare,

fio) 0 astfel de ingdinjare de Hezilicre v specifica
Cauza de Reziliere relevantd penou Reziliere 51 va
dezempg dar la care contracmal va [ considerar
rezilin {,Data de Rezilieee'). Daca de Reziliers
nu poate fi antenoard datet la caze se considerd
instunrarea de rezihere 2 fost primicd :un_fq. g
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been recerved under the Agreement aor luer than
twenty (20) days after such day, With cffect from
the Early Termination Date all funher payments
and performance i respect of all Individual
Contruets shall be released {and not merely
suspended) and exsung dudes and obligagons of
the Partes shall e replaced by the obliganen of
cne Pary 1w pay damages fer noa-fulAlment o
the orher Pary in an amouat §if any) cabenlared io
accardance wuh § 101 (he "Termicabon
Ampuar),

{c) 1f notce designatng an Eady Terminanon Dhite 15
given, the Early Tenninanon Date shall occur on
the date st designared even If the applcable
Marerial Reason 15 no longer conumung, On, or 28
soon 45 pracucable after, che Eady Teaninaden
Diate, the Termunatng Pary shall caleulite in 2
commercially reasonalile manner, and shall notify
the other Party of, the Tesmination Amount {if
any) to be recerved or pad by it deaving from
appregating all Sertlement Amounts as supulated

in § 11 (Caleulation of the Termination

Amaund,

{d) The Termination Amount shall be payable by the
relevant Party to the other Pacty withia theee (3)
Business Days of its nonficanon by the
Terminaang Party,

(&) The Termunaung Party may take 1Mo account any
Perlormance  Assurince o ceedit  support
gvallable pursuani o the Agreement or any Credit
Supporr Documeni.

{f] The fght to designate an Early Terminanon Date
under this § 103 (Terminaoon for Marenal
Reason) it ia addidon 1o any other remedics
avatlable under the Apreement os at Jaw

4, Antomarie Teominadoo: [f “Automatic
Electinn  Sheet, and upon the occurrence of a Marerial
Reaon  descdbed o § MRA{  {Winding-

up/Insolvency /Attachmend), the Temmmnng Pary
need not send that Parey any aooce of the desgmanon af
an Early Terounaton Date and the Easly Termination
Daze i such event shall be as speafied in the Elsction
Sheet. Except as prowded m tus § L4, Bary
Terminagen by viomue of eprmuon of Aulomane
Terminaton shall be as provided m § 10} (Terminztion
for Mareraal Reasod).

prevederor Conwacnlui, 5i nu poate O stabiled
mai dirziv de doudzect (20 de zile de la acea dard
incepind de la Dat de Reziliere, tate obligapile
de plati sau de aldd parurd prevdzute in oate
Trnzacie Indmidusle vor incem (3 nu fi doas
suspendate) sar datorule 51 obligagule existente ale
Pirglor vor fi inlocwre cu obligaps uner Pirp 5
plarcasci daune pentru neindeplhinires ohligapilor
fupd de cealald Parre in suma (daci evisrd)
caleulard in conformitate cu prevededle § 111
¢, Suma de Rezilizec').

Dacd se cumile © ingtlopre care desemncazd o
Datl de Rewiliere, Doz de Reziliere va rimine cea
stabilicd cluar darcd Canza de Reziliers a incerar. La
Diara de Reziliere, san ot mai curind posibil dupd
acees, Partea care Reziliazd va caleuls intr-o
anicrd resonabili din panct de vedere comercid,
sl va transmire celeilale Pdrp Suma de Reziliese
fdacd emstd) pe carc aceasta urbuie 23 o
prumeascd sau 53 o plateased ca urmare 2 adundo
mmror Sumelor Compensatonl sopulate In § 11
(Cafeularea Sumef de Rezificns).

()

{dy Sumna de Rezbere va fi plind de Parea in cauzl
celedale Part I resmen de meer (1) Zie
Lucritoare de la Ingtunpares prmued de la Partes
care Regilazd,

{#} Partea care Reziliazd poate execun once Garanpe
de Bund Execue sau alte formd de geoagie
pomitd in baza Contrmacrahy sau 3 gacind
Diocument de Garanhe,

{f) Drepul de 2 desemna o Dati de Reziliere in
conformitare cu prevederde acestet § 103
{ Rezifierea ca urmare a apanfprer uner Cauze
de Rexiliere) o afecteazi dreprul la once alie
remedii penrru necxcrutare prevazute conform

Commctuba sau prin lege,

4, Rezilierca duromand: Dacd i Coodigile
Specil - zili icd i
cizul unet Pirg, o spanpa unela dintre Cauzele de
Rezthere previzute in § 105 (g (Dizefvare/
Insolvengid/ Sechestny), Parten care Realiad nu tebuis
si tomuel Picil in culpd micio ingtinjare  despre
desernnares unen Dare de Redlere g, In acest caz, Daia
de Henliere wa v songdin
Cu exceppa celor previizute in acesstd § 104, Reamherea
in vimees operdn Rezlieni Auromate este supusi
prevedenlor § 103 (Rezilicred oo unmarte 2 apanpies
vnef Cauze de Reziliere).

in ]

5. Definition  of Macenial Resson:  The 3. Dehnifia Cauzelor de Reziliere: Contracmul
Agreement may be reeminated atr any ame for ane or poate {i rezibat arednd pentru wnol sau mar mulce dmm:/_,:_
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motvele uwmmfwpare (fiecans fnd ¢ Cauza de
Rezilicae™):

more of the lollawing ressons (cach, 2 "Mareral
Reason"}

{2) Neindeplinieren obligagiilor: Neindeplinires de
citre una dintre Pirgt sau de Terpe! Garanr, cand
se solicitd, 4 obligagulor de a efecrua o plat, de 2
constitt o Garanpie de Bund Execupie fau a
oricirer altel obligape semnificative (altele decilt o
obligagic scunté atunci cind s apled § 7
(Neexecutarea care gomare 2 waui Caz de
Forpi Magord)):

fa} Non Performance: The falure of 2 Pamy or its
Credit Suppost Provider, whea required, 10 make
a piyment, o deliver any Performance Assurance
or to pecform any oiher macnal obliganon (ather
than when such oblipauon 15 seleased puesuant to
§ 7 (Nen-Pedformaoce Due to Foree
Majeure)):

{ij in haza Contmentlui; in cazul neetectudn unel
plip, daca acests problemi nu este sezolvard
in doui (2) Zile Luccitoare de la sohewmarea
sersll, sau, in cazul neindeplimen wner ale
ohligaps, daca accesth problemd an cste
rezohar In zece (10) Zle Lucritcars de la
spliciares sorsd;

iy under the Agrrement provided, that in the
rasc of a [alwe ro pay, such faluce 15 not
cured wirthin rwo (2) Busmess Days of a
wrmen demand, oz, in the case of any other
fulure of performance, such falure 15 oo
cured within ten {109 Pusiness Drays of 4
women demand,

fii) fn baza unud Docwnent de Garangle (dupi e

a expunie termenul previzut pentru ingoingare

sau penoada de grapie aplicabill, sau

{u) under any Credit Support Document {aiter
grang cffect a any applicable notice or grace
penod therennder); ar

iy under any |Perfoomance Agsumnce n fwjin baza unct Garangy de Bund Execugie in
accordance  with § 17 (Pedbrmance conlormimace cu prevedenle § 17 {Garangl de
Assorance). Buend Execupc).
{b) Cross Default and Acceleration:  Lnless {b) Neindeplinirea obligagiilor din ale cootracre
atherwize spegified in the Elsgnon Sheet, 5i declararea scadengei anticipate a unor
obligaii: Daci nu se prevede alrfel in Condiple
Speafice,

(ij any paymem | default undec any Speaficd
Indebredness wicth an appregate oursranding
prncipal balanee squal o theee percem {3%)

f) neindephmirea oricdrel obligapi de platd in
beza unel Dharodl Specifice a cirel sumd esie
cgald la dawa neindeplinudi obligaps respeeuve

of the Tangble Ner Wonh of such (2a)
Parv's, or (bb) such Pamy's Credn Suppon
Provader (iE such Parry has 4 Credie Support
Prowides] or |{cc) such Pamy's Conmeolling
Parry (1f such| Parry dees not have a Credn
Support Provider but has a Coatrolling Pacry),
as rthe case may be, as of the date of the
delaulr, or

(i) che falure of|a Perty or irs Ceedic Support

Provider or Controllimg Parcy o make one oz
mMOfE  payments I AN AEEregAle  Amounc
(indimdually dr collectively) of not less than

(L)

cu el procente (3% din Valparsa Acovelor
Corporale MNeie (a=) a unet Pirp sau {bb) 2
unui Tery Garanr (dacd este cazul) san (ech a
unel Pimp Supraordenate PLrp In cauza (dacd
Parrea ou are un Terp Gamnt dar esie
controlatd de o ala endoae), dupd caz, san

neezecucarca de cire o Pane saw de clrre
Teepel  Garant  san  de  cliwe  Parrea
Suprzordonatd Pl in cauza a unel oblgap
de o efecrus uns sag mat mule plip in send

the Threshold Amount specified in the 1ol {iadividual sau colecov) ol punn egall
Election Sheet for that Pary under such cu Sume de Refennd meptionatd in Coaditile
agrecments  or  mswments  entered  ance Speafice pentru Partes respecuvi in bama

beoween such Parties or their Alhhates {after

contractelor incheiate de aceste Pirg sau de

gving effect to  any  applicable  notrce Piarfile Afliate lor {dupl ce a expirat termenul
requurecnent o grace period), prevazut penerll injtinpaec sau penoada de
grape aplicabild),
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(¢) Winding-up/Inselvency/Atachment A Party
ar 113 Credit Support Provider:

(f 15 dissalved (other than pusuant 10 2
consolidation, wralgamatan of merger);

fify becomes mzolvent or 1s unable to pay it debrs
ar fals or adours in woong i nability
genecally to pay its debrs a5 chey become due;

(i) makes 2 gencral assignment, dfrangement of
compesuton with or lor the bénefic of i
crediors;

(iv) inmsumates or has insttured aguast
proceeding seekang a judgement of insolvency
or bankmuprey or any other relief uader any
banksuptey or insolvency faw or other similac
law affecting creditars’ rghms, or 4 pention is
presented for its windingup or liqudaten
and, if specifi he 15 not
withdrawn, dismissed, discharged, stayed or
rescruned within such pepod as specified in
the Election Sheet:

f¥) has a resolution passed for us winding-up,
official management or hquidanon (other than
purswant ro a consclidation, amalgamaden or

megEy

fuiy secks or becomes subject o Lhe appoinument
of an adeunisweator, provisional Lgudaroe,
conservmios, recelver, beustee, custodian oe
ather sunilar official [or ir ar lor all or
subsrannally all s assers;

(i) bas & sécured party take possession of all or
substannally all its assets or has a disress,
cxecution, attachment, sequestranon or other
legal process levied, enlorced or sued on or
against all or subswandally all us asseis,

{viti) caases or is subject 1o any cveny with respect
1o it which, under the appbeable laws of any
junsdicuon, has an analogous effect o any of
the events speaified n clauzes I 1o (vil)
finclusive]; or

(i) mkes any acoon i furthemace of, of
indicanog is consear o, appeoval of, or
acquiicence i, any of the acts ceferred toin
this § 10WS0Ch

AE

Versimes 2.1[;1;!#! _H“ ’--f‘-:“\:,l
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{t) Dizolvare/ Insolventi/ Scchesuu: () Pane sau
Terpul Garanr (sau in legarura cu o Parte sau un
Ter; Garnty:

{i} s dizolva {pltfe]l decir ca wrmire 1 une
consolidin, amalgamdn, sau fuziung,

fu} dewine insolvend sau esic meapabldd sdg
achite datorile sgu nu reagesic $au admite in
seris incapaciancs  peoerld de, 1o plin

darorile la scadentd;

fit) Face wn transfer, acord sau o convenpe cu sag
pentru beng el creditonlos

{rv)imipiaes san este supusd unel acpun vizdnd
declangarea  procedurii de insolvenpd  sau
faliment sau once procedurd prevazutd sub
lepea [alimennalul sau @ insalvenyei sau o lege
smiart care alecteazd dreprurle creditonior,
saw Inifiazy s2u este supusi unel ceren vivind
dizobrares sain hehadarea 52 @, daga este

A i inile Specifice, aceastd
actiune mu este cotrasd, respinsd, lasad in
nelucrare sau inchisd in weonesw! menponar in

sl Sesine

{v} s¢ adoptd o hotirire pon care s hodledste

dizpivares, numires unu adminstaror special

sau hchidator {alolc] decit ca wrmare 2 unel
consolidid, armalgamin, san fazoani);

{vi}st numegre un admuiaisror sau Lehidaror
judsciar sau curaior, custode sau altd persoand
ofgad  penci @ adruoiscra topfe san
maociacea bununlor el

fvil) un creditor garantat ol 33u u In posesie ware
sau aproape toale bunuode sale, sau 5¢ lnennue
sechesun sau alel masucl asguedrone, se
incepe o checutire sl sau ald procedurd
jndiciard  de cxecumne 2 maturor a0 2
myondp bunualor sale,

fvs) are loe o imprejusare care, sub incidenpa legu
oocirel Jurisdicil, are acelasi efect e R
suuariile specificate a puncrele (1) pand o (vii)

[imelusneh; sal

{ix}ia once misun prin care di curs, say indicind
acardul el pevind aprobacen sau achiesases la,
fiecare din evenimeniele din aceasia § 10.5(c).

g AP OWES
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the Fuhare of 2
Party to comply with its obligadon o debver or
accepr clectnely under an Indindual Conumet,
father tham, when such obligadon 15 released
pussuant o 57 (Nos-Pedformance Due ro
Force Mafeurc)) for more than seven (7]
consecutive days or for more thin seven (7) days
in aggregale within a penod of sy (60) days:

{d) Failure 10 Drelives or Accepr If specified as
applying in_the Flecupn Shect

{«) Force Majenre; A Pary s released [rom s
obliggoons under the Agreement due o Force
Majenee for mote than dury (30} consecumve
days or [or more than swry (60) days in apgregate
within a period of one calendas year

f} Representation or Warcaoty! A represcnragon
or warmany when made or repeated or decnaed 1o
have been made or repeaed by o Pty 1o dus
General Agrecmen r a0 Indmdua] Contraer or
by n1s Credn Suppon Provider in 2 Credik Suppert
Document proves to have been incorrccl oo
musleading 1 any matenal respest when made or
repeated or deemed to have been made or
repearcd,

1 1fi i 11 5 the
gbove Maleal Reasans shall consbeue the exclusne
reazons for Eacly Terminarion under duis § 10

owh |
Calculariop of he Tecmination A

L. Terminarion Ampunt The Termipating
Pary shall calculste an ameooot (the "Termination
Amount™y w br paid In agcordance wath § 103
{Temmination for Matcrad Redsons) and § 104
tAaromatc Terminarios) by caleulaung the sum
fwherher posiove or negatve) of all Seulement Amounts
fer all Indimdual Conacrs plus any or all other amotnts
payable berveen the Paroes under or i connecoon wath
the 4preement,

2 Scilement  Amounr  The “Senlemem
Amount” For zn Individual Coneeacr shall be the Gains
less the agpregac of the Losses and Costs which the
Termunating Party meues as 2 result af the rerminanon of
the Indimidual Coneaer. For the pumose of s
provision:

{z] “Cosa"” means brokerage (ees, commissions and
other third pariy  costs and cxpenses reasunably
wcurred by the Termumanng Pacry ether 1o

18

{d) Neindeplinirea obligagiei de a livra sau de a
accepta: Daca in Condigile Specifice sceastd
¥ £

neindeplinicea obligapilor de livrare sau prmire de
eneegie  elecrmed in bawa  uner  Tranzacq
Individuale, (penmu  alte moove decat in
confermitae cu prevedenle § 7 (Neaweouwiercs
datartd Cazului de Forgi Majord)) pe o
penoadi ma lungs de zapre (7) ole consecunve
sau pentm mas mile de gapte (7) zle adunawe Inte-
o pencadi de juzee (60 de zie.

(e} Cazul de Forii Majord: O Parte este scunrd de
ohhgagule din Contract din cauza Cazulul de Ford
Majord pe o perinad mal mare de weizect (30) de
gile comseciitive sau pentry gaizeel [60) de wile
adunaie inccuo an calendarisue

() Garangile gi decclarepile conmacmale: O
declarape sau paranpe [oudl zan repelaid sau
considerald a 6 fost Blomd sau repetatl de cltre
uma dinee PAri I baza Contrmentm-Cadm,
Condigior Specifice san a wnel  Tranzacpl
Tndividuale, sau de citre Terpln Gamnt in baza
ums Decument de Garanpe se dovedegie a 6 fost
incoreetd sau ingelltpare cu powiee la aspecre
semmbcaove la mormenm] cand 4 Ffose dad sav
reperacd san considerard o A [osr datd san repetacd,

_ - e
Cauzele de Rezibere de mni sus vor conston singurele
mouve de Rezilicre conformn aceste § 10.

_ §11
i fealard s g g

L. Soma de Reziliere: Parrea care Reziliazd va
calcula o sumd (Suma de Rezilicre) care =4 Ge plindd In
conformnare cu § 103 (Rezilfersa ca wmare a
aparfici unei Cauze de Repidierd) 51 oa § 104
(Rezilierea Awtomard) prn adungrea  (chwr  dacl
rerulamal v fi poriny  sau negaov) a Sumelor
Compensatpnt pentrn oale Tranzacplle Indmaduale la
carc 5c adaugd mare celelalic sume care webwe plinie
intre PirgiIn baza sau in legird cu Convacml.

. Suma Compensatarnie: wSnma
Compeasatorie” pontru o Tranzacpe Individeal? va 6
calculaid ca diferenta dinoe Ciyogun §i suma Picrderilor
51 Costualor suponate de Partes care Rezibazd ¢a reznlrac
al resilierdi Tranzacpel [ndibdduale, in aceasti clausd,
terment folosif oo majusculd vor aves urmDorul ingeles:

{21 ,,Coemd'" insearnnd rave de brokera), comisioanc
5 alee cosnia s chelouiel cu o rerfl pane, carc au

fost supnmaie de cdore Panes care Resdlived fle of -‘"ﬁ. B




lErMUNaring 40V armangernent pursuant oo whuch i
has hedged its obligapon or entenng into new
arrangements  which  replace s termunated
Indradual Contrace and all reasonable legal fees,
costs and cxpenses meurred by the Termunaong
Pasty in connecdon with s cerminagon af such
Indidual Conact

(b}

"Gaine" means an amount equal o the present
value of the economic benefr oo the Termunanng
Party, 1f any (exclusive of Coste}, resuling [rom
the remnaoon of an Indivdual Contrac,
derernined in 2 comemercially ceasonable manner;
and

tcy "Losses” means an wmount cqual 1o the presenc
walue of the economic loss 1w the Tenminaung
Parry, 1f any {exclusive of Coss), resulong from s
terminanon of an Ipdinadual Conreact, dereomined

i 3 ¢ocnmercally reasonable manner,

In calenlanng the $colement Amounts, the Tenmnadng
Party may, buc 15 not abliged, o caleulace s Gang and
Losses as ar the Baely Termuinanon Date, at ios discrenon,
widoul enrenng mnro any replacement wansacoons.

512
i { Liability
L. Applicadon of Limiration: JThae § 13 adl]
b PR i e . g |
Election Sheet
L Exclusion of Liability: Subyect to § 12.3 and

§ 124 and excepr m respert of any amounts payable
under §8 (Remedies for Failure to Deliver and
Accepl ot § 103 {Teroization for Mateaal Reagon),
a Party and s employees, olficers, conrrackors and/or
agents, ace not bable to the other Pacty for any loss, cost,
expense or damages ('Damages™), (including, withour
limitation, any labliey due to the irepulannes in the
supply of elecmory under an Indondual Conteacy
incuered by the other Party under or i connecoon wah
the Agreement, except where such Damages are duc o
grass neglgence, wnrentonal defuule o {raud of a Party or
is crmployees, of Goers, contractors andfor agenks tsed by
sach Pary i pecfommung its obligamons woder the
Agrecment

3 Consequential Damage and Limitation of
Liabilicy: Subject co § 12.4, the Labiliey of 4 Pargy under
or ln connecnon wath chis _"ug-rcn:m:m

19
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urmare 2 inceriml unw conoacl prin care In
acoperea ascurle in legarued eu obligapa sa, sau ca
wrmare @ incheiern unod nol conrracke care s1
imlocuizsch o Tranzacpe Individuali seziliaiz, @
teate laxele, cosmunle {oclosy o atisrenga
juncdict} 51 cheloielile suportaie de Pamea care
Rezblasi ca wrmare a rezlicry Tranzacpe
Tndiwnduwale;

(b} , Cdgrigue™ reprezintd © sumd cgali o valoarea

acrmald 4 beneficmlul coonomic al PAmqu care
Reslined, dacl cse cazul (s exclud Cosmnle),
rezuloc din rezilieres uner Tranzac Indradoale,
derermipael ince-un med rezonabil din puner de
vedere comercial; 1

() . Pierded” inseamnd ¢ somd egall cw valoares
actuali = merdent ccopomice a2 Plrp care
Rezilinzd, dacd esre cazul fie exclud Cosmanle),
rezulrati din rerlierea unel Tranzac [ndraduale,
dererminacd {ng-un mod rezogabl din puncr de
vedere comercial.

s caleulares Sumelor Compensawpes, Pancs carc
Beriliurd poate, dar nu esre oblgard, sl calouleze
Cisogunle ;1 Pierdenle la Daa de Rexliece, la alegerea 2a,
[ari a mai intra in canzacq de inlocuice,

§12
L Aplicabilitatea Limirdni: Aceastd § 12 s¢ v
. Excluderea Ricpundedi:  Sub rezerva

prevederlos § 123 5 § 124 81 cu exceppa sumelos
datorare conform § 8 (Remedil pentru nciude_pﬁm}ﬂ
abligagiilor de Liveare gf Pamire) sau conform § 103
(Rezilierea ca wrmare a apargiei unel Eauz: de
Reziliere) o Panc ji angajapl, foncponadi, ¢onmcion
si/sau agenqu sii, nu sunt clspunzirori fafi de cealaitd
Parte pentru piecded, costur, chelniiell sau daune
{..Prejudicii'’, (incluzind, fisi houcere, orce tispundere
penurn neregudacdple In fornizares cn:rgtu electrice in
cadru]l unel Tranzacpi Indridoals) praziemare celeilalee
P in baza saw In legamard cu Contracml, cu exceppiz
cazulul In care Prejudicml se daroreazd neglijenyel grave,
menfsl san fmaudel uner PAp saw 2 angajaglor,
Fancponanlor, contractaclor 51/ s5au agenflor pe care acca
Pare @ folosepic pentm a-pt ndeplim obligajsle din
Cooract

i3 Prejudiciul indirect 5l limitarea

cigpunderii: Sob rezerva § 124, rispunderea una Pim
in baza sau In lepamurd cu acest Contract

!*'




(a) does not include lisbiliey for any indirecr and/oc
consequendal [lamages, Including, withaue Lmitanon,
losz ol profi goodwill, busincss OppocTURIY D
anpcipared saving; and

3 is limiired to an amount equal to the amounts payable
for eléctricity supplied or to be supplied by a Pary
under any relevant Individual Conteact provided that
such limiration shall not apply to payments under § &
{Remedies for Failure to Delfver and Accept) and
§ 11 (Caleulation of the Termination Amouny).

4. loteprional Defanh, Fraud and
Fundamenizal Righos: Nothng i the Agreemenc
operates to exclude or Lmi a Party's Lababiry [or:

(2] lnrentional delault,

by lraud; o

{£) any acnon whuch cadangers the fundamental legal
nghs of 3 Pauty or which violares a Party's

fandamnental conrracnial ohlizations
(" KardtmadipfEehien' ).
5, Dury o Mingare Loeses: For the avoudance

of doubt, apd subjeer o applicable laoar, each Parry agrees
thar it has a dury o maogace its Damages and covenants
thar n wall use commercally reasomable cfforts to
minimise any Dlamages i may oa woder or o
conoecton warth the Agreement.

£13
Invoicing and Payment

1 Invoice:  Each Party who s 2 Seller of
clecmncity in an Individval Contract shall iransmi to the
orher Party in the cowrse of the calendar month following
a delivery of clectiny according o the Delvery
Schedule for the previous month an invelce serung forth
the towl quantines af elecenciy that were sold by if under
Individual Conreacts 1 the previous calendar month, In
connecnon with sach wvowe the Pary may soce all
amouncs then owed berween the Parues pursuane o e
Indmidual Concacts including, without lmuranea, all
amounts owed [or the purchase and sale of eleciioy,
fees, charges, reimbursements, darmapes, inrerest, and
othrer pavmems of credis owed berween the Parties and,
if zpplicable, any net amount due for payment pursuint
to § 133 (Payment Netting). Iovoicng ol Preminms
due under an Indivadual Conrract for Opoons shall be as

Versiunea 21(a) 5] Ve
J rl ! it
LA
enEECY )
. A

{a) nu include sdspunderes pentru Prejudicii indiecte,
incluzind, fici 4 se lmita la, profinil nerealizar,
pierdesea clientelel, pierderea unor opormutip de
alaren sau picrderea unor ECONOMI ANGEIRALE, §

{b) este Louraed la o sumi epald cu sumele de plEdt
pentry energia electricd furnizacd sau care urmeazd ol
fir furmzati de o Pare in cadrul oocirel Tranzaci
Individuale, cu mengiunea ca sceastd Lmitare oa e
aplicd g pliplor previizute 1a § B (Remeditle peacru
aeindcplinirea obligagitlor de Livrare i Prmie)
5. § 11 [Cakcufares Sumes de Rezddiere).

4, MNeindcplinitea Imcafonatd a Obligatiei,
Fraudi i Dreprurile Fundamemale: Nicio prevedere
a Cootracnilu nw va exclude sau limita dspunderes wne

PArg penenw:
(2) neindeplinicca intentionard a obligapior,
by Frandd; sau

{r) orice acpune care pune In pencol dreprunle legale
fundamentale ale unel Pirf sau care wiolea2d
obligaple fundumentale rconuacrmale ale uner
Pim (in germuna | KardmalgfBcbion "),

3 Obligatia de a minimiza pierderle; Pentru
3 se evita adee indoiali, si sub rezerva prevedenlor legu
aplicabde, fiecare Panc consimie cf arc obligatin de a-51
mirmiza Prejudiciile sulerme 5 ose obligd 58 fack uz de
toae efortudle comercial reronabide pentu 2 minmiza
orce Prejudicll carc ar purea si apard o legamed cu
Contracwl,

gL
Eacturare gi Plati

1. FPactura: Fiecare TPane cace eaie Vinzior de
encrgie  clecticd inte-o  Trenracpe  Individual  va
rransmure celeilate Pirp in cuesul Jani calendanstce care
lrrneazi uner Lvean de electncate potosar Graficohu de
Livrace penuu Juna amrencacs, o factusd care detalizzd
womahal canpuEplor de encege ¢lectricd pe care le-a vindat
in cadrul Tranzacpilor Indiaiduale in luna calendansticd
antencard. Pe gl aceasd [acrund, Parres poate sd
prezince toate sumele datorate la acel moment Intee Parp
in baea Tranzacmlor Indmadudde incluzdnd, fisd bmute,
toatele sumele darorace pentru achizfonares 51 vinzares
de cnergie clecined, wxe, chelnuch, mmburda, daune,
dobindd $1 alee pliyp sau credite darorate de cicee Piop §1,
daci ac aplcd, ooce sumd nerd daoraed in confoomiaee
c1 & 133 (Compensarea befaterald  (nerdogl,

Facrurarea Pomelar srabilie In cadool wo Tmn%_
LD

s




agreed by the Parties 1 the Individual Coneeacts,

2 Pavment; (Jn ar before the Jater ta ocour of
(a) the twentieth (20th) day of the calendae month or if
net o Business Day the immediately fallowang Pusiness
Dhay oe (b) the fifth (Sth) Business Day following receipt
of an mvoice (the “Doe Drawe'), a Pary owng 2o
uvoiced ameuac shall pay, by wire transfer o [reely
avalable Funds, the amount set forth oo such ivoice g
the payment address or bank account provded by the
pther Paggy as specificd in the Flecnon Sheet Such
pavment shall be made, unless otherwise agreed, mn
EURD, snd subject 1o § 14 (VAT aad Taxes; and the
cermitter shall pay 1s own bank charges. Morhsanding
the foregomg, the Tue Date for paymem of 2 Premum
under an Indmndual Contmace for Opdons shall be the
Premium Paymem Daic speeified in the Indivdual
Contract,

3, Pavment Neming: [£1ths § 133 is speaified

) if o any day the Parties
are each required 1o pay gne tr more amounts in rhe
same currenay (for which purpose all ECRO currencies
shall be considered a single currency} under one or more
Indnadual Comracrs then such amounts with respect oo
each Pary shall be aggregated and the Parues shall
discharge their respectve payment oblipatons through
nierong, in which case the Pasty, if any, owing the greater
apgeegmte amount shall pay the other Parry the difference
between the amoins owed,

4. [ovoiting and Payvment of Scheduled
Ceawacl Quantnes: Invoicing and payment shall be
based on Scheduled Conceacr {Juanunes in accordance
with gl applicable Drelvery Schedules for the eespective
month. When and f daw becomes avalable confimung
that the acmal gquancoes of elecndry delivered and
cecerved differs [rom thar ser our i the Delrery
Schedules, invowemp and payment will be adjusted w
rellect any devaatons beroeen the Conemer (huannoes
and actual delivenes.

5. Dicfaull Toierest:  Orvecduc paymenis shall
acerue wnterest (rom, and ineluding, the Due Date ra, bur
excluding, the dare of payment, at the Inrercsr Rare.  For
this purpose the “Intercst Rate” shall be the rate of

inleres) specifie S136 :

6, Dispuied Amovots: I a Party, 10 good [ath,
disputes the acoeracy af an nvedcs, i shall on or before
the Duc Daie provide 2 woitten cxplanacon af the basss
{or the dispine and shall pay:

(a) i this § visi - L

Versiunea 2.1{a)
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Individugle cu Oppuni s va face dupd cum 52 swabidi
inrre PArp in Tranzecys Indrviduald

3, Plata: Ia sau inamnee de wloma dmee daccie
urmfioare: fa} & doulzccea {20h3) 21 calendansocd sau
daci nu este o 7o Locriroare, aunc imediar wemdooares
Z1 Lutritoare sau () 2 cincea (5-a) Z1 Lucriroare de la
prmires facrur (Data Scadengei”), o Pare care
datoreazd o sumd facturatl va plin pan transfer bancae in
fondur tmediat disponibile suma sabilicd in facrod la
¢ plard sgu § inchigar }
= : B T e
Aceastd placd se va face, dacd nu s-a stabib alefel, in
EURO s in conformitate ¢u § 14 (THA gf Taxe), e
ordonatorul plipl va supom toate spezele bancare. Poo
exceppe de la cele de mai sus, Thama Seadenjel pentra &
Primd in baza unel Tranzacgii Individuale cu Oppuni va
Termenu] de Pla a Pomel specilicar In Tranzacpa
[ndividuald,

3 Compensarea bilaterald (neming): Dacd in
Coria. & . B TN
daci la ooee dacd Pamle isi datoreazd reciproc und san
ma multe pldg In acecasi valurd {In carc sCOp [0Are
valutele EURO vor & cansidenate o value unicd) in baza
uncia sau mail malior Tranzaeql Individuale, s¢ var aduna
sumele dmorare de fiecare Parte celelalie 5l obligapile de
plard vor §i consideralc indeplinite pon plat diferenmel
rimasc In urma compenslol acestor sume, caz in care
Partea care datoreard cea mal mare sumd omld va plio
celetlales P diferenpa dineee sumele datorate,

4 Facrurarea 5l Plaa Candialor
Conuaciate Programane: Facrurares 5i plara se vor face
pe  baza Canodlplor Contmcmee  Propremaie  In
concordanfl cu oae Graficels de Livrare aplicable
peneru luna respectvil, Cdnd §i dacd apar dawe care 52
confiome ¢, canutatea de elecuiciere Lvmad i prmicd
difees de cea seablbits in Graficels de Lerln, facrurarea
plara se vor medifics pentro a reflecra diferengele dintre
Canteiple Convacmmee 5 Inrile propou-gise.

5 Dobinda penuru fntirzicre: Penuru daronile
scadente se va percepe dobindi de la, 5i inelusiv, Dara
Scadenye pind la, exclusiv, dara efecmdr plip, 2 Rara
Dobdnel, |, Rawa Debanzii " esre rata dobdnzn pregizga

S ’

. Sume Disputatc: Daci o Pare pune k
Indeiali, cu bupd credingd, acuratefes uncl [acmn, va
prezemia o sau Inainee de Drama Scadengel o explicape
scasd a motvelor pentry care dispud] aceastd sumd s va
plaa:

(o) dacka N i
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Flection Sheer, the full amount involced no later
than the Due Date. TF any amount pad under
dispure is finally determined to have not been due,
such overpayment shall, ar the elecnon of the
gwed Party, be credited or retusned to 1 withun
ten (10} davs of such determinavon, along with
mterest accrued ar the Intecest Rate from, and
including, the date such amount was paid, o the
ather Party, bur excluding, the date reumed or
erediced; or

¢ L 136 ¢ e _
2 Electon -Sheet, the undisputed amount ipvoiced
na later than the Due Dae, I any amount
unthheld under dizputc 15 Fnally derecruned 1o
have been due, such wathheld ameount shall, ar the
elecion of the owed Party, be credited or
reumed o 1 within ten (1) days of such
decermunadon, along with meerest accrued at the
Interest Rate from, and including, the date such
ameunr was due, 1o the other Party, bar
exeluding, the dawe pad or credited,

514
VAT and Taxes

1. VAT: Al ameounts referred 1o i tus Genenal
Agreement are exclusive of VAT, The VAT treatment
on the supply of slectdciry under an Individual Comraet
shall be determined pursuanr to the VAT laws of the
junisdicion where a wmxable transacoon for VAT
purposes 15 deemed 1o ke place. I€ VAT s payable on
any such amounts, the Buyer shall pay to the Seller an
amount cqual i the VAT ac the e applicable fom oms
oo ome prownded tha such amownt  shall ocaly be
requred to be pad once che Seller provides the Buyer
with @ valid VAT wvolee (applicable in the juAsdicoon af
supply) in reladon o such amounc

Where, 1o sccordance with EU and/or naneonal
legislanion, any supplics under an Individual Contract may
be Zero-Rated andfor subpeet o the reverse charge n
seeordance wih Articles 38, 39 or 195 of Couned
Drrective 2006,/112/EEC, the following shall apply:

fad the Buyer and the Seller hereby covenane chat
they wnll do all such proper acts, deeds and
vhings as are necessary fwhich may include and
shall noc be linuted to provading o the Seller
all  such proper, e and  accurice
documenmnon  or  assiSLnC: 2§ WAy
ceasonably be required by the relevant aking
authonty) w ensure that such supply 15 Zero-
Rared or subjecet ro the reverse charge for the
purposes of such legsladon;

22
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: i, surme towald facowrad ow
ma: tirzm de Dara: Scadenger.  Dacd opee sumd
plined desi disputat] s dovedesie a nu fi fost
darorard, plata cf va 0 crecirarf sau reruenatd la
alegerea Parpti clee 1 sc datoreazd, in zece (10)
zile de la dam la care so dovedspe acest luco,
impreun cu dobinds arumulaci, caleulnd la Rar
Diobinzi de b, 5i incluzdnd, daw o care a fost
place? suma celedahe Pirp, dar se exclude dar la
CALT 5-4 Tenirnal 58 S-4 eredital sumsa; sau

) Se o ia o
¢ Conditile  Specifice a2 apleabili, suma
pedispumacd facturatl nu mai dirzin de Dam
Scadenpel.  Dacd suma repoucd disputard se
dovedepie 4 i fos1 daloratd, aceascd sumd refomd
va [I crediaii sau plaod la alegecea Pl carela o
sc datorenzd, in zece (1) 2le de la data la care sc
dovedeste acest lucr, Impreund cu dobdnds
acurmulard, caloulad la Ram Dobanzu de la, @
inluzind, dats la care a fosr dawomadd, dar sc
cxclude dama lo care s plior sau s-a credina

SLATELE.
&14
TVA ¢ Taxe
1. TVA: Toate swnele la care se face relence in

Contracr sunc 2] TVA. Tmomenwl dn puncr de
vedere @l TVA apheabidd furmizdni de encrgie electncd in
paza unct Trnzecm Indrdiduale va B dewerounat In
conlormitaie eu legslaga aplicabuld TVA din juasdicpia In
care se considerd a se desPisura o tranzacpe impozivabild
din puncr de vedere al TWA, Dacd erebwe plancd TVA
penten ofce sumd, Cumpirioml va plid Vinzionlu o
surnd epaid oo suma TVA, i mia aplicabild Ja uo momenc
dar, cu condiga ed o astfel de sumd va webwl pliod
ol dacd Vinzdtond pune la dispoziga Cumplelroniu
o facturd penon TVA  (aplicabdi In jursdicpa Jocului de
Furnizare} peatru respecova sumd.

Amane cnd, in conformitate cv legislapa UE 51/5a0 cea
naponali, o Uvrare in baza upo Tranwepi Indivduale
este supusd Tawdni-Zero pfsaw  axddl nverse in
confoomitace cu arucolele 38, 39 sau 193 din Dieecuva
2006,/112/CEE, urndtoarele reguli vor i aplicabile:

(1} Compdriroral g Vinziwoul agreeazd prin prezenca
ci vor elecrua toate acicle p operapunle necesare
facesica ncluzind, [Ecd a O limitate la, & fumoza
Vinzlinoulw oam documeniapa necesand, corcoud
si eampledd sau a acorda arce asisrent] dupd cum
vz [0 selicial in mod rezonabil de cioe auiodmeea
fscald eelevanid) pentru 4 se asgura o respeciva
Fumizare ewe supusd Tasdr-Zero saw ol

EESPECOVEL

P




(b} in the evear that the Buyer ox the Seller fails o

comply wiuh such oblgaonon, the non-
complying Party shall indemnify the other
Pauty in respect of any and all VAT, penalues
and interest wncurred by the other Pasty as a
result of the non-complymng Parme's falluce 8
comply v the above covenany; and

mn the absence of the Buper providing any
documenration as ceferred 1o n (4 above, the
Seller reserves the ophe to charge local VAT,

()

2 Ohber Taxes: 411 amounts referred o 10 dus
General Agreement are exclusve of Othee Taxes. In the
case af Owher Taxes, if the cost of an Ocher Tax =
charped or passed on by the Scller to the Buyer, the
Buyer shall pay this amoune of Ocher Tax to the Selles;
provided thar such amount of Other Tax i idennfied
separarcly on the invoice issued by the Seller and
confirmaton i received by the Buyer, wheee applicable,
that such amount of Other Tax has been duly paid or

accounted for o the eelevant Tax  awthoary, s
ﬂ.FPIDFﬂa!C.
There, 1n accordance wuh EV and/or naoomal

legislarion there is an exempmon or other eelicl, as
applicable, from (Other Taxes in respect of any supphes
under an Individual Coarcacy, the following shall apply:

the Buyer and the Scller hereby covenant tha
they wall de all such proper acts, deeds and
things as are necessary (which may include and
shall noc Be Lenaed 1o providing o the Seller
all  such proper, tmue  and  accumic
documenaoon or  assistance  as
reasonably be roquired by the relevanr asing
anrhorcy) ro ensure thar such supply 15 exempt
[rom Other Taxes for the purposes of such
legslanon;

(@

IT.L'B.?"

(bh  in the cvenr that the Buyer or the Seller fadls ta

comply with such obligoon, ihe  non-
complying Parry shall indemnufy the other
Parry in respect of any and all Ciher Taxes,
penalogs and meerest incoered by the other
Party as & result of the non-tomplpng Pary’s
fabure o comply wath the above covenany

and

(<)

in the abiemce of the Buyer prownding any
documenoon as ceferced to 1 {a) above, the

23

fH} in cazul In care Cumpiditorul sau Vinzlioml ou
respectd aceastd oblizape, Parea care u sc
conlormea:d va compensa coalald Pane tu povire
ls onre TVA, penalifif sau dobinx sufenie de
edtre cealalid Pane ca rezultal al Bprlu ¢f Parea
care ou sc conformeazi nu a respecual obligapa
previzuld mal sus;

&) in camal in care Cumpiriionl nu furnizeasd
docomentain previeut in parageafa] (a) de mal
sus, Vanzirorul i rezervi deeprul de & aphca TVA
la coc apheabili local,

2 Alre Taxe: Toare sumele o care [ace referiee

acest Concact Cadru exclud orice Alre Tage In eazul
Alior Taxe, dacd s raxeazd sau sc wansferd cosml unei
astiel de Alie Taxe de cioe sau de la Vinzhior b
Cumpieicor, Cumpideloral va plid suma respectivd
reprezenting Al Taxd Vinsdtoruhu, cu preqzares ol
respective sumid ceprezentind Alte Taxe trebuie @l fie
identificatd disoner in fectura emisd de citre Vinzdtor 5
Cwnpdrivorul webuie 5§ pameascd o confirmare, dupd
can, €3 respectva sumd reprezeniind Alte Taxe a fost
pléonl sau contabibzacd corespunzden: autoritiplor fscale
relevane, dupd cax

Atunei cdnd, in conlormuate cu legslapa UE gl/san cea
naponali, esce aplicabild vreo scudre saw alrd reducere,
dups caz, de la Alte Taxe eu prvire ha livedn in baza
vreunel Tranzachi Indrddosle, uonficarele cegull var O
aplicabile:

(a) Cumplriroral 5 Vinz@woml agrecazd prin
prezenma eb vor efecrma toate actele @
aperapunile necesarc (acestea incluzind, [ed 2 &
Licrutare la, a [oroiza  Yiozdrorulol o poadd
decurmnentaps necesard, encectd §1 completd sau 4
acorda once asisiend dupd cum va 6 selicnat In
mod  rezonabil de clitre aucontaea [scald
relevanid) pept 2 se asigura o TeSpeCHVR
furnizare este scumd de Al Taxe din puncol
de vedere al legslapet respecove;

(b

Im eazul in care Cumpirdearnl sau Vinzlwool ou
respactd accasd oblipade, Partea care nu s¢
conlocmezzd v compensa cealald Parre cu
pavice la orce Ale Taxe, penaliclp san dobine
suferite de edere cealalid Pare ca reralar al
Eapeulw ci Parcea care nu se conformeazl no a
respeetat obligapa previzuld mal sus; s

(<)

in epzul in care Cumpdritory] nu furnizcazd

(€

|
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docwmentaga peevizod in pamgraful (1) de mai ,ﬁﬁg&
sus, Vinzftorul 5 cezervil dreprul de a nph:?fa“( C
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Seller reserves the nght 1o chage Other
Taxes,

3 Seller's and Buycr's Tax Obligaden: The
Seller shall pay or cause to be paid all Tax on or wath
respect 1o the elecuiciy deltvered pursuant 10 an
Indradual Coarmace adsing before the ransfer of nsk and
title at the Delvery Poane. The Buyer shall pay or canse
to be pad all Tax on ar with respect o the electaeuy
delivered pursuant 1o an Individual Contract adsing after
the rnslee of sk and ode au the Delivery Pont
Subject o § 142, the Parties shall pay all Tax ansing ac
the wansler of nsk and ode au the Delvery Poum
aceardanee with applicable Jocal laws. In the event thar
the Seller 15 requiced by law to pay any Tax whach 15
propeiv for the account of the Buyer, the Buver shall
prompdy indemnify or rermburse the Seller i respace of
such Tax. In the event thar the Buyer 1s required by law
to pay any Tax which 15 propecy oo the account of e
Geller, che Buyer may deduct the amount of any such Tax
Feorn the sums due to the Seller under the Agreement and
the Seller shall peompdy mdemniff or reimburse he
Buyer in respect of any such Tax pot sa deduceed.

4. Taxes Tasgered ar End-Vsers: The Buyer
covenants to the Seller thar, {oc che purpases ol 2 Tax
which 15 targered ar an end-user or conswmer of
elecracicy, enher

ia) m wall not be an end-user or consumer of such
elecinewy delivered to it under any Individnal
Contact, or

(b thar the Buyer has the stams of an nrermedacy
or an cquivalent swams 45 delined o any
appheable lepsladon; or

fc) that the clecrdeny so delivered wall either be
transponed out of the junsdicuon in which che
Diclivery Potar 15 simared under such Trdnadual
Contract or will be re-sold within such
jansdicoon.

and the Buyer will provide such documenration as may
be reguired by applicable legislanen o evidence any of

the foregoing,

5, Exempron Cenificae: [£, however, the
Buyer inrends o consume any of the elecrneiry delivered
under an Indmadual Conceact, the Buyer shall provide o
the Seller, 1l required under the applicable lemslanon,

24
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Alee Taxe,

3 Obligagiile ~ Vanzatorului g ale
Cumpiritorului privind Taxele; Vinziton! va plin
sau v asigura plata mumuror Taxelor in cesa ce povese
encrga electied livad in baza umer  Traneaepil
Individuale dawomee  pentru pedeads  anenoadd
ranslentlti mecualor 518 drepriln de proposrae L
Punchal de Liveare, Cumpiciresl va plio ssu va asigir
plara wmiror Taxclor in ceca ce privese snergia clectacd
Lveard in baza une Tranegcp Indimidusle darorace
ultenior  tansferulw nscunlor 51wl d:n:;:ru]m de
propoetie la Punctal de Livece, in conduule § 142,
Pirple vor aplica toate Taxcle demvind din transferul
dscarlor g al drepmolul de propricrate Ja Puneml de
Livrare in conformutate ¢b legile locale aplicabile. In cazal
in care legea I cere Vinzfitoruho si plreascd o Taxd in
conml Cumpiritomly, Compicionl va despigabl san
va mmbursa prompe Vinzdterul cu poviee 1o Taxa
respeeod. [n cazul in care legea it cere Cumpﬂ.rﬁ.mnﬂm
55 plitcascsd @ Taxd in conml Vinzitoralul, Cumpiritorul
poate deduce sums  Taxel din sumele  daromee
Vinzdtoniul in conformimie cu prevedenle Comeactulul,
ir Vanwitornl va despipubs san rambursa prompr
Cumpdedtorul cu pavice la opee Taxa eare au a fost ascicl

dedusi.

4, Taxe aplicabile Coosumarorului Fipal:
Cumpirdeartl se angayeazd [ofl de Vanzlor ca, In ceea ce
priveste Taxele apbcabile unui comsumalor Bnal sau
consurmaror de encrme electrch, arumel fe:

fay aeesta nu va B un consumaror [nal sau
consumagor al  energer elecmice care 3-a fosr
lvrac in temet] omedre: Tranzacm [ndividuale;
X: I

) Comploltarul are smmml g wtermediac 2
un st echivalent astlel cum acesia csie definie
in orcare legislape aplicabild; sav

(¢} enerpia  eleconcd  ascie] Ieramd fe va 6
mansportaly i afim junosdieper in care e
simeszi Puncral de Livrare conform respecovel
Trnzacp Indrduale e va B revindud in
cadna acelei jursdieii

tar Compdrdroral va fumiza docwmentapa neceac,
astfel cum esre cecut pon lemslapa aplicabuld, penun a

demenswa  ncidenfzs  onclirel  dine  clecumstangele
men[longbe anbenar,
5 Cenificar  de  Scudre:  Dacl, oomgl

Lumpiﬁmml incenfloneazd &l consume, wial saw In

parte, energia electocd bivratd in basa onciee Tmnz.icwﬁgﬂ_‘a%\l\

individuale, Cumpirdion] va fuemzs Vinedtorlul, dagk

II.

Jf/

S
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Vabd CembBrale cvideneaing the exempuon ¢f the Buyer's
relevane factlioy From the Tax whuch s tasgeted ac the
end-user or consumer of elecwdoity, In respect of ius
elecimaity supply, 1o the sansfction of the Seller. IE such
a Valid Cerdfeate, which s required by any appheable
legslanon, 15 not provaded and/or the Seller 15 nor so
saosfed by the relevant ome of invoicing and the Seller iz
Liabe ta pay the Tax rargeced ar the end-user or consarer
of clecenieiry, the Seller shall charge the Buyer, and the
Boyer shall pay ro the Scller, m addinen 1o the Coneeacr
Foce, an amounr equal 19 the Tax which 15 appheable o
the end-user or consumer of elecmicity on the elecuaiy
delivered under such ndindusl Conwacr, at the rawe
applicable ar the ume of the sale If the Buyer
subsequent to the Scller charging such Tax, provides the
Seller within the applicable  time (f any) with a Valid
Cernficare, the Seller shall remburse the Buyer for any
such Taxes pad by the Buver, provided thar the Seller
has reclaimed such Tax

. Indemniry: In the cven char, in respect of an
Indradual Conrract, 2 Pamy 5 in breach of s obliganons
under § 144 { Taxes Tasgered o End-LUsers) oo § 14.5
tExemprog Certfficaee), 1t shall indemmfy and heold
haremless the other Party againsr apy babilicy for Tax
which 15 wargeted ar the end-user or ¢onswner ol
electaciy (and any assocted charges or penalties) o
respect of elecinary delivered under such Indradual
Conuract,

-

E New Taxes: IF any MNew Tax is applicable 1o
an Indradual Contract, and the Buyer iz, by the use of
reasonable endeavors, able o oboun any avadable
exempuon or relief threlrom o is conwacnally able ro
pass the same through or be reimbursed 1o cespect
thereol by, 1 third party, the Buyer shall pay or cause o
be pad, or reimburse the Seller 1f the Seller has paid, such
Mew Tay, and the Buyer shall indemmfy, defend and
hold harmless, the Seller from and agamst any clame for
such New Tax

8. Teomimaton for New Taw: Unless  orheranae
i i or m the woms of an
Indindual Concrace, the provisions of dus § 14.8 shall
omly apply in respect of an Indiadual Conacy if the
pered from which the Paroes concluded such
Indimdua! Coneeact pursuant to § 1.1 [ Cosclusion of
Jodimiduaf Conected 10 the end of the Toral Supply
Perod exceeds moo peurs,

Where the provisions of tus § 14.28 apply in cespect
of an Indindual Conoacr and:

Copyrght © 247 Ewropean Federadon of Enecgy T

areasta este necesar conform legislaper apbeabile, un
Cerafcat Valabil  evidenpind  seunres  obiectivalu
respeciy al  Cumpliiroruhn  de Tava ap]i:al:xil%i
consumatorulw  final sau cogswmarorulm de enesgie
electricd, cu povice o cnerga clecided lvrard, in formi
snsfacitoare pentru Vinzirer Dacd un astlel de
Certficas Valabil, care esce neeesar in conlormiare cu
legislapa aplicabili, nu este funuizat jifsau Vinzionl nu
cste sansficur pind Ja dara corespunzitoare a facwrinl
wr Vinzliorul este responsabl pentn plara Taxer
aplicabile consumarorilui final sav comsumatomibal de
energie clectricd, Vinzitonud va impune Cumplritorulul,
iar Cumpiratorul va plin Vinzitoruhw, suplmenmr fagd
de Preful Contractat, o sumi cgald euw Taxa apheabdd
consumatomlm fimal san consumatordul de energle
clecericd livead in temeid unel asifel de Tranzacti
Individoale, la ria aplicabld la daa winzdedl Dacd
Cumpiditorul, wlreror mmpones de cioe Vinziror s
wnel asemenes Taxe, furrizeazl Vinzdtonulu in pericads
de timp apbeabild (dack esce cazul) un Cermfica Valabul,
Vinzitorul va mambursa Cumnpirionlul respectivele
Toxe pliore de clwe Cumpddior, cu condiga ca
YVanzdtoruhw 53 4 0 fost rerummate de ciere autoriafes
fiscalii relevantd acele Taxe.

&, Derpagubiri: In cazul In care, ip povnga unel
Tranzscji  Indrvidiale, o Pare ni s-2 conlorma
obligapilor sale in conformutate eu § 144 (Tame
aplicabile  Consumatorului  Final sau § 145
{Certificat de Scutire), acensta va despipuby cealalu
Pane pentra once Taxd aplicabild consumarondui final
gau consumatentdul de enerpre elecenc {50 odce penalitip
asociate) cu povire la energa eleconcd Iveard in temeil
uner astfel de Trarwracp Individuale,

= Mei Taxe: {n cazul In care se aphed o Noud
Taxi unel Tranzacpi Indivaduale war Cumpdiiteol poate,
ualizind eformn  rezonabile, =i obpnd o scuoee
disponibil sau are posibilicies ca pe cale cuntmeniald 2
cranslere fau of @i Qe rambursati aceastd Noud Taxd
chree/de ciue un er, Cumploitord wa plid sau va
saiguen plat; sau va rambursa Vinzdroruha dacd acesta oz
efectuar pling, o astfel de Noud Tixd, iur Cumpieitonl
va despiguln i apin Vinzliornl pentm §i fagd de once
pretenpu povind o astfel de Noud Taxd,

B, Hezilicrea penuvru Woi Taxe: Daci no e prevede
attfe] fo Conditile Specifice sau pon prevededle unel
Tranzacpil Tndiwduale, prevederdle acescel clavze §

14E se wvor aplica in povinja unel Tranzaci
[nlividuale numa dacd pencada dineee Inchenerca
respective  Tranzacqi Individuale conform § 3.1
(fncheierea Tranzactitlor Individuale) si sfiriml
Penoader Towale de Furnizare depisesie dod an.

In carul In care prevedenle acesiei clauze § 14.8 s—:_,-__..a—_.,_“

aphcd unel Tranzac)y Indresdoale s

e




(2)

(b}

(£}

a New Tax 16 impased on one Party (the "Taxed
Pary™) 10 respect of the Contract Quandry; and

having used reasonable endeavours to do so, the
Taxed Party iz unable concacmwally 1o pass an
the cast of the New Tax 1o the other Pary ara
thud pany; and

the 1ota] ameunt of the New Tax thar would be
payable 1n respect of the balance of the ool
amonnt of elecuacny o be delivered dunng the
rermainder of whe Teowl Supply Peood {ihe
"Remaining Contract  Quanticy”), noless
otherwize specified n the Elecnon: Sheet; shall
exceed Gve percent (5%} ol the produc of the
Rermaining Contmact Chanor and the Conract
Foce

then the Taxed Pary shall be entrled to terminate the
Indimdual Comuemcr subject w0 the  follomng
condipons:

{#)

(b

{€)

the Taxed Parry muse gve the other Parmy (the
"Noo-Taxed Party') au lest Ove (53 Buosmness
Days' poor nouce (the "Negotiadoo Penoad")
of Lis intent o tenmunate the Indradual Contmac
(and which natice shall be gven no larer than
180 Days afree che larer of the enacument ar the
eflecove dare of the eelevam New Tax), and
prior to the proposed wominanon the Taxed
Parry and the Non-Taxed Parmy shall amempr 10
to reach 4n agreement as w the shaang of che
Mew Taw;

if sueh agreement 15 aoc ceached, the Non-
Taxed Parry shall have the nghr bur nor e
obligaton, upon wrtten notice fo the Taxed
Pary withun the MNegomanon Pedad, to pay the
New Tax for any cononuous pedod it so clects
po & calendar menth o cdendar moarch basis,
and in such cage the Taved Paoy shall not have
the nght dupng such confnuows period 10
terrranare the Individual Conueacr oo the basis of
the New Tax;

should the Non-Tazed Pary cleo o payr the
MNew Tax on a calendar month o calendar
monh basis, the Non-Taxed Party may elect m
cease the payment of the MNew Tax upon giving
five [5) Busginess Davs' poor wenen nooce o
the Taxed Party of 1t clecuon o coase papment
af such New Tag, in which case the Non-Taxed
Party shall mdemnify the Taxed Party for the

26
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{2) o Noui Taxd devine aplicabils uneia dintre Pirp
("Parmea Impoziaed”y cu poviee la Canbratea
Conactard; st

(b} wobzind 1care cformudle rezooabile, TPartes
Impozitaid nu poate, pe cale contacmali, 54
transfere costul Mouw Taxe cdue cealal Pare

gall o [erfd pacte; 5

fe) cuanmmul roml al Nou Taxe care are trebu
plod asupra canbdpl rimase din canooica
rowald de ecnergie clecoicd co wehwe lvead In
cursul resmubu din Peocada Towmld de Livoare
{"Candiatea Contractaia Rimasi"), dagd ou

: . i AT

depdseste  cincl procents (3%} din suma
reprezencind  produsul  dinwe  Canduatea
Comeaciatd Rimast ¢ Prequl Contacmar

amunacl Parrea Impozitad va aves dreprul si rezilieze
Traneacpa [ndraduali, sub condifia  Indephmini
urmdeermrvelor condip:

{a) Partea Impozitald trebuie =4 acoede celedale
Pump ("Parica Ne-Impeazitatd™) un preaviz de
cel pupn cmed (3) Zile Luecitcare (' Perdoada de
Negaciere™) cu poaviee la intenpa sa de a rezilia
Tranzacha [ndividuald {preaviz ce ze va acorda
ru mai wezig de 180 de Zile de la dais adoprios
sau mntriod [n vigoare 3 Nodl Taxe respecoee], 1ac
inances  darel  reziliers  propuse,  Tanea
Impozitard 51 Panea Ne-Impozntard vor neerea
51 gungd la up acord cu privire o suponarea
comuni 2 Non Taxe;

by dacd nu se ajunge la un asrfel de acoed, amno
Pares Ne-Impezitai va avea deepnd, dar no
phligana, ca, In wema uner nooBedn scdse
adeesere PArpl Impozitare §1 acardare in cadeul
Perigadel de Negociere, 53 plireascs Moua Taxd
pe o peooadd condnud de dmp, confarm
propnel alegeni, pe bard hmard, caxz In care
TParrea Impoziad nu va svea dreprl, in cadrul
respectivel peroade  continue, 54 rezilieze
Tranzacpa Tndinduald pe rernenal incidenye Moy
Taze;

(c) in camt in care Paneca Ne-Imponad alepe si
pliteascd MNoua Taxd pe bazd lunard, Pamea We-
Impozitard poare alepe si Incereze plam RNon
Taxe acordind PAril Impoziate un preanz de
cinet {3 Zile Toeditoace cu peviee 1a alegeees sa
de a eew plara mspecovel Now Taxe, caz In
care Panes Me-Impomtacd va despigubt Parrea

Tmporiat! penom Nous  Taxd Pf““”;,}%;’-. E;.}"\
'G’
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New Tax and related incerest and penaloes that
may be incurced by the Taxed Paery i respect of
the period dunng which the Non-Taxed Pacry
has elected o pay the New Tax and the Taxed
Party shall again be subject 1o the provisons of
thit § 14.8 as if the New Tax had an effecave
date 15 of the date on which the Non-Taxed
Parry ceascd payment of such Mew Tax;

(d) if agreement as 1o shanng & New Tax s nor

reached and the Non-Taxed Party does nor clect
w pay the New Tax [or any perod of ame
dunng the Negotiauon Peded, the Indmadual
Contract aflceied shall be remunued on the
expiry of the Negooanen Penod;

{e] wupon ternunation of the Indivmdual Contrace, the

provisions of § 11 [Calenlation of the
Ternigation  Amound  relating  to rthe
ealeulation and payment of the Teominanon
Amount shall apply bur only i zespect of the
Individoal Conrmet(s) so termunated, and for
these purposes:

) the Non-Taxed Party shall be underscond
0 be rthe Termunanng Pary for the
caloulinon of the Tennmanon Amount
and

G} the effect (if any) of the relevanr New Tax
on rthe Teomunabon Amoum (or any
Serdement Amount) shall be exprestly

()

()

dobirmae si penabuiple asociarc ce ar putea h
cuporiate de citre Partea Impozitad penou
perinada in ¢are Partes Ne-Impozitard 2 ales 53
pliteascl MNoua Taxd, wr Partes Impoaitard va
avea din now recurs la prevedenie acestel clanze
§ 148 oom cind Noua Taxii ar 0 inteat in
vigoare la data la care Parten Ne-lmpoumtard 2
incemr plata respecovel Nou Taxe;

daci mu se aungs la un acord cu privire la
suponared comund 3 Mol Taxe, jar Parmea le-
Impozitati nu alege w8 o pliteasci pentru orice
peaoads din cadrul Peripadel de Neppoere,
Tranzacpa Individuald va incena la momentul
expuini Pertoade: de Negoaiers;

la incerarca Tranacnel Indrvaduale, prevedenle §
11 (Caleularea Sumei de Reziliere | in ceea ce
prveste calculul 5i plat Sumei de Reziliere s
vor aphcy, dar numal in prvinp Tranzacpel
(Tranzacpilor). Individuale astfel reziliate, lar in
gCesl Cop!

1 Parmea Ne-Tmpoztad va fi eonsideradd
Partes carc Reziliarf In ceca oo privejme
caleulis Sumer de Rexdiere: 51

fip  efecnal {dacd cxistd) al oncirei Noi Taxe
relevante asupra Sumer de Reziliers (sau
asupra oncleei Sume Compensaron) v

exrluded, in mod expres cxclus.
a2 Withholding Tax: If this § 14.% 5 speaified as @, Taxarea cu refinere 1a sursd: dacd aceastd §
appiving 1n the Electon Sheer, che followang shall apply 14.9 s mennoneszd in Condinile Specifice a i aplicabild,

berween che Partiea: imree Phep se vor aplca unmdooarele:

(#) Payments Free and Clear Al payments under fay Plaf fara deducere: Toae plple In baza unel

an Indiadual Conrract shall be made wathom any
wirthholding of or deducnon (or or on 2ecount of
any Tax unless such withholdiag ar deducton
required by law. IF a Pary is so required to
withhold or deducr Tax [rom a payment o be
made by 0, then that Parey ("Payiog Parry') shall
noofy the other Pary ("Receiving Parmy”)
unmediarely of such requiremem and pay o rthe
appropoate authonoes all amennts wcbeld or
deducted by it If a receipt or other evidence can
be issaed evidencing rhe papment o che
authonoes, the Pannp Pary shall deliver such
evidence for o cerufied copy thereaf) o the
Recernnpg Pay,

Tranzacpi Indsadmale s¢ wor fee flid veeo
repnere ln sursd saw deducere in conn] vreune
Taxe, cu exceppa cazulu ¢ind legea unpunc
repnerca sau deduerres, Dac une dintre P are
o cbligape legald sf retind la sursd sau sf dedoct
Taxe diner-o plad pr care o elccnucaz, amund
acca Pare ( Partea Plantoare’) va ingtunfz
unedial cealald Parve [ Partea Beneficiacd™) de
aceast! obbgape g1 va  plid  suwroddplor
compelcnie loale $imele repoute sau deduse.
Daci se poate cmie o chianpd sau alr document
care 55 evidenpeze acest lucr, Parcea Plikecrace va
mime proba plapl (san o copie certificacd) Peep
BencBoare.

S

(b} Growsing-Up:  The Paying Party shall increase
the amoum of any parment which 12 required w oacirel plip cu povire la care face o refjinere _v};.-;'.:’
-
i _."I.' r;
e (2 j
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be made subject to 2 wihheldng o deducoon o
the extent necessary to cnsure that, afrer the
making of the required sadholding or deducrion,
the Receiving Parry recenves the same amoung it
woald have recarved had no such withholdiag or
deducnon been made or required to be made,
excepr that na tncrease shall be made in respect of
any Tax:

{1} which & ooly wmposed a5 a zesulr of a
connecaon berween the Recenang Pary and
the judsdicton of the authonoy mposing the
Tax  (includng, wuwhou,  lmnaton, a
connecion aosing from the Reeating Paoy
having or having had 23 peomanent
gstablichment or ather bved plice of bunness
in tha junsdicdon, ar having been present ar
engaged in business in thar junsdicoon) ocher
thapn the mere execunon oo debwvery of ths
eneral Agreement, any Confimmanan ar any
Credic Suppoa Document; or

(1) which could heve been avoded il he
Eeesivnng Parmy had delivered o the Papng
Pary or o the approprawe  aochonry as
reasonably requesced by the Paying Parey, any
declaranon, ceruficate, or ather documenes
specified in the Election Sheet n a (omm
reasonably satisfactory 1 the Paying Party; ar

(i} whoch 15 only imposed 25 2 resull of any Tax
represenraden made by the Receving Pary in
the Elecoon Sheet for the purposes of chis §
14.9 fEabop or ceasing oo be owue and accume
provided thar tus pamapraph (i) shall nor
apply (and the Paying Parry shall be ohlged 10
increase the amount af any payment pursuan,
w ths § 1491 1f such representadon has
faled or ceased to be true and accurae by
reasen of

‘) any change in, or wm the applicanon oo
weerpremacon, of  any  eelevanr  law,
cnacument, direcove, or published pracree
ol any relevanr Tax authanry being =
change ocowrnng on or after the dare on
whuch the relevant Indirddusl Contrac 1s
entered; oc

(b any acoon cken by 2 Tax awthodry, or
brought i a2 cown o comperent

junsdicogn, on ot afrer the dare on which
the relevant Indmidisl Coneraet v encered

1o,

28

deducers in aya fel inciy sd se asigure o dupd
realizarea repnemn sa0 deducens,  Parwea
Benefinard proimegre acesagl tumd pe eare ar G
prumil-g dacd gu s-ar A four sau nw ac i e 54
fie Bieued refinerea fan deduceres, cU cnentunea
ca nu g va Bage ricio astlel de magorire penuu
mucip Taxa:

{i} care este apbeadd muma datond uner legiun
inree Purrea Beneliciard § sl care amplne
Taxele (incluzind, Hird Lrurare, o legloard care
gpare ¢a uwrmare a fpdu ol Panea
BepeBeiara are sau o gvur in acel srac vun sedin
permanenc sau bazd Bra sau g fosy saw osie
prezentd sau @ deslagurat acomdp de afacen
in acel ma) glm dech simpla semnore a
Coneearnilw-Caden, 3 oncieel ConfirmIn san
1 pocing Documem de Gamnpe; sau

{n) care ar O pomur 0 evicard daed Partea
Benehourd ar B wanemus, la cereren rezonabila
a Pirn Plidreare, acesiela sau autoobip
relevante @ declarepe, un cernficar sau ale
documente specificare in Condiple Sprafice,
in [ormd rezonabl sadsflcimare pencru Parmea
Plioloare; sau

(L) care esre wmpusd oumsal ca rezulme al faphoho
ci o garanpe contracmald cu prisvire la Tave o
Pirn Beneloare in Condiple Specifice tn
bara prevederlor acesiel clauze § [4.% sar B
dovedir a fi falsd sav incxacta, cu menpunca ca
acest alinea fl nou se va apbea (5 Panea
Pliowoare va 0 obbgacl s majoreze suma
ofcirel pldy Benee In baza aceseer § 14,9(H))
daci aceastd gamnpe contracruald s-a dovedi
2 B [aled saw inewactd cp urmare 2:

fas) orcarel modificin a, sau tn pdvie ha
aplicarea san imerpretarca, oacaren legy,
decrer, direcv! sau miswrd publbicad de
dilre once auoduare Ascali competent,
care apare la sau dupd dare incheie
Tranzacper Indrndoale; sau

{bbjarieire] acpun intrepnnse de o autontaie
bscali, sau inceputd  infce  instangd
comperentd, |z sau dupd dam incheiem
Tranzaspel Individuale.

i/

)
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Floatisip Pri 1 Fallback Procedure for Mad Peeguc variabile si ) fcabils !

Disruption

L. Caleulation of Floatng Conmuract Prices: In
the evem the Contract Price = based on an index,
exchange or any other kind af varable relerence poce
{(such price being a "Floanng Price™ the Conwact Poce
shall be deremmined en the Settlement Dace ar che
Scrmement Pace as sperified 10 (he applcable Indradual
Contrcr, The Senlement Prce shall be deieomuned n
accordance with the Calenlavon Method oo the
Calenlation Date as specilied n the Indnadual Contract
The Caloudanon Dhare 1s the date specified 25 such in the
Indinadual Contraet on whach the Setdement Pace (or the
specific delvery is derermined. The Calealauon Agent
shall provide prompr nodee of the Settlemenr Poce
deisrmuned a5 well a5 the ameunr 10 be pad on the Due
Dare, Paymem shall be made pumsvant w § 13
(faveicing and Paymend).

T

Marke! Disruplion: Upon the occurrence of
3 Marker Disrupuon Ewvenr as specified in § 154
(Definition of Macke: Disrupoon  Evead, the
Calculanon Agent shall detenmine an alternabve paee 10
wluch the relevant Indmdual Coneract shall be serded
(the “Alemapve Serlement Price™) according to he
applicable  Fallback Mechamsm  cortaned w the
pronisions of § 153 (Falfback Mechanism). In the
evem ol a Marken Disrupoon Ewvent, che order of
succession of §15.3 Froon (@) to (€] shall be binding upon
the Calculapon Agent. The Caleuladon Apent can only
use the nexe (ollownng Fallback Mechansm provision 1
the previous Fallback Mechansm provaon 15 oo
avalable due 10 2 Marker Disruprion Event o otheraise
a5 provided in §15.3, as applicable.

3 Fallbuck Merhanigm:  Tn the event ol a
blarker Dusmapoan Evern rthe Caloulagon Apent shall
derermine the Alrermanve Senlement Pnce  according 1o
the Ffollomang procedurs  (cach & “Fallback
Mechanicem™):

{fa) Fallback Relerence Prrce; The Calculaoon
Agem shall deteomine the Alrermatve Sealement
Pree based upon the prce [or thar Caloulausn
Dare of the (irst Alremiate Commodity Relerence
Price, ([ any, specilied 1n the applicable Individua)
Contract and which 15 noc eself subject 10 A
Marker Drsrupoon BEvenn U an Alrernate
Commodity Reference Prce has not been agresd
on in rthe Individual Contract, the nexr applicable
Fallback Mecharmsm shall apply for the elevane
Tndividual Contrary

ET Vi

Yersiunea 2.][1}' '. ;._N i :{#

intreruperii unei piete organizate

1. Calcularea Prequrilos Conwracrare
YVaoabile: In cazul in carg Prequl Conrcacrat are la bazd
un lodee, un ¢wrs de schumb san once ale prep de
relering vaabil (oo asfel de prer fund wn | Prey
Variabil"], Preful Conceacrar wa {1 detecminat la Dars
Pim la Prepl de Plaoc dupd cum se specifiel in
Tranzacpa Indimduald respecovd. Pregl de Pliuc va 6
dereenunar In conleomutate cu Metoda de Caloul [ Dala
de Calcul speailicas v Tranzacpa Individuald. Dara de
Calewl  este  dota sproficad  ascfel i Tranzacps
Indradoald, la care Prepl de Pllar pentru o anwmiti
Lvrare csoe caleular, Agenmil de Caloul va wansoiee in
med prampt o instiafare in poanga Preplu de Plame
ascfel caleular dir ;1a sumer care trebule pline la Dars
Sradentet in conformutaie cu § 13 (Facrurare g Plac),

kL [owreruperea piejei: in cazul apanper unw
Ciz de Intrerupere 2 Piegel astfel cum acestn este definit
in § 154 [Definipia Cazului de .fnﬂrmp:re a Pleged),
Agentul de Caleul wa determuna un prep altemaov
apbcabyl Tranzacye: Individuale [, Prepul Alternanv™) in
conformuare cu Procedurs  Alwerpadvd  de  Caleul
prevazuta In § 153 (Proceduss Altematvd de Calowd),
In cazul in care apare un Caz de Inteerupere 2 Pieei,
succesiunea acturulor prevazure In § 153 de b {3) la (e}
este obligarone pentra Agentul de Calenl.  Apenml de
Caleul poate acgona in conformitace cu o Procedura
Altermativd de Calcul urmaccare In ordines prevazut! in
clauza  anrenor menponat numal dacd procedura
ancenoard nu poare [ felosnd datonid existenger unu Caz
de Intrerupere 2 Pieper sau darond uow ale oo
conform § 15,3, dupa eaz,

E} Procedurs Alicmativia de Caleul: In cazul
apariper unui Car de fnucropere a Piejer, Agenmal de
Caleul va determina Prepul Altermany dupd urmiinares
procedurd  (Becare o Procedurd Alterparivd de
Caleuly

iz} Prequl de Refernpi Alremadv:  Apenodl de
Caleal va determina Prepul Aloemany cars are la
bazd prepul de T acea Dard de Calew] a pomoho
Prey de Refednf Alrecnanw, dacd exisd, specificar
in Tranzacpa Indivduald sespecrid 51 care nu Bee
obiecnal Cazalui de Intrerupere a Piepey dacd an
5-2 stabiln raciun Prep de Refeongd Alrernaoy in
Tmnzicga Individuald, Procedum  Aliernanvi
imediar urtndrgare s¢ va aplica in acea Tranzacpe
Individuala;

7~ ROR\
29 L)
/ i E'l
| =]
Copyright © 2007 European Federation of Energy Trn}!&n o - =
N4 R,



() Megotiated Fallback: Each Parry shall promprly
negonare in good faith to agree with the other on
an Alternative  Serdement Price {or 2 method for
derermining the Alrermanve Settlement Foce),
and, 1I the Parues have not 5o agreed on or before
the Afth {5th} Pusincss Day following the first
Caleulanon Daie oo whach the hacke: Dhsruprion
Evem ecxisted, the nexy applicable Fallback
Aechant=m shall apply;

(c) Dealer Fallbacke On or after sx (6] Business
Dhays followang the fest Calculagon Date on
which the Macker Dusrupoon Evenr occucred or
cxtsted, the Paroes shall prompdy and joindy
agree upon thiee ndependem leading paricipancs
in the relevant marker (“Dealess”) selecied in
good [aith [rom among parucipants of the higheat
ceedir manding which saushe all the carena that
the Pacnes apply generally i de¢tding whether o
offer or w make an exiension of credil or o enter
inte & cansacdon comparable 1o the Indnidual
Contract that is affected by the Marker Disruption
Ewent. The Dealers shall be appoimed to make a
derermination of the Alematve Serdemenr Poce
whing 1o consideranos  che laesr avalable
quomanon [or the relevant commpdiny reference
prce and any other informanon that in good fah
5 decmed relevant. The Alrernanve Serdement
Prce shall be the anchmenc mean of the three
amounts  determined 0 be dhe  Aliematve
Semlemear Price by cach Dealer, in which case the
calouloton shall be binding and conclusive 1n the
absence of marufest error

4. Definition of Marke! Disruprion Event:
“Miarket Disruption Evem” under this § 15 shall mean
the events sopulated uoder § 154 (a) (heough (B (the
existence of which shall be derecmined 1o 2 commercially
reasonable manner by the Calculsden Agent). For
purposes ol this § 154, 'Price Source” shall mean any
msnmudon determining and publishing che poes for 2
relevam commodiy {3 "Coemmodity Reference Price™)
incloding cxchanges trading in any  relevant  fumee
contracts or commoditics oo which the Floaang Price is
based,

fa) the fallure of any relevant Poce Source m
amouace or publish mfonnaoon necessary loc
derecrunung the Commodity Refecence Poee,

ik the temporary o
unavalabilicy  of  any
Relerence Price;

peomanent  objechve
relevant  Commodigy

(€) 2 wmporary or peonanenr closing of the Poce
Source of any eelevent Commodice Reference

3o

{b) Megocicrea nnui pref ahematv: Fiecare Pare
va negoca o bund credingd In vederca convenini
vow Prep Alcmaur (sau 2 unci metgde de
determinare a Prepali Alremativ), §, dacd Pirple
nu gu ajuns la o inpelegere In wecmen de anel {3
Zile Luctdioare de la prma Davd de Calend b care
u aparur Cazul de Inwerupers @ Pieyen, se va aplic
Procedura Alemanvl imediar uomawoare,

{c) Delerminarca Preqului Altemnadv de cdure
terfi: Dups sase (6) Zile Lucsitoure de 1 poma
[ de Calewl la care a sparat sau g fost consratat
Cazul de Intrerupere a Pieger, Parple vor desermoa
premprt 8 de comon acoed e participang
independeny pe pup  relevand  (Dealeri™)
selectafl dipwre partcipanill €U Cea mal STace
solvabilliaie, care saosfac oale eoterule pe care le
apbci Pale In gencral In momennl in care
hotiddsc daci 54 vanda pe credn saw sa majoreze
Lrrurele de credit ale unul coconrractant tau &3
inue intr-o wanzacfe comparabld oo Tranzacpa
Individuali afectacd de Cazul de Inwerupere a
Pieer, Drealer-si vor B insreinaf s detenmune
Prepul Aleernany lufind in considerare cele ma
recente codapu pe care le an la dispozipe pentm
prequl de zelennfd al mirefu respective §i orice alud
informuane care este socond ou bund credingd ca
find relevaned,  Prequl Alernaov va O meda
aptmencd dimee cele tret sume detemminaie 3 b
Propul Alrermaby de ciue fecare Dedler, caz In
care calcatul astfel feur va G oblipgioon pentu
Tamm, cu cxceppa cazunlor de eroare evidentd,

4. Dehnifia Cazohui de lowerupere a Pieyei:
In aceasma § 13, Caz de [owempere 2 Piejei” inseamni
pocare dinrre everumenrele sopulare In § L34(2)-(0} (=
chror existenra va [ detemmunard de Agenmal de Caleul
fntr-un mod rezonabl din puner de vedere comerrial). in
accasta § 15.4, , 5uma Preqului” Inseamnd orice wnsutu e
care deiermind 51 publicd peepul pencru un pp de mack
( Preg de Referingd al Macfii') incluzind bursele de
mirfurd pe care se tranzacponeazd coatracte fumires sau
mdrfun pe pe care se bazeazd Prepul Vadabil

fa) Sursa Propuho ou o oanungd saw oo publied
inlormatile necesare penuu determunares Prepau
de Refeanid al Mirkl,

(b} mdispontibiatea temporard sau pemmancnd din
moove obecdve 3 oocinu Prey de Refernd 2l
vl fin,

{c) inchuderes temporar sau permanentd o Susselo—— &
Prequlut a oncing Preg de Referingd al Machi; 7
@

[

o
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Pace;

(d) the disconunuance ar suspension of, or the
bapesition of 2 marcnal Lawmuon on, wading in
any relevant futures conmact or commodity
offered by rhe relevane exchange for  the
Commodiry Reference Price;

ie) the occurrence ainre the dare such Indindual
Conrract was entered lnio of 2 marenal change in
the deralls of the composiion of ar specificanons
for any celevant commodiey er Commodicy
Reference Proce () which aree entersd inio or
wmncorporated 1nany eelevam funires conuacr or
ollered by the relevan, exchange or {uh which ars
vsed by any  other relevamu insorunon  [or
deteomuning the Commodity Reference Prnce m
complling the pnce infoomaton necessary [or
dererrurung such Floatng Pree; or

{[} the orceurrence since the commencemem of rhe
celevant Indvadual Conwace of 2 matedal change
in the method of caloulauon used for any eelevane
Commodity Reference Pace o determune the
price informanon necessary for dewermining such
foaring poce.

5. Calculation Agent: LUnless the Purties otherwise
specify in the Election Sheet or in the relesanr
Indivadual Contrace, the Seller shall be the Calenlation
Agent,

516
Guarantees and Credit Support

To  address cach Pamy's nsk seliong to the
crediworthiness of the other Parry, and to secuec the
peompr folfillment of all obhigaocns resultng from this
General Agreement and Indindual Contracrs, the Parties
may agree, on or gt any ome after the Eflecove Dare, or
at the ime of the concluding of cach Individual Coneracy,
upen the circwmstances in which Credir Suppor
Documenrs may be requred 10 be provided for the
benefit of 4 Pasty, including, the form of Ceedit Support
Documents, the amoant of credit support, and the
identty of one or more acceprble Ceedit Suppon
Providers.

§17
Performance Assurance

L Highr to Require Pecformance Aseurance:
Al any tme and rom ume o ome, when a Pary (the
“Requesting Pary™) believes in good faith thar a
Marerial Adverse Change has occurred in respeet of the

3l

(d) atréruperea sau suspendarca sau impunerea unel
livugin la wranzacyionires pe bursa rclevami a
centracielor fumres saw o mirfunlor pe care s
bazeasrd Prequ] de Relecingd af Marfi

(¢} apacpa de la daa Incheieni wner Tranzacpi
Indraduale, @ unet modificiy semmficaove in
compozipa sau speaficaple penu once mardi
relevanrd san pentrd Prepul de Relenngd o) Mirf
fif care sunt Intreduse san  incorporars in
conuactele fumees relevante sau sunl ofedte de
bursa relvaoild sau (1) care sunt wilizate de once
altl msutupe penou dereemunaves Prepulul de
Refeningd al bMirf In adunares informapilor de
pref ntcessre penoy dewenmunared respoetivubo
Prey, Vanabl; sau

([} apaopa, dupd incepural Tranzacpel Individuale, 2
uncl  schumbdn  semmficanve In merada de
calculare folosid pentru once Peep de Relenn al
Mirfu, peaou determusires informapulor de preg
necesare pentru deigenunares respecopvuloy preg

varahil,
5. Agecnml de Calend; I i fel i
ipile S au in Tranzacpa Indraduals
Agenmil de Caleul va 5 Vinedipml,

§16

Garantii Reale s P I

Pentrt a micgora dseul unci Pip pavind sohabiduarca
celellalte Prp 3t penoit a asigura indephoires prompid a
mturor obligaiiler care rezuled din acest Conoacr-Cadoy
sau din Tranzactile ndividvale, Pirgle por conven, la
sau dupd Dgr Efecuvi san la incheieres [eefe
Tranzactn lndividuale, asupra siuapilor in care se por
soliestz Documente de Garanpie in beneficul unel Pirp
precum si asupra formes acestor Documente de Gamngie,
suma garanfilos § idendmbes unuia sau msa multor Teep
Graranp accepiabili,

£ 17

Gacati dé bui .

1. Drcprul de a soliciv garangii de bund
execupie: (lncind pe dumn Convactulu, cind o Parte

{.Parrea Solicican™) eonsiderd i o S:hs:nl_w‘\
: ER
o

\

Negrovl Semnificatnd s prodos e proare | cg%(ﬁ‘ﬂ!
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other Party, the Requesting Party shall be ennded 1o
require, by wotten nouce, thar the other Paoy provde to
1 of wncrease i amount: {g) a Letter of Credi, {b) cash;
or (¢} other scounty (ncluding a bank or parvent
guaranech, 1 a form and amoune reasonably acceprable
o the Requesong Famy (rach 1 “Peroomance
Aseurance™). Upon receipe of such wmtten noure, the
other Parry shall wmhin theee (3) Business Trays pravide
to the Requestung Parcy che Performance Assurance
requured;

2 Marerial Adverse Change: A MMareoal
Adverse Change shall have accoered of any one or more
of [ollowing events has occurred and 15 cononomng

insolar s such event is specified as appiviog 102 Pactyin
the Elecoon Sheer:

fa) Credit Radnog: I[ the Credit Ranng of an Entiry
Lisied in {i}-fiu}, each such Enory bemg a
"Relevant Endoy® of such Parrr, 18 withdeawn o
dowrngraded helow the ganng ser our for such
Party in the Election Sheet:

(1) the ather Pary (wnless all of that cther Parey's
{inancial obligetions under the Apresment are
fully guaraniced or assured under a Ceedic
Suppon Docament); or

() the ocher Pamys Credn Suppor Provader
(other than a bank); or

{iil) any Enury who s a pacry o 4 conwol and/oe
profn  mnsfer  aprecment  (Bederrschungr-
Crewinmadfibringrreringg) withio the meaning of
the Gemman Swck  Corporaoon  Acr
[Akfienpeiery; AL (3 “Coolrol and Peofit
Traosler Agreemenr”) suh the ather Pargy
and such other Parry is w reladon o such
Enurmy, s subsidasy over which such Enocy
has conrral (2 Y Canwrolling Parmy'; or

{b) Credic Raung of a Credit Suppon Provider
that i8 @ Bank If the Credit Rating of a bank
serving a5 rhe other Parp's Credic Supper
Provider 15 withdrawn or downgraded below 1he

Credit Ranng eit out in che Elecnon Sheer: or

{c) Fimaneial Covenanes: lnsofir as a Helevanr
Ennty doecs nort have 2 Ceedic Raong, of such
Relevane Enury does not fulfll any ol the
tollowing fnancial requiremenc as dewermined by

T,
Versiunea 2.1{2‘}{/ ..'-EJ b .¢ 1
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Parte, Parrea Solicirandd este indrepudprl 52 ceard, poo
injHinpace sersd, co cealaled Pare si consomic saw sd
majoreze: () un Arcedioy, {(b) un depoisdr In aumerar; {c)
o aw forml de parancare (incluzind o seosoare de
garangle bancari san o Bdejusiune din partea socieripl
mamd), inu-o formd @ wadoars In mod eezonabil
accepuabile pencn Panea  Sobotantd  {fecare  find
denurnna ,Garanpe de Bund Execufie”). Cealalt
Parte va consanu Garanpia de Bund Execupe In termen
de trev [3) Zile Locrioare de la data pomuni noofieani
seaze din partea Phrqu Solichanre.

& Schimhare MNeparivd Semniflicadvd:  Se
considera a se £ produs of Sclumbare MNegauvd
Semmaficatvi in caewl in cave mrervane unul diooe
cverimentele de mal (o8 o1 efecrele acestuia conoond, i

s i dielfien funtiiliod
watfeld : i | Prct:
{a) Radng (evaluazea  solvabilirigi) Dacd

Evaluacea Solvablndpi {raong-ul] unea dintee
Enatiple cnumerare in alingacele (i)-{i) de mal jos
{Becare  sstfel de Enprare fnd  denuoud
genene, Endune Relevantd” o uncl Py, csme
recrasd sau scablief la un wvel ma jes decat cel

prectzar in Copdirile Specifice:

() ecealaled Paree {ru exceppa cazulu In care
obligaple [inanciare e acescer celelalee Plep
sunl garantale 5au asiguarare pe deplin pnntre-
un Document de Garanpe); sau

(1) Terpul Garant pentru eealalrd Parre (alna] decir
0 banca); sauw

(i) once Enorate care este parre 2 unul acord de
tansler de comrol sifsau de profic (io
gerrnana Berberrrchoatr- Cromennabfidmngroerivag
In sensul Lepu Germane a Socleanlor pe
Acoum (Aktrengersty; AR fun Acond de
Tranfer de Control aau Profic’” cu cealaled
Parte 51 cealald Pare ese Aliala Enoan
respecove, asupra cireld Enowiea  define
concealul [, Pance Supraordonala™; san

(b) Ranng-ul (Evaluarea Sobvabiliidgi) unai Terg
Garant care esre o bancd: Dacd Evaluarza
Sobrablirdipl {rong-ul) unst bina care csre Terp
Garant al celedlalte PArp este clasificatd sub aivelul
atabilicin Conditile Spenfice; sau

{c) Angajamenie Financiare: In cazul in caee o
Enouare Felevand pu ae o Ewvaluare
Sohrabilicari  (raongh, daed  aceistd  Ennoace
Relevantd nu lnd,cplmeste confomm smmpﬂnr sale
financiare cele mad secente, niciunul  dintres-




reference oo s most recent Onapcial scaremene:

i) EBIT to Interest The mauo of EBIT @ the
sum of all interest and any amounts in he
natuse of mierest chasged to expense relaring
to fnanazl indebredness for borrowed money
{ahueh includes debts payable o Affilistes as
well as debn lmsumments 0 fnancwl
insttutions) for such Relevant Enmry inoany
fscal year is geeater than the oo specified in
the Flecrion Sheets

(v} Fuads (rom Operations! The rato of Funds
frgen Operanon: 10 Toml Debr far such
Relevant Enoty in any fiscal year 15 preater

thaa the mto specified in the Flecnon Sheet:

ar

{uty Total Debt 1o Towal Capitalisanon; The
ratin of Toral Debt 1o Foral Capeealsation for
such Relevanr Enocy m any fiscal year 15 Jess
than the mee specified in the Election Sheer;

or

(d) Decline in Tangible Net Warth: [f the Tangble

e

(B

Net Worth of 1 Relevant Ennry falls below the

amount spegified in the Election Sheer; or

Expiry of Perlormance Assurapce or Credil
Support  Document: It any  Performance
Assurance or any Credit  Support Document
expires or termunates with respect to any
custanding obligations of the other Pary under
the Agreemnent, or, ([ @ Pecformance Asswance ar
Credn Support Docu.men: = duc o expire of
terrunace wathin the peood of ome, of anw
speaficd o the Elecuon Sheet, or the failing ac
eeasing of such Credit Support Docomenr ra he
n frll focce ar elfect for the purpose of the
Agreement (1o each case other than in accordance
with the its teems or the werms of the Agreemenr)
before the satisfacion of all oursmading
gbligations of such other Pary under the
Ageeement o which  such Ceedic Suppar
Drocumient relates, without the woimen consent of
the Requesting Party.

Failure of Pedformance Assurance or Credit
Support Document: If any Creds ‘-suppuﬂ:
Provider or Performance Assusunce provider of
the other Party disaffirms, disclums, revokes,
repudidtes or rejects 1 whole or m parm, o

LR

e ndicaten Qnanciad!

(il Raportul dintre EBIT i dobjnrile de
plara: Rapormul dineee veminarile operaponale
calenlaie inanoe de deducerea dobdnzuor @ a
impozielor  de  plaa  (BBITY 5 suma
dobinzilor sau 4 sumelos de aaturs dobdnnlor
inregisteate ¢a g cheluch In legamued o
datomi financiare pentru band imprumutag
(gare mnclud datomle de plint Pirplor Afiliare
cir @ datomle clwe msomgde Ananciare)
peoun Ennrares Relevanti Intr-un an Gseal
este ma mare decdr mpormul precgar in
Condiiile Specifice;

(t) Venimurils Opcraponale: Hapomul dinee
Veamele Clpcrapcns.le § Towh Datodilor
Entititihn Relevante inteun an fscal este ma
mare decit pporal peecizar in Condieile
Spegfice sau

{ul; Toulu Dawodiler faln de Capitalizarea
Towld: Rapomul dinge Totalul Darodilor st
Capializarea Totald 3 Enndipl Relosanre inee-
un an fseal este mat mue decal mpomul

pregizar in Condifile Specifice; sau

(d) Micsorarea Valori Actvelor Corporale Nete:

]
ot
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Dacd Valoarea Activelor Caomparale Nete ale uned

Enntin Relevante scade sub nivelul precizar in
Condinile Specifice;

. Rl

Expirarea Garangpici de Buni Execuie sau a
Documentelor de  Garantie: Dacl  once
Girangie de Bunf Execupe sau Documente de
Guranpe expirl sau incereazd cu povire la once
obligatic neexecutatd a celalalte Pirp conform
Contractuld, sau, dacd Garangia de Bund Execupe
sau Ducum:nttt: de Gﬂ:a.np: unmeazd :xpu'r:
sau 55 Incetese in ca 1, d
Conoditile S . sany dack
Documentele de (;nrnnpf mu ;g sune in vigoare
st nu por fi puse in exccumre penteu scopurtle
Conteactuli (cu :x-:cppa cazunlor in care aceasta
s¢ prevede chiar in Contset]  inamee  de
indeplinires tuturor obligagilor contacruale ale
Piirtil la care se referd Documentele de Gamngie
sespective, fird acordul ses al Pirn Soliciante,

Neindeplinirea obligagilor in baza Garangiei
de Bund Execujic sau a Documentelor de
Garantie! Dacd un Terp Garant sau furnizoml
unet  Garanpn  de  Buni  Execufie pentru

indephnirca obligagilos celeilalte Parp anuleass, /?)"::

e
x’:é
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) Failure

(k) Impaired  Ability w Padomm: If g

(&

challenges the validity of any Credi Support
Document or Performance Assurance provided
by it or otherwise fuds to comply with or perform
is shlipasons under or in respect of such Credn
Support Decument or Perlommance Assurnce
and such falure 18 connnuing after any apphicable
grace or cure penod; oc

of Copuol and Peofit Traomice
Agreement: T any Controiling Party af the other
Parry diafliems, disclaiens, revokes, sepudiaics or
rejects 1 whole ar in parr, er challenges the
valdiry of, any Coniral and PraB, Taasfer
Agreement enrered into by o o othe pase fails o
tomply wath or perform st obbiganons under such
Coocrol and Profir Teansier Apreemen ar

the
ressonable and  good {aith opinioa of the
Requesnng Pacty, the abiicy of the Relevant
Enary to pecform s obligations uader the
Agreement, any Credir Suppon Document or any
Conteol and Prodic Transfer Agreemenr, as the
rase may be, is marenally impaired,

Amalgamarion/Merger 1{ the orher Parry or
is Credic Supporr Provider undergoes  change of
tonteal, consolidates or amalpamates with, or
merges wath o loto, o maosfess all or
subsanoally all s assers to, or TEGIEATLIEES,
INCOrPOLALes, PNCOIPOIATEE, D (ECONSHLEES LCo
or 35, another Enory, or another Eaory transfers
all or substantially all its asseis to, or rearganises,
incorporates, [EINCOMIOMIES, Or recoOsaMULes M)
of a3, such oher Pary o s Credit Suppart
Frovder and:

{ry the ereditworthiness of such Party, its Creds
support Provider or the resulting, surviving,
transferee or successor Entr is eruitesialiy
weaker than that of the other Party or such
Credit Supporr Provider, as the case may be,
immedistely poor 1o such acoon;

(ii) the resuling, surviving, transferee or successor
Ennty fails to assume all the obliganons of
that other Party or such Credit Suppom
Peovider under the Agreement or any Credit
Support Document to which 1t or s
predecessor was 2 party by either operation o
law or pursuant to an agreement reasonably
sansfactony to the Requesting Parny; or

{us) the beaefies of any Credu Support Document
cease or ful 1o exrend fwathont the consent of

34

revord, repudiazd san respmpe i wmliare sag
parpal, sau punc ln indesali validimres ump
Documenr de Garange sav 1 wner Gamnpi de
Bung Erccuple comstnuine sau erse de accsta sau
nu I5i indeplinegee obligapile dinere-un Document
de Gamnpe sau dimeo Garasge de Buni
Execupe 51 aceastu neindeplinire continud 5i dupd
pedoads de grate aphcabild; sau

(g} Neindeplinirea ohligatilor in baza Acordului

0

de Transfer de Conwal yi Profit Dacd o Parre
Suprordonat! celedale Pip anuleazsd, rovoed,
repudiazd sau respmpe I oralitace sau parpal sau
punc la indowmld wvebidicaes wow Acord de
Transfer de Conrol g1 Prafit b care este parte sau
nu i3l andeplinegte abligapile diner-un astéel de
Seond de Transter de Conreol 51 Profg sau

Diminuarca capacitigii de & indeplini
obligagiile: Dacl dupi parcrea rezonabili 5t de
bund eredingd 3 Pdrth Solictante, capacirarea
Entirdfit Relevante de u-s indeplim chligagile din
Contract, din once Document de Gamnpe squ
oace Acord de Transfer de Contmol §i Profin, este
dumunuart semmficativ,

Amalgamaref Fuziune: Daci cealald Pare sau
Terpal sdu Garanr teece printr-o schumbare 3
argonaranilu, consolidare sau amalgimare sau
Araone sau rranslee ol sau péetial al bununloc
B4l recrganizace, INCOFPOCALE, POMCOIPOrAre sau
eecanititure intr-o sau citee o altd Enoae, sao o
alei Enncue 151 tranyferd coate sau aproape toate
busugle, sau se  reorganizeazi, Incorparcazd,
mncorporeasd sau s reconsonue cdice o, sau
inee-o, alrd Parte sau in Terpul sau Garanr g

{t) Solvahilirarca unel asemencs Pie, 2 Terului
50 Crarant sau 4 Enoedfi eegultace, bensfciars
a translerull san succesodrs esie semniliratv
mal seldzud fapd de cea pe care cealald Pare
sau Terqul sfu Gargm, de 1 eaz la caz, o aves
imediar antenor schimbani inecrenice;

(i) Enttacea rezultaid, beneficiari a wunsferulul
sall succesare nu o prela toare  oblgguie
celeflalie Pirg sau Ten Garant in baza
Contracrelut sap 8 Documentelor de Lraranfie
L care e sau predecesoarca sa a fost parte, fie
prit: efecrul legi, fie in baza unel conventii in
conaditil in mod rezonabil aceprbile pentru
Partea Solcitanrd; sau

{ui) dreprurile create In baza oncinu Docurde
de Gamnpe incetearI sau gu se Lﬂnsf%%ﬂ
Illx

|
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the Requesung Party) o the perfommance by
such resulbng,  swviwving, cransleres o
successor Entiry of s obligations under the

Agreement,
£18
Worth
1. Provisicn of Financial Simemenrs: Unlegs
i the F sheet, If requested by

& party, the other Pary shall deliver

(1} within 120 days followmng the end of each scal
year, a copy of such cther Pary's, or for such
penod the other Pamy's obligwasn are suppocted
by a Credir Support Provider or il it is a parey to 2
Control and Profit Transfer Apreement, its Credit
Support Provider's or its Controling Parry's, as
the case may be, annual report contuining audired
consolidared Bnancial setemenis for such Ascal
year, and

(b} within sixty (60} days afrer the end of each of irs
first three fscal quacters of cach scal year, a copy
of iz quaredy report conmming  unsudieed
conschdated hnanciad satements; wnd

x Decline in Tangible Net Worth: [f this &
& i Lian 5 aF s0von
as ir becomes sware of such decling, each Pacy shall
promptly nonfy the other Pary of the occurrence of a
decline in ite Tangible Net Worth or the Tangble Ner
Worth of s Ceedit Support Provider or Contralling

Party, to 2 level below the amount specified in the
Elsction Sheer,

3, Accoundng Prnciples: In all cases the
financial statements referred to o this § 18 shall be
prepased in  accordince with  generally  accepred
accounting principles in the televant judsdicnon,
§19
Assignmeat

1. Prohibition:  “eiher Pary shall be enntled
to wssign its righrs and obligations under the Agreement
10 a third pacty withour the prior watten consent of the
other Party. Such congent shall nor be unressanably
delzyed, refused or withheld

Assignment to Affiliates: If thig § 162 =

i cuch Parry

1

Versiunea 2.1(a)
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consmplmanml Pifu Solichante] penru a
garants indeplnirss obligapdor din Conceacr
de citee Endtziez rezulad, beneficiar z
cransfernbil san succesoare,

5 18

1af

¥ Tranamitcrea ilmn.p.dnr ﬁnanm:ﬂ: Daci
A § i = ce, ‘dned wna
dinere PArp solicid, e=plaltf Parte va ransmire

(2] a0 termen de 120 de zile de la siarpital feciny an
fiscal, o copie = rpormaly anual Al Phra
respecove care &1 confind sinupile (nanciare
consolidare audirate pentu anwl fiscal incheia,
st in cazyl in care obiligagile Plru sunt garanmmte
de un Terp Garant sau in cazul in care Parctes a
incheiin un Acord de Transfer de Conral 5
Profit, va imnsmitc @ cople 2 eapormilu anual,
carc si caopnd amuaple fnancare eonsolidate
audicate penurn anul facal Inchewr, al Terulw
Garany saw al Parpi Supraccdonare, 51

(b} in termen de saizect (60) de zile de la sfiryinil
Gecirun dinge paomele war trimeswe ale um an
fiscal, o copie 4 rapormlu wmesinal conpnand
situapl Bnaneare consolidate negudnane; si

2! Diminvarea Valodi Activelor Cnrpnral:
MNewe: i inile  Spegs f .

- jcabild, fecare Pare va ingtinm
cealaltd Parte cu prompritudine imediar ce w cunostingd
de o diminuare a Valors Activelor sale Corporale Nete
sau de o dimuiavare 3 Valom Acrvelor Corporale Mete ale
Terruby Gaanr sav ale Pl Suprancdonare, la un mvel

sub gel precizat in Conditule Speafice.

3. Principii Contabile: [n toore cozunle, ware
su:u:spu]e binaneiare I care s-a fcur ceferre in § 18 vor £i
intocmite in conformitate cu principiile de conmabilitare
general acoeprate in junsdicta relevanti

g 1%
Cesiung

L Inierdietie: Nicio Parte nu va avea deeprul de
a-ft manslera drepturle §i obligeule din Conmer unyj
terf fird consimpiminmi sers al celedare PRE.  Acest
consimpdmine nu ve 0 intdrmar, refaizar san repour in
mod nerezonabil,

A
)
£
g
2
g
)
a3,
2
5
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shall be entitled 10 assegn s aghes and obligations under
the Agreement without the prior weitten consent of the
other Paety to an Affilute of an equivalenr or preater
creditworthuness.  Such Assignment shall anly beeome
effecnive upon annce being recerved by the other Parry
and; provided that any Credit Support Document sssued
oragreed on behalf of the agsiprung Parry has fist been
reissued or amended to support the obligations of the
Affilare for the benefit of the other Pary,

§20
anﬁﬂ mn'nll‘n.

1. Confidentiality Obligation: Lnless this § 20
Idne i 10n & and

subjeet to § 202 (Exclusions from Confideatal
Information), nexther Party shall disclose the teems of an
Indrvidual Contracr (“Confidential Infermation") to &
third party.

X Exclusions [rom Confidential Infommarion:
Confidental Infommanon shall oot includs Informanen
wrhich:

{7) 15 disclosed wath che other Parmy's ponor wnimen
consen;

{b] is disclosed by a Pary 1o the Nerwork Cperator,
s dwectors, emplovees,  Affilies, agens,
professional advisers, bank oc other financmg
institulion, rating agency or intended assignes;

(e} 15 disclosed 10 comply wath any applicable fow,
regulation, er nile of any exchange. ' system
aperator ar regulatory body, or in connecrion with
iy couet or regulziony procecding provided thar
cich Party shall, to the extent pructcable and
peemissible under such law, repulation, or pule,
use reasonable efforts to prevenr or limit the
disclosure and 1o give the other Party prompt
notice of 1t

(d)

= 10 or lawhilly comes o e puble domain
other than by a breach of this § 27; or

(e} 15 disclosed to price reporting agencies or for the
calevlation of an index provided that such
disclosure shall not include the identity of the
other Party,

3. Expiradon: A Party's abligation in respect
of an Individual Contract under this § 20 shall expire one
{1} year after the expiracion of such Individual Conresce,

Vemiunea 2162y,

36

aplicabilf, fiecare Paste va aves dreprul de a-i transfery
deepturile si obligagiile din Contescr fird acordul celeilalte
Pas, unei Pisgl Afiliate cu acelasi nivel de solvabilitare
sl mai mare,  Acest Transfer va produce efecte numau
dupd ce ceulalrd Parte vt peimi o ingtuntare in acest sens
gi'sub condifia £z ooce Document de Graranfe, omis sau
inchesar de Partes care face rransfesul 3 fi fost reemis sau
modificat pentre 2 parenta obligumiie Piirgii Afiliare in
beneficiul celeilalee Pirp

520
Confidengiali
k Obligagia de Confidengialitate: [Dicd nu e
- g7 e < 3 - g9 r
aplict, i, sub rezerva § 202 (Exeepg, nicia Parte nu va
dezvilid  termens  wne Tranzacpi  Individoale
[ Informarii Confidengiale”) unui zert.
2, Exceppiz: Informapils Confdenpale nu vor

unclude informagy care:

{2j sum dervilute cu acordul prealabd seds al
celeldlalte Parg

(b sunt dezvituite de o Paree Operatorulu de Rejea,
dicectarilor, angapilar, Parlor Afiliare, agenplor,
consulanplos, bincd sau altor insurum fAnanciace,
ageniu sau potenpiali cesionird;

sunt dezvilute ca ummare 2 obligape de 2
tespects o lege aplhcabti o replementase 1an o
regula 4 unei burse, ale unw aperator de sistem
sau mstitupe de reglementare, sau in leglued o
orce procedus] udician sau administeanvi; cu
menpunes ¢f fiecare Parre v fBee eforug
rezonahile pentru 3 preveni sdu a  limits
dezviluicea o pentru o instunge cealalts Parte in
lepatued ou acest loene, jnomidsum in care cste
permis §t posibl conlonm cespecovelar leg,
eeglementdin sav regalr;

(<)

{d) sum san devin In mod legal informnapl publice
alrfel decit panir-o incileare # acestel §20; sau

{F) sum prezentate agenpilor de rpocrarca a pectulul
sau pentmu calculares ungd indice, dacd areasts
prezemare mu va include [denvitaies celeilalte

Pag

= Esxpirare: Oblgapiile unei P in baza accswe
§ 20 pevind fiecare Tranzacpe Individuald vor expima la
imphrures unw (1) an de L CApICAtes  rospect




§21

" ; LW .

5 s i i th ion Sheet,
that Party hiereby represents and warmnts 1o the other
Parry upon cowedng into this General Agreement and
cach orme Jt emers into an Individual Concracr as (ollows:

{a) it 15-an Enbry duly oeganised, validly exisong and
1 good stariding under the laws of irs jurisdicoon
of ineorporation or oormsation;

(k) the signing and the entering by it into of the
General  Agreement, any. Ceedit  Suppor
Document to which it is a party and each
Individual Conatract and the carrving out of rhe
transacoons  contemplated  thereln, shall oo
violate a0y prowison of 1= eonsomriong
dacumens;

(€} &t has the power and 1 awthodsed 1o execure,
deliver and petform its obliganens under the
Agreement and any Credit Supporr Document to
which 1t is 2 parry and has taken all necessary
acuon (o authodse that execunan, delivery,
performance and s entry into the Agreement and
s executon, debvery and the performance of
the  Agreement and  any Credir  Suppoct
Document do not violate or conflicr with any
other temm or condinion of any contran o which
It s 2 parey or any consgmnonal document, rule,
law or regulanon apphicable o in

{d) no Alaresial Reason for teominadon at audined in
105 (Definition of Material Reason), wih
respect to it has occurred and i cootimuing aad
no such event or arcumstace would oceur 45 a
result of Is enredng o or pecformung s
cbhgaaons under the Agrecment;

ey hes all  governmental  dnd repularary
suthonsations, approvals and consents necessaoy
for it to legally perform it obliganons under the
Agreement and any Credit Support Document to

which it is parey;

{0} it has negonsted, entered o and execured the
Agreement and any Credit Suppore Document ro
which it i 2 party as pancipal {and nor as dgenror
m any other capaesty, fiducey or etherwise);
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Tranzacpi Individpale,
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D s , ;

Daci s¢ mengoneard in Condigiile Speaifice faprul ca se
aplci unei Piry, acea Parte declasd §i garanteazd celeilalre
Parp In disa semnani acesnn Contract-Cadm srde fiecars
datd cind it inte-o Tranzacyic Individuall dupd cum
urrneees;

{s) cd este © Enbrae infiunjart legal conform leglor
stala in care esie infinpard, funcponind in
tonlormoale cu prevedenle legale

{b] sermnarea st executares obligagilor avure in veders
de Conrmactul-Cadra, Documentele de Garanfic la
cire este parte § de fecare Tranzacie Indrviduals
nu incaled mima prevedere a documentelor sale
CONSUUNYE;

(¢} are capacitatea $i este awonzait 5§ {si asume 58
indeplincased obligapile conttacmre in bazs
Conrracmlu, 3 odcimi Documenr de Grarange fa
CAIC €sle pane fo2 luar ooate mdsurle sY
dulonZeze [espacova asumare 5 indeplinire a
obbgapiler in taza Conteacmln, a oncim
Docurcent de Garanpe la cire citc pacie i
incheterea sau cxecurares obligatilor din Conreact
sau din Documcarcle de Garngie la care este
parle au incaled # nu sunt in contadicne cu ncta
clauzd sau condifie 5w alt conteact la care este
parte sau ale onciny alt documenr constiruny,
lege, repnsli sau reglementace aplicabilg;

{d) nu 2 mrervemt nicta Cavza de Reziliere ascfel cum

acestea sunt defimre in § 105 (Definitia

Catzelar de Rezifiere), in ceen ce o priveste, 51

niciun astlel de eveniment sau circumstangi nu va

mrerveni £a rezultar al incheienii, sau indeplinim
obligasitior in baey, Conrracnalu;

—r

{c) are 1oate auronzaiile, aprobisle o permisels din
partea oncaror autortat guvermamentale s de
reglementare necesare  pentry  ca sdsi
indeplineased legal obligapile din Contracr say
dintr-un Document de Garangie la care cste parte;

() 2 negociat, a semnat §1 va execurn Consactul 5
Documentele de Garanpe in nume propriu (51 nu
¢4 mandatar, agent 2au in orice alti calitate);
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Vergiuoea 2.

it regulacly encees wro agreements for the rading
ol elecereny as contemplated by the Agrecment,
and dors 50 on a professional basis in conncerion
with its peinapal Lne of business, and may be
reasonably characeensed as a prolessional marker

par;

1 15 acting [or its o'wn account (and nor as advisor,
agent, broker or in any owher capaciry, Gduciary oo
otheruase), has made s own independear
decision ¢ cruee nto this General Agreement and
cach Individual Contract and as o wheiher dus
General Agreement and each such Indnadual
Contrice % appropmate or proper ior it based
bpon it cwn judgement, 15 nol relyng upon the
adwice or recommendations of the other Pary in
50 doing, and is capable of assessing the merdts of,
and understands  and  acceps,  the
condidens and osks of the Agreemenc;

rerms,

the other Party is not acong s iis Gduciary or
adviser;

it is nor relying vpon any representatian made by
the other Party other than those expressly set
forth in the Ageeement or any Credit Support
Document to which it 15 4 pasty;

15 2 supplicr ("1 errager™ within the meaning of
the German Elecinomy Tax Act (Ftromstensrpesers
FStom I of March 24, 1999 and doer qor
accepr eleconciy s an end user
{"Letstuerbramcher™). (In this case, if it has s
registered oifice within Germany, and upon che
other Parr's request, i shall forward evidence of
1s permission according 1o § 4 of StramSrG);

with zespeer toa Pamy that is 2 povernmental
Enaty or public power spstem, such governmenssl
Enuty or public power system represents and
warsaats to the other Party 25 follows: (1) all sces
necessary for the valid executon, delvery and
performanice of the Agreement, including withoyr
limiration, comoennve brdding, public ponce,
election, referendum, pdor sppropriation or ather
required peocedires have or shall be taken and
perfonmed; (1) eatry into and performance of the
Agreement by 2 governmenm] Endey or publbe
powsr sypsrem are [or a proper public purpose
within the meaning of relevant constmdonal or
other poveming documents and spphicable law;
and {ui) the term of rthe Agreement does nor
extend beyond any applicable limitstion imposed
by sny relevanr constmurional ar other governing
documents and applicable law; and

Ja

() incheie In mod regular conrracte cu prvire la

=

w

(k)

o

tomerctalizares de coorge eleroci de opul eclor
aviee In vedere de Contract, cu tith profesional,
penceu 2-51 aduce la indeplinire pancipalul obiect
de acovitare §i de acees poate O carscrenzatd in
mod rezonabd ¢z Gind un partener conrmactual
ERCpETIenLat;

actoneazi in nume propaou (f nu ca agest,
consifier, broker sau In once alid calirate sumilaga),
i loat o decide wdependentd de 2 semna
Contracrul-Cadru 5t ficcare Tranzacqe Individuals
$t decma o scest Commet-Cadru i fiecure
Tranzacpe Individuald corespund scopuli siu a
fost luatd pe cont propen, fird sé se bazeze pe
starul sau recomandinle celedalte Plrp, 51 este

capabili si evalueze terment acestora st ingelege 3t

acceptd,  cliuzele, condipile §i  noscurdle
Contrac mbha;
cealaled Pame nu acuooezzd ca mandatar san

consulant 4] siu;

ny sc bazeizd pe declirapi ale celethulte Parp,
alicle decar cele cuprinse in mod cxpres in
Conteact sau in Documentele de Garangic I caze
estc Parte;

esre un fiymzor In tensul Aeculmi Geoman de
Impozsare a Enermer Flectrce {Ftrmiiteneigesers
{StrmmSaS")) din 24 marte 1999 5t oo primeste
energie  electncdl  ca st consumator  final
("Letztoerbrancher”). (In acest caz, dack are sedil in
Germania, 51 1a ¢ererea celmils]e Pir, va prezenia
peemusnl SeramSeG In conformumee o § 43;

In ceea ce prveste Partea care csie o Entirale
guvenamenmald san un ssrem encrgenc puble,
aceastd Enouate puvernamentsli sau acest sisiem
encrgeus public declar) 51 paranreazi celedalre
PArg dupd com urmeazi: (i) wate acrele neecsare
pentru semmared 3t indeplinires valsbald 2
Contmcrulul, wncluzind, fird limitare, procedu
de achispe publicd, notficare publics, aleped,
referendum, alocare anterivard si alte procedun
necesare au fost sau vor  efectuare; () incheicrea
st indepliniees Contrmerulul de ciitre o Enusre
guvermamentald sau un sistem encrgenc public
sunt fHeure in scop public conform documentelor
constirutive i legior aplicabile; ¢ () durara
Contracrulut au depaseste mew limirare impusi
de documentele consdmutive, replementarile st
legtle aplicabile; s




(e} with respect wo a Parry, ir is not insolvent, and
there ace no pending or threatened lepal or
a steatrve procecdings to which ir 15 a party
which 10 the best of i knowledge weould
matesially adverselv affect is ability to perform
any Individus] Contract under the Agreement or
any Credit Support Document o which # is party,
such that 1t could become msolvent.

G

1. Governing Law: Unless othenwsse specified
i the Eleeton Sheet, this Apreernent shall be construed
and governed by the subsmantve low of the Federl
Republic of Germany, excluding any apphoation of the
“United Nattons Convention  on Conteacts for the
Intecnanonal Sale of Gends of Apnal 11, 1980, :

] Arbitration: U

Election Sheet, any disputes which anse in coanection
with the Ageeement shall be teferred for resoluton to the
German: Insomnor of Achiteation (DIS) and decided
according: to s rules, ousting the jurdsdicton of the
ordinary courts. The number of arhiteators shall be three.
The arbitration shall be conducted in rhe lanpuage

specified in the Electing Sheer

g3
Miscellaneons

1 Recording Telephone Conversations: Each
Parry 15 enoued to cecord relephane conversatons held in
connection with the Agreement and o use the same as
evidence. Each Party waives any further notice of such
recording and acknowledpes thar ft has obrained all
necessacy consents ol irs officers and employess 1o such
recarding.

2 Notices and Communications: Excepr as
otherwise provided herein or agreed with TeSpect foan
Indrvadual Contract, all notces, declisations or myoces
sent by one Pary to the other shall be in writing and shall

be delivered by letter (overnight mail or couter, postage
prepaid) or facsimile a5 provided in the Election Sheer
Each Party may change 1ts notice information by written
notee to the other, Wnoen nouces, declarauons aad
nvoices shall be deemed recoaved and efertive:

(8) if delivered by hand, on the Business Dy
delivered or on the first Business Dy afrer the
dare of delivesy if delivered on & day athers than 1
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(mjcu privice la o Parte, nu este insolventi, 51 nu
existé procedun administative sau judiciare jn
curs sau potenpale care, dupd cunostngele sale, ar
putea alecta semmificativ capacimtes sa de a-si
indephni ohliganile diner-o Tranzacie Individuali,
din Conteact sau dintr-un Document de CGrarangie
la care este parte, in wsa fel incir s& deving
msolvents,

§22
a apli i

1. Legea aplicabila: Dacd pu se menyoneazi
] 7 Coodigile Shecis

T

e, acest Conrmact se wva
interprera §i va £ guvernar de legea Republicy Federale
Germuns,  exclusindu-ye aplicires. | Convenpe:
Napunilor Usite privind Contracrele pentru Vinzares
Internaponali de Bunun din 11 aprilic 1980,

Arbiteajul: Daci gy se meationeazi alifel in
Specifice, once disputi care apare in legirur]
e avest Contract va fi rezalvard de Instturul de Arbitr
German (DIS] in conformitte cu regulile sale, excluzind
jursdictia mstangelar de drept comun. Numinl arbitdlor
v fi de eree. Eimba folositd in procedunle arhiermle va fi

cea mentongtl in Condidile Specifice.

2

G2
Diverse

1, Loregistrares  Coavarbirilor Telefonice:
Fiecare Pace are dreprul &5 inremstreze  discule
teleforiee cu pavire la Conteacr §i 53 le foloseascd ca
probe. Fiecare Parte senungd in mod expees la nonficares
prealabili pervind inrepistrares & confirmé ed g obpinut
toare sprobirle oecesare din partea funcponarilor 5
angajaplor sit cu prvire la inregistrace,

2. Ingtiingiri ¢i Comunicin intre Pirfi: Cu
cxceppa carudlor cind se prevede altfel in prezenml, sau
se ugreazd alefel pnnteo Tranzacpe Indwiduall, toate
instiingiele, nonficisile i facrurile timise de o Parte chrre
eealaltd se vor face in scos 3 se vor thmite PRl postd
(postd rapidi sau cuner, cu mxele pogtale pliure) sau prin
fax 5 onezd i e Soeg
Fiecare Parte 5t poate schimba deraliile indicare pentm
transmitered comumednlor, pdn notficare scrigd. cicee
cealald Parte  [nedinpisdle serse, declarasle 41 facmurile
vor i consderate pamite:

(3} dard au  fosr  inrminace presonal, in Pma
Lucriroare in care au [ost inmdnate sar in =

Zi Luceioars dups daia de Inminare dach ‘}cﬁrxgsE
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Busingss Dhay;

() if sent by first class post, on the 3nd Business Day
afier the dare of posong, or 1f senr om one
CouUnicy o anciher, on the Sth Business Day aher
the day of posung; or

{ed ol sem by [acsmile cansmmssion and 2 valid
HAnsmussion report confirmuing good receipt is
geoecited, on the day of mosmssion i
transrutred before 17,00 kours (recipient's time]
on 2 Business Day or otherwise at 09.00 houes
freapient's tme) an the first Business Day aftee
LCANGTLESIGL,

3 Amendments:  Excepr as provided 0 §3
(Concluding and Confirming Individual Contracrs)
with respéct 1o Confiemations, iny amendments o
addinons to this Genera! Agreement shall be made only
e writing ssgned by both Pardes,

4. Partial Invalidite £ ar any ume, uny
provision of this General Agreement or an Individus
Contract is or becomes Hepal, invalid or unenforceable,
i any respect, under the law of any relevant jurisdicton,
aeither the legality, validioy nor enforceabilicy of the
remaimng provisions of tus Genegal Agrecment or of
any Individual Contracr, shall be i anv way affecred or
tmpaited thercby, The Parties undertake to ceplace any
lllegal, invalid or unenforceable provision wath a legal,
valid and enforceable provision which comes as close as
possible to the invalid provision ss regarde its economuc
Logent,

3. Third Party Rights: The Parties do not
intend that any third party shall have any nghts under or
be able to enforce the Agreement and the Pacsies exclude
1o the extent permitted unider applicable law any such
thied party nghts that might orherwise be implied.

. Language: This General Agreement is
entered into in Enpglsh and Romanian versions, o case
of conflict af interpretation, the English version shall
preval,

40
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ese2 ¢ 2 alea decdn una Jueroare;

(b) dack sunr tdmise prin pogta. rapdi, a down Zj
Lueritoare de la data tnimitern, sau dacd se trimire
dinte-o fard in ales, in 4 cincea Zi Lucrétoare de la
LrUTLlere; 531

(€) dacd sunr tmuse pna fax s exwstd un faport ce
confiemd  transmusia i prmuces, in  ium
transmiteril dacd acest lucru s-n incimplar inainre
de o 1700 (o eeliy eare receplioneazd) inte-o
Zi Loceltoire, far dacs nu, la ora 9:00 (ors cehy
cire recepiioneazd) a dovs 72 Luerdroars dupi
[CANSMITETe.

3 Modificdr: Cu exceppia prevedenlor din §3
(Uncheierea 5i Confirmarea Contraceelor Iadividuale)
refentoare la Confirmid, orice modifiekn sau completin
ale acestui Contzact-Cadru <e vor Fice doir in seris i sub
semnitura ambeloe Pl

4 Nulitate Pargiald: Daci in once moment, o
prevedere 5 Contrmcmifui-Cadry dan 8 wne Tranzacin
Individuale este sau devine ileguld, invalidi sau nu Poale
fi pust in executare, in conformirate cu lepea aplicahils in
otice juasdicpe, legalirares, valbidirares sau postbilitaten de
4 pune in execurare celeliee preveden ale Contracrului-
Cadru a0 2 Traniacqilor Indivaduale nu vor i afectate.
Pirple se angajeary si inlocwased onee prevedere ilemli,
imvalidi sau carc nu poare f pusd in. execumre cu o
prevedere legald, vahidd si care poare pusd in executare
care vi 6 cit mai apropisti din puncr de vedere
econnmuc de prevederes invalidi,

5. Drepturi  ale  Terilor Pirple  qu
ntenfioneasd si creeze deeprud in favoares micianu tecg
in baza Contsictulu, s ascfel Parile exclud in mod
expres, in masura in carc este peemis sub wnewdena legi
aplicabile, dreprunle unui terf ce ar putea fi ereate in mod
implicit.

6. Limba! Acest Commer-Cadry se incheie In hmbile
engleed 5 romind. In cay de conflict de nterpretare,
vanama in limba englezi va prevala,

£




Executed by the duly authorized representative of each Semnat de reprezentanrel avtonzar al Becdirei Pimi cu

Party effective as of the Effective Dare. efect de la Dara Efecnva,
EFE ENERGY 5R.L. RCGSE POWER doo EFE ENERGY S.R.L. ROSE POWER doo
T of Pardy} [Newe of Parzy] [Demrmirea Pdrgri] {Densimirg Pargir]
Calin-Viorel SFINTES Miondrap Ohmdovic Cahn-Viarel SFTNTES Micdrag Obradovic
(INams of Fipnarory/ iar! [IName of Siznatory/ ies] [TWemaely Numele

sempnatarii fer] acgrrfarielid] bl
General Manager Manager Dhsecror Geoeral Director
(T g{ Sigpecttory/ es] (Tith of Sdgnatdry/ der] 7 (Fluwegia [ Famstiat

semnaiaruiu o] sty b
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Anpexes:
Asoex I Drefbuiiro
Annexes 2a- Confirmation Farms for Fived Prive, Floating
dr Price, Pt Optians and Call Optian

EFET
European Federaton of Energy Traders
Annex 1
19 the
General Agrecment

Defined Terms

Terms wsed w the Seneral Agrecment shall bave che
fullovwing meanings.

“Accepting Party’' has the meamng specilied i § 8.1
{Frifore o Defived,

“Adlline” means with cespect to a Parmy, any Eooy
Canteolled, dircaily or indiccerly, by that Pary, any Enury
that Controls, dicecdy or ndieeetly thar Party or any
Entry duectly or indirecly under the common Coml
of a Parmy;

“Agreemem” has the mesung speciied m § 11
(Subject of Agrcément),

"Alernate Commpdity Relerence Price” has the
meanung, i any, specified in cach [ndmadual Coneace
comianung 3 Floabng Poee;

"Alernative Settlemeny Prce” has tlie  mieaning
specified in § 15.2 (Markes Disrapion),

“American Style Opuon" means a sple of Opoon
which may ¢ Exercised dunng an Excrcisc Penod thar
cunsists of more than ooe day,

“Automatic Terminadon™ has 1he meaning specified 1o
4 10 (Aetomane Tarminarony;

“Business Day™ means a day (other than Sameday or
Sunday} vn which comenercial banks are open fur general
business au the places where each Parry bas its repisters
ulfice;

"Buyer" has the meaming specilicd wn the Indradual
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Coovracrul-Cadru

Definitii

Teomens  wunbzap  in Conmctul-Cadrs vor aven
urmdioarcls ineelesurn

“Panea care Pomegie” are inelesul speaificat in § 8.1
{Meindeplinivea Obligapitlar de Livearey),

"Purte Aldiad" Insearnid, cuw povire la oo Parte, o
Enotate Controlmd, direc sao indicent de cfiue aces
Parte, o Enotee care Conroleazd, direcy sau indirect,
acea Pame sau v Enotue allati soh Concol comun,
direct sau indireoy, cv acen Paroe,

“Comeacy” are infelesul specficn in § |1 {Odsecrnt
Conteacrufod)

“Pre| de Referinga Alternatv” are ingelesul [dicd i s-a
alocar unuly speailicar in flecare Teanzacpe Individuals
care ¢onfine un Prep Yardabil;

“Pre| Altlemauiv” ace Imjelesal specificar in § 1532
thrtreruperea Frefed,

“Opgune de tp Amercan” msearnnd un op de
Ciptiune care poare i Exeronaci pe durala unel Pedoade
de Exercitare eare conma in mar mull de o zi

“Reziliere Auromard” are ingelesul specificar in § 10.4
{Rezificre Avfomard);

“Zi Lucriware” inseamnd o m {alta decir simbit sau
dununica] in care bivcile comerciale sam deschise
publcul in locabraple in care fiecare Pane iz are sediul,
“Compiriter”  are

inpelesu]  specificar in Gecare
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Contzact;

“Calculation Agent” has the meaning specified in § 155
| Cidendation Agend,

"Calculadon Dae” has (he megrung specilied g
Floaung Prce Individual Comiract;

“Caleuladon Method” has the mearing specified 1o 4
Flonting Price Todividual Contract

“Call Option” has the meaning speoified m § 5.1
(Delivery and Acceprance Pursuaot so an Gpeion),

"Ceniral European Time" ur “CET™ meam. Cenuml
European Time and shall inclule Central Eurapean
Wiater Time and Cenoal Eveopean Summer Time as

applicable,

"Commodity Refcrence Price" has the general
meanung specified m § 154, and wwh mespeat woa
Flemtung Pnce Indnadus! Conmace, as speeified i tha
Floaong Price Individual Congeace;

“Canfidental Information™ has the meamng specified
w § 20| [ Confidennadg);

“Conlimmarion” has the meaning speafied w § 32
(Confirmagons),

"Contract Capaciey” mcans, in respecr of an Indindual
Comtrac, the capacwy apreed beoween the Parpes,
expressed 1 MRV,

“Contract Price” means, in respect of an Tndividual
Contrace, the pace ayreed between the Parcies;

"Contracy Quamity” means, in respect af an Indnnduad
Comracy, the quanory agreed berswesn the Parnes,
expressed n A0Wh,

"Comtrol” means swiership of more than ffty per cone
(30%%) of the vopng powee of a Pary or Enogr amd
“Comiolled” or "Comuralling”  shall be comstrued
accordinply;

“Control and Profit Tranefer Agreement” has he
meaning specified ia § 17, 2{{ul} (Credr Ronng);

“Controlling Paery” has the meamng speofied w §
17.20a) ik} ( Credit Radags,
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Traneacpe ladiadyaly,

"Agent de Calcul” are Inpelesnl specificat In § 15.5
[Agentul de Cxfewd),

“Data de Caicul" are ingelesnt specificac inkr-o
Tranzacpe Individuals cu Prep Variahl;

"Mewoda de Calewl are ingelesul spealicar inu-n
Tranzacpe Individuald eu Prep Vanabil ;

"Optiune de Cumpirare” are ingelesul speciicat in §
31 (Lovrare gf Primive in bazi unei Oppioni),

“ra Bvropei Cemreale™ zmu "CET" Inveamnd (ra
Eutoper Centrale 3l inchele (ra de laend 2 Europet
Cenmale 1 Ora de Vard a Europer Cenreale, dupa caz;

“Prequl de Referinta al Marfi" pre ingelesul penerl

specificat in § 154, & in legaturd cu o Tranzctic

Indrviduali cu Preg Vanabil, dupia cum se specfici In
neen Tranzacpe Indivaduali co Prep Varabil,

"lnformage Confidentiald” are infetesu] specificar in §
20,1 (Confrdengialitare),

"Confirmare”  are specllicar in £ 32

{Confirmin},

inpelesul

“Capaciharea Coarwraciatd” inscamnd, cu povire la o
Truzactie Indwidvali, capacitatea agreaid e Phep,
exprimard in MY,

"Preful Contraciat” Inieamnd, cu privire la o Tranzzcpe
Indrnduald, prepul agreal inere Pim,

"Canutates Contraclad” inseamni, cu proviee koo
Trangacpe Indoaduald, canootes agreatd e Plep
cxpnmasd In TW[Wh;

“Comurgl™ inseamnd depnerea 2 mgu e de 50% din
deeprudile de vor ale unel T sau Fooee, ar
“Coatolar” s "Supragrdonad™ vor 1 intcrpretate In
el corespunedtor,

"Acord de Transiee al Profitului §i Contrplului™ arc
inpelesul  speedfica in § 17.3a)(w)  (Evalpares
Soleabditdp¥ (Raciag}),

"Purle  Supraordenad” are injelesul  speaificar in
§ 172} (Evaduares Solvabeifripi (Ratiog)),
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“Costs" has the meaning specified in §

IR
[ Sestlernent Amouwnt,

“Credit Rating” means in respect of an Entiry any of
the followeng: (1)  the  longresm  unsecured,
unsubordinated (unsupported by thoed  party  eredic
enhancement} public debr eating: (1) the debe issuer's
toedht radng, or (i) the corpomte credic mning gven 1o
that entity, in each of cases () w0 (i) by Srandaed &
Poor's Rattng Group (2 division of McGraw-Hill Ine) er
Mondy's Tnvestor Seevices Ine;

“Credit  Support  Documents”  has  che meaning
specified with respecr to a Party spegified in rhe Elecnon
Sheer, which may include, withour lmitadon, g parent
guarantee, bank puarantee, lettor of awareness, letter of
eredit or any credit support agrecment,

"Credit Support Provider” has the meaning speeilied

wnh respeet to a Party specified in the Election Sheet:

"Damages” lus ihe meaminp speailied 1w § 122
(Exclusion of Liabilirgy,

“Deealers’ has 1he mearung specificd in § 15.3¢c) (Deafer

Falf Backy,

“Defaulting Pany” has the meanig specified m § 9.1
{Suspension of Defiveny;

“Delivering Parry™ has the meamny specified i § 8.1
(Faflure to deffven,

"Delivery Poim” means, n respect of an Indmndual
Conteact, the delivery pont apreed berwreen the Pardes;

“Delivery Schedule” means, in respect of an Tndividual
Contmny, the delivery schedule apreed Lerween the
Paroies,

"Due Date” bas the meanny specilied m § 132
(Papmeny;

“Early Termination” has the meaning specified in §
W3 (a) ( Termination for Material Reason),

"Early Tenmination Dhare" has the meaning speeiiied in
§ 103 (B) { Terniinanon for Mareeis! Resson),

“EBIT" means carnings befure mterest and waxes which,
shall be 1 respect of the relevant [scal year, the mer
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“Costur” are inelesul specrfica in § 11.2(a) (Suma
Ceommpensaiors),

“Evalparca Salvabilivipd” (Ratng-ul) inseamnmi, oo
privice la o Eantate, oocare dintre armifoacele: (i) mng-
ul pentru datordile publice pe tesmen ey, HEparantae,
nesubordonare §i care au beneficiazd de irandi din
parte cerpilur, (1) medng-al emirenmlu nstrumentelie de
indatoeare sau (i) ranngeul de oeredic al edmipaniel
acoedat enntit respectve, in fiecare din cararile de la 1)
b (i) de efirre Standard & Pooe's Raung Creoup (o
compaie o JeCiraw. Hill Inc) san de Moody's Tnvestar
Services Inc;

"Documente de Garangie” are ingelesul specificar eu

prvire la o Parte specificatd fn Condimle Speafice,

poate include, fied lmuttee, o parantic 1 compamei-
mamd, o garane bancasd, o sonseare de comfor,
acteditiv sau ooce acond de paraniare;

“Tery Garant” urc infelesul specificat cu prrviee Ja o

LITE ST i in i !

"Prejudicis™  are  Inplesul spealicar in § 122
rExcludessa Rdspundery),

“Dealen™  are  ingelesul  specificn  in §15.300)

(Lrererminarea Prepulur Alternativ de ciee ey,

“Parica §n eulpd” are inpelesul speaficar in § 9.0
{Suspenddres Livrany);

“Partea care Liveeazd” are infelesul specificar in § 3.1
{Neindeplinirea obligagier de Bveare),

“Punc de Liveate” inseamnd, ou povire la o Tranzacpe
Indvaduali, punend] de livrare agreac ineee Pars;

“Grafic de Livrare” Inseamni, cu povire n o Tranzacpc
Individuali, gralicw] de veate agrear {are Par;

“Daa Scadentei” are injelesul specfical m § 132
[Fhara);

“Reziliere” are Ingelesy] speafienr = § 1030
{Rezilfferea cx oemace 2 aparprel upel Cauze de
Rezilicre);

“Dara de Resiliere™ are intelesul specificar in § 1003 (5)
(Reziffereq ©a urmare a aparigres unes Cavze de
Rewrdliere),

"EBIT" inseamni venitun inainte de plam dobanzilor si -
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revenae of the  Relevant Enaty before  deducring
ehrporate raxes (ow any other mx on mcome or paing in
the relevant junsdiction of the Relevan: Ennty}; plus the
sum of all intetest and any amounts in the namee of
wterest chitged ©  expense relitng to  financial
ndebtedness for burrowed money  (which  amounts
mehule debes payable to Affiliates as well a5 debr
tnstruments o ipancial ansoroons) of the Relevam
Ennry;

"EU" means the Eurpean Communiy as n exists From
Qe Lo 1me;

"Effecrive Dawe™ has che e anng set vnt cn the Arsr
page of thes Geoeral Agreemeny

“Election Sheet™ has the ineaming specified 1n 5Lt
[Subject of Agreement,

"Entiy” means an indiidual, govermnment or stue or
diisten  thereof,  povernment  or  soare arency,
culpombon, parmership or such wiher enomr s che
COTMEXL Mmay Teylure,

“European Sryle Option” means a style of Cpoon
which may be Excrcised only on the day of the Exercise
Deadline;

"Exercise” means the exercise of an Optiom pirsLant to
§ 53 (Exercise of Option and Deadling and
"Exercises” and “Esxercised" shall be  constued
acconlnyly,

"Exércise Deadline” mepns che day and ome by which
Exercise must be yiven under § 3.3 {Exercise of Option
and Deadline,

"Exercise Perod” means: (1) in respecr of u Eurnpean
Style Option, the dav of the Exercise Deadline; and (1) n
tespect of any other Option including an American Style
Eiption, ench of the penuds specified n the Tndividual
Conrracr,

“Expiration Date” has the meaning specified m § 102
(Expireaon Date snd 30-Dav Termination Navice) of
the Eleconn Sheer,

“Fallback Mechanisin™ ha: the mearung speailicd 1n
§ 153 (Falf Buck Mechanise,

“Floating Price™ hns the meamng specified o § 151
{Sertlement Price Caleulavion),

"Force Majeure” has the meanng specified in 5T

Veesiunea 2.1{a)
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venttul net al Eptot Relevanme fnsinee de sesderca
impozahu pe profie fsau odcdred alten mxe pe verutun
sau cagpgur aplicabile in jurisdicna apheabili Enntan
Relevante), phes suma tuturor dobinzilor s alror sume de
mamara dobidnzilor inregistmte ca si chelniel in lepnaed
e datorn financire: pentre bani imprumutap  (care
clud datomile de pline Plrplor Afiliaee cir si alatorrinle
citre wstiopnle financiare) pencru Entteres Relevandd:

“UE” inseamnd Comuunitatea Europennd, A LT eXISEE
ea Ja un momenr day;

"Dara Bfecrivd™ inseamad data weeurs [ pruma pagini
a acesnn Conlao-Cadmy;

"Conditii Specifice” are gelesul specifical In § L1
fO8secewl Consrocnuf;

23 a

“Emilate” fnseamnd o petsuwny Azicl, puvern, star sau
WAl 3 aCeSlona, ARCARE puvernimemald sau de s,
compante, partenciiat saun ance asfel de enoae dupd
curmn cere comtexml,

"Opyiune de op Eurapean” inseamod un op de
{Ippune ce poate fi Exercitae] numar la dara Termeaula
Liemed;

"Exercitare” inseamod  exercitires  unei Oppun
conform 4 33 (ENercitarea Opgondd g Termenut
Limied), lar “a Exercita” @ “Exercitata” vor £
nterprecaf in mod corespunzitor;

"Termenul Limild” nsearona zime §i o priind la care e
va fave Esecrearea conform § 53 (Exercrtarca
Opiuail 5 Terment! Limiid),

“Perivada de Excrcitare” inscamnd: i) cu poivice la o
Oppuce de op European, wua in care cade Termenul
Lsmitd, sat (i) cu privite |a once alim Uiptune, inchusy o
Oppone de  op American, fiecare din penoadele
specificare in Tranzactia Individuals:

"Daia Inecetdri ace infelesul specificnr fn § 102 (Daes
frcewdrsl 5 incetarea cu notificare prealzbils de 30
de zdz) din Condipiile Specifice,

"Procedura Allernativi de  Caleul"  are Injelesul
specificar in § 153 (Procedir Aftemagvs de Caloely;

“Prey Variabil' are ingclesul spectficar in § 151
(Calruhed Preguluf de Fli);




(Definition of Force Mujeours),

"Funds (rom Operadons” mezns the amount of cash
feoerared or employed by the Relevane Enaty in i
PN pcOvites,

“Gains” has the  meaning specified o § 112
{Ferfotment Amoum,

"Geoeral Agrecment™ means s General Apreemem
Concerrung the Delivery and Acceplance of Elecwneiry;

"Holder" has the meamng speaified in § 51 (Delfvery
aod Aeceptance Pursvenr (o ao Opgon);

“Interest Rawc" has the meaning speciiied in 5 13k
(Defauit fareresh,

“Individual Contract” has the meanng specificd n
§ 1.1 (Subject af Agreement);

"Leuer of Credit™ means an irrevocable standby leler of
ceedic payable on demand in s form and substance
saosfacrory o the Requesting Pary and lssued by a
financial mstitutwon whose Credit Ratng s ac least the
rating speciie w the Elecnoa Sheet as provded m §
172 (b) (Creddit Raring of a Credit Suppart Provider
thas s x Banfy;

"Losses” has the meamng specified 1 § 1L2jc)
(Serdfement Amonsd,

“Macker Disruption Event” has the meaning specified
in§ 154 (Definiren of Macket Disrupeaon Event,

"Marerial Adverse Change” hay the meaniayg specilied
in §17.2 (Marerial Adverse Chang),

“Material Reasan” has the meaning specilied w § 105
{Definition of Matcralf Reasod),

"MNegouadon Period” has the meaning specified 1o §
B {Terarinasion for New Tax)

"Nerwortk Operaior” means collecovely the relevane
tmnimusson providers and netwock, gnd or apstem
Al

"Wew Tax" means, in respect of any  Individual
Contract, any Tax enucted and elfecove alter the date on
which rhe Tadivdual Conace is encered anew, or that
portive of an exisung Tax which constituees an cilecuve
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(Detinifia Cazului de Forps Majorid),

"Veniun  Operagionale” {nseamnd swma incasiclor
generme  zau fulosite v Eoogrea Relevanm  din
aperayiarule sale;

“Cigngun” are injelesul specilicar in § 11 L) (Seerrra
Compensans),

"Comeact-Cadew”  inseamad  acest  ConuaceCadru
poviad livearea { acceptarea de encrgie elecuiel;

“Acceptam” are Infelesul specificat in § 5.1 (Livrzres i
accepraren in bira unei Qppiuniy,

"Rata Dobinzii" are ingelesul spealicar in § |33
i Bobinds penera mrdrziere),

“Tanzacge Individuald™ are ingelesal speciiicar in &
L1 [Obdeetul Contraciulug,

“Actediti’™ Inseamnd un acrediny revocabil planbil Iz
cerere in [ormll s substantd satiaficitoare pentey Partea
Sohciandd, evus de o insnmape fnanctied o cires Evaluare
A Solvalabiam (mdng) este cel pudm epali o cea
spectficant in Condipile Specifice dupd cany se prevede in
§17.2(h) (Evaluarea Sobabilitipn woui Terp Garane
care este o buncidl;

“Pierded” arc inpelesul specificar in § H.2{c) {Swmra
Compensaronc),

"Caz de Inrerupere a Pieged ave infelesul apecilica) in
§ 154 (Definigra Cazufoi de fatrerupere 2 Fiaged,

“Schimbare Negadvd Seminificaviva® are inqelesl
specificar In § 172 (Schimbere  Negativi
Sesmnrficain),

"Cauza de Reziliere’ are inelesul specificar in § 10.5
(Definipia Caprelor de Reziierc);

“Pecioada de Negociers" are Injelesul speafivar in §
4.8 (Reziliere penerer Mof Taxe

“Operator de Reyea” [nseamni i mod  genernc
furmzorul secvicilor de transpor 51 opecarom de Tefea
5AM SISCOM,

“Moud Tuxd™ inseamnd, in coea ce poveste o Tranzaciic
Fndividuald, once Taxd adoptard sau ntears in wigoare
dupd dars inchemrs Tranzacper Indnaduale, sau ween
pare a unel Taxe ewmsheabe care reprezawd u e

;

|




mcrease (taking effect after the date on which the
Indpadual Contract is enrered into) in apphieable rares; or
extension of any existng Tax o the extent that it is devied
o 2 new or differene class of persnas as a resalt of any
law, order, mule, eepulaunn, decree or coneession, or the
werpretation theeeaf by the relevane axing authoriey,
enacied and ellfecve after the date om whuch the
Tndradual Coniract is eatered inko;

"Mon-Defaulting Party” has the meaning specified i
§ 9 (Suspenasion of Deliveny,

“Nen-Taxed Party" has the meaning specified in § 148
{ Terminatron for Men Tax;

“Option” has the meaning speafied n § 5.1 (Delivery
and Aceeptance Poestunt ro a6 Opefony,

"Ordinary Termination™ has 1he meamung specified in
§ M2 {Expiration Dare and 3¢ Day Termination
Madicd);

“Other Tax” means any energy Tax or excie dury bar
not incloding Taxes tageeted ar end-users;

"Pary A" means the Pargy wlenulfied a5 such o the
Election Sheer:

“Parey B" means the Party denofied as such o the
Electon Sheur,

“Paying Party” has the meaning speoafied in § 1490
{Pavmiens Free dnd Clearn),

“Performance Assutanec™ has whe meamop specified 1o
§ 170 (Perdformance Assurance),

"Preomium® has the meaning specfied i the Indiadual
Conerer Eor an Opoon,

"Premnivm Paymem Dare™ has the meaning specified n
the Tndvndval Conuaer for an Opton;

"Price Source” has the meanng speabed i § 154
i Deffnfnon of Marker Disatprion Evens;

"Pul Oprion"” las the mramng speafied 1w § 51
(Delivery and Acceprance Pussuznt ro an Oprion),

"Receiving Pary™ has the meaning specified in § 14.9()
{Paymenes Free and Cleasd);

+7

efectivi (s care intrl in vigoare dupd dara Incherern
Tranwaciicl ]ndividu:lh::l, in  rcaele applicable,  sau
extinderen domemualui de aplicere a1 opfcirel Taxe
exnbente i mdsura in care o asenened Taxd csne aplicad
UNLl PECEOARE SAu cdtegomi de persoans pol, womare a
oocirer legy, oolin, repals, repalament, decrer, sav a
sterpretin aceston de cdtee sutodtarea fscal relevanrd,
adoptard 5 intmed In vigeare dupd dars incheicri
Tranzacpel Individaale,

“Partea cate nu st in culpi” are injelesul specilicar
in § & (Suspendarea Liveaat),

“Patte Ne-Impozitatd® are {nfelesul speaficarin § 14.3
[Reziliere periry Wor Tave),

"Dppune” are inpelesal specificar in § 5.1 (Lrvrarea gi
Acceprares in baza unei Opgiuni),

“Incetare” are Imelesul specifical in § 102 (Thasa
Incetidr gé fncetarea cu notificars preafabild d= 57
e zef=),

"Alte Tame" Insvamnd uvnce Toxe afcrente enegme
clecurce san accive, dar FIrd 3 Include Taxels apbcabule
consumatorlor [inali

“Panea A" i{nsewrnnd Partea denolcatf oo oatare in
Cundiule Specilice;

“Panega B Insearoni Paclen idendfead ea ararp in
Condipule Speeiiice,

"Parea Plidioare” ace infelesul speadicar in § 149020
r’Pf.‘i“ﬁ fZrd dedocerel;

“Graramie de Bund Exccutic” are infelesul specifica in
5 170 {Cammnpi de Bund Etccujl‘fe)}‘,

“Poma™ are ingelesul specificar in Tranzacpn Indiaduali
eu CIppuan

“Termenul de Pladh a Primei® arc infelesul specificar
in Tranzacpa Tndvaduali cu Opgueni;

"Bursa Preqului” are ingelesal specifcm in § 134
{Definipia Cazului de frerupere 2 Ficfer.

“Opgune de Vanzare" are infelesul specilicar in § 51
{fivraren 55 Accoprarea fn beza vaer Oppriung;

“Partca Beneficiar" are infelesul speailicar in § 149}
{Paera fled dedocere),

I
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“Relevant Ennry" has the menning speaied i § 17 2{a)
{Credis Rating),

“Remaining Contract Quantiy” has che mcaning
specilied im § 14.8 { Fermifnaoion for Nen Taw,

"Requesting Party” has the mreamng specified in
§ 170 | Credie Raring),;

“Gchedule” has cthe medring  specified m § 4.2
(Definidon  of Scheduls) and "Scheduled”  amid
"Scheduling” shall be comstred accordingly;

“Geller” hax rhe mearung specified n the Todiadual
Conwacs

“Sculememt Amounl" has the meaning specifed o
§ 11.2 {Seetlement Amouni;

“Sewlement Daoe”™ has the menmag specified n (he
Indraduwal Conract,

"Settlement Price” has the meumng specified i the
Indradual Conuac,

“Speccified Indebicdness” means any  Anancil
indebedaess fwheher presem or future, connngenr ot
othervase, a3 pancpal or surety or otheranse]  for
bomuwed money (wlich includes debrs payable
Alfilares a5 well as debr instrumens 1o Ninancial
[LE ML HE

"Tangible Ner Worth” means the sum of 1]l pad up
shareholder cash conmbutions o the share capiral
account oF any wother capial account of the Relevant
Enory asenbed [or such pwposes of the Relevanr Enury
and any accumuolated eaenmps less any accumulared
rexuned losses and nianble wgsers including, by Leured
oo, poodwdll,

"Tax™ means any present or [uture bax, levy, impos,
duty, chagge, assessmens, royalgy, il or fee of aay
patuee (ineluding lnierest, penalues and adduwions therero}
thaw Is wnposed by any povernment or vther wang
ambonry (whedther or on for 3 benefit) in respect of any
pavment, nominauoa and allocadon under any Indivadual
Conlact or under this Agreement and "Taxes” shall be
eonstued accotdingly, For the avenance of doubr, Tax
shall exelude: ) any mx on nec neome oz weallh; (W) 2
sramp, regiscaton, documentation of sovmlar tax and [u)
VAT,

Versiunea 2.1{37)
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“Entitate Relevanud” are Inpelesul specificar in $ 17200
(Evalparea Salvabiliedpy (rating))

“Canitatea  Contractatd  Rimasd” are  ingelesul
specilicavin § 148 { Rezifiere peateu Noi Taxe);

“Panea Solicitantd” re Inyelesul speaificns in [
{Evaluares Solvabilititn (Rating)),

“Planificare” are injelesul specificat in § 4.2 (Defimipia
Planiffedei), wr "a Planifica’ 4 “Planificat” vor f
nterpretaf in mod corespunzitor,

"Vinzator® arc  Inpelesul  specificar in Tranzactia
Indrvidoals;

“Suma Compencatnne” are infelesul speaificar in §
112 (Suma Compensarone),

"Data PIAGI” are Inelesal specificar in Tranzacya
Tndirdoals;

"Prequl de PI' are Ingelesul spevificar In Tranzacha
Todrendunls;

“Dhatore Specifich” Inteamnd once dalone financiira
{ndiferem daca existenea sau vilioane, petendaly san de
uhd naturd, cu odu de obligagie paoopald sao de gamope
sau alt ffhy) pemim sume Impromotae {caee include
datecti cAree Parp Adibare precum 5 insoumenie de
Indarorare ciice insHhuril (nanclare),

“Valoarca Activelor Corporale Nete™ Inzeirnnd sums
captialulul pliue in numerar de acponan In comel de
capilal sowtal ssu ence alr conc de capiml &l Enntam
Relevame Ffolosit in dceste scopun 5 orfiee cdyripud
acwrwlare, rmunus ornce plesled acumulme 3 acuve
tawangibade, ncluswy, dar Lieicat L, chentel (oo,

"Taxa" wmsemna  orce  1axd, conlabune,  Impozir,
redevenid, wnl saw chelrwald de ance namr itoeluzdnd
desbinz, penaluag s nvpoerdn) care este ympusa de cdlee
ofce guloniae puvernimentald sao alt outonae oo
atribum in domenml mxdoi (ndiferenr daedl pentu
benelicul peopou sau nu) in leganud ew once plard,
neminabizare sau alocare In baza ancirer Tengacm
Indradugle sau a prezenmbn Comeer, lar wermenul
"Taxe™ wa N inerprenae i mod corespunziuee, Tenum
evitared vrcine gubm, rermenul Taxe exclude: (1) vrice
wnpozie aplicabul asupra e ne sau averis; (i o raxa
de rimbieu, de Incegsieare, de documeniare saw smulack ol

fw) TVA,




"Taxed Purty’ has |:hc meanog specilied 1o § 148
(Fermination for New Tax);

“Temninating Pamy” has the meaning specilied in
§ 103 (Termivation for Muterial Reasan),

“Termination Amount" has the meaniog specificd n
§ 111 {Terminarion Amaovay,

“Threshold Amount” wih respect to a Party, shall have
the meaning as specified for that Pary pucswant m

§ 10:50b) ai),

“Total Capiwalisation™ mcans in respect of the relevant
peced the sum of Total Deby and all pad up shacebolder
rash comnbunons w the share capiral account or any
other capieal acconnr of the Relevant Endry ascribed for
such purposes of the Relevan Enory;

“Tetal Detn” means in respeet of the relevan penod the
som of fnaocal ndebtedoess for burrowed money
fohich includes debts pavable 10 alfilared companies as
well as debr instrumencs m financal insdmubons) of the
Relevant Enory,

"Total Supply Perdod” rmeans, in respect of an
Indradual Coneracr, the supply pennd agreed berween
the Pares;

“Walid  Certaficare” Apprupnals
documemannn accepied by the relevant mving suthonges
ot as required by applicable law, order, rule, repulation,
decrex of concesslon, of the Interprewadnn thereaf,

means any

VAT " means any value added my or any ek analogoas
therety, bun erciuding any stamtory late payment nuerests
or penalies,

"VAT HRules" any VAT law, order, rule
regulaoon, decree or contession, or the incerpreanon
thereod,

mneans

"Zero-Rared” means, o respect of o supply, o ooy
cxempt export of Wx-free export under appbeable VAT
Rales and "Lero-Rating™ shall be conscrued accordingly;

“Wrirer” has the meanny spealied n § 5.1 (Defvery

“Parte Taxad” are infelesul specificar in § 148
(Reziliere pentru Nod Taxe)

"Partea care Rezilingd™ jre injelesul specificatin § 10.3
{Rezilierea ca wrmare a aparifiei unei Cauze de
Reriliers),

"Suma de Reziliere" are ingelesul spealica in § 11,1
{Suma de Reziliere);

“Juma de Refeoopd” in leganwd cu o Pane, ace
infelesul  specificat pentru accw Parke  conform g
10, 5¢b)fu);

"Capitalizarea Towald” inscamnd cu povire la penoada
selevantd suma dinree Towmlul Datomilor 51 capitalal plau
in numerr de acionan in conol de capital social sau
orce alt com de capural al Enusip Relevanee folost in
ALELlE .lil:upun.

"Towalul Datorilos” Tnsearmnd cu proace ln pernoada
relevamd swma  datonilor  [(lnanclare  perilm sume
imprumwmee (care nclede dacorl ciee Parg Afle
peecwn 3 wnseomente de indatomre citte insung
financiare) ale Enouipy Relevanie,

“Perivada Tatald de Furnizare™ inseamnd, ¢u priviee la
o Tranzacpe lndividvall, peocada de furmizare agreard
inire Pdrn;

"Certificat  Valabil" inscamni onrce  documentape
corcspuaedivare acceprati de  cioe antontiple oo
atribum In donwniul cednl celevante, sav In fneroa
solicitarl  de lepslapa  aplcabli, fau ca uomare 2
m L‘trprtl:ﬂn:l WECS0EN,;

"TWA" intearmnd once axd pe valuare addupati saw
onre wed echivalemd acesteta, dar excluzand onoce
dobdnus de indeziers sau peralicdp lepale;

"Reglememdri refledtoare la TVA” fnseamnd coce
lege, ordin, regull, regulament, decrer cu privire Ja TWA,
FHU I GerprelATEd S0 EEILS,

"Taxar-Zero™ insecamnd, in ceen oo priveste o lveare, un
export scum de 1axe, 530 un SXpOrt nesupus tawEm in
conflormmare cu Replememints refeninare la TVA, 1ar
“Taxare-Zero™va fl imerprerar in mod
CUTEaPUnEilL i,

wermignul

“Promitent” are infelesul specifica in § 51 (Livrasas 5¢

and Acceprance Pursuant ro an Opdon) Acceprarea in bixa ener Opgunt; e
AASE P
zq_‘:l O
4 4 QL
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EFET

European Federation of Energy Tradets

Election Sheet
to the

General Agreement

Conditii specifice

Ia

Contractud-Cadru

with an Effective Dale of

[5.04.2018

EFE ENERGY 5.R.L.

Trede Registry Regismetion  no.
J1G/1197/2006; Scle registrarion code
RO19168057, Headquariered in Buzau,
sur. Bisutirei, nr.3, Romanie, represemed
by

Cilin-Viorel SFINTES, in the capacity
of Geperal Manager

Nr. dr inrgriteare 1 Regirirnd Comertuli-

l||r4'|':"'.-"I ft Q-'-,-"I-?'IIHJIG. wd  infy da .r'mg":-‘mrr

ROTIGHOST, ai sedml in Bugex, r Birtrete,
wr.3 Romania, reprecentats de Calin-Viere!
FEINTES, in colitaie de Director General

{"Party A") " Partea A")

and

5

Ch Data Efectivd

ROSE FOWER D.0.0.

Trade  Registry  Registration  no,
21 14772015; Sole  registration  code
1090106142015, Headquartered in St
Resavska, No, 66, 11 floor, 11000, Belgrade,
Republic of Serbia, represented by

Micdrag Obradovie, in ihe capacity of
Mannger

Nr. e enregistrave on Registrnl Comertalus:
STITIATL2015, wod miie oo nrepistpare
FORQ0G 1L 2005, s weidiaed e Str. Raraicka,
Nr. 88, etay I1, vod pastal 71000, Helera,
Repabdlice Serbis. representata de Miodray
Obrado, in calitate de Directoy

("Party B") "Partea B")

e

/,
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PARTEA I: APLICAREA SPECIFICA A PRE VEDERILOR CONTRACT ULUI-CADRU

(1]

[x]

[1]

Version 2,1(a)

§I
Subject of Agreement
Obrecn! Coneracrului

§ 1.2 Pre-Existing Coalracis § 1.2 Conmacre preexistents

§ 1.2 shall apply, or § re ra gpliea
§ 1.2 shall not apply § 7.2 nst 1 va aplira
g2

Definitions and Canstruction
fi efe in Co

i &

§ 2.4 References 1 Time: § 2.4 Referingele (a ord:
lime references shall be:

o provided In the General Agreement 12 wor apdicu i#fe din Conlracinl-Cadra (CET). sau

(CET), or

lo the lollowing lime: Romanian time 5e YOr COREGerd & fi refiringe i srmiteurd bri-
(GMT)+ 02:00 (winter time) or (GMT}  Ows Romanies FGMT) <+ 02:00 faru de darna);:
+ 03:00 (summer time) (M) + O5:00 ford de pura)

§3

Concluding and Confirming Individual Contracts
b

ncheferea gi Confirmurea nggncg’f{qr Individuale
§ 3.4 Aulhorised Persons- § 3.4 Persaane sutarizare:

§ 3.4 shall apply to Party A and shali be as § 34 12 vor aphea Pargd A o sor fi conform

designated in Annex 3. or Anexei 3, rax
§ 3.4 shall now apply w0 Panty A § 3.4 gut se vor apiea Pasii 4
‘::,_.,::_—'__—'ET t_::___\
§ 1.4 shall apply lo Pary B and shall be as F 34 10 vor apica Papii B i wr fi r-anj/:':[;:’ L H‘?‘C';:
designaled in Anoex 3, or Anexei 3, sau v 2
|Irf' w / » |
ol Al
‘-—r"%‘?{ﬁ i'ﬁ: =]
WP 0
o, CF_- i e i
-3
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[x]

Neindeplinirea ob J:

Neindeplindr figatitlor ca u

[x]

[]

[]

Version 2.1{n)

§ 3.4 shall ot apply (o Pany B

87

§ 3.4 pu s sor apiica Piryis

Non-Performance Due to Force Majeure

§ 7.1 Definlrlon of Foree ¥lnjeure:

§ 7.1 shall apply as written in the General
Apresnent, or

§ 7.1 shall goy apply as wriden, but instead it
shall be as [ollows:

§10

lare a i

d rid Majors

7.1 Definigia Cazului de Forgd Magori:

T 78 ae va aplica artfel s gite Jrevdeaed in
Contractul-Cadrn

§ 7.0 a0 re v apiica assfed coom eite Arvdeuld fu

Contractul-Cadrie. of dupi com bermmets!

Term and Termination Rights

urara tractyful s [£¥]

§ 10.2 Expiration Date:

§ 102.2 shall apply and the Expiration Daie
shgll be: L, or

§ 1.2 shall now apply and there shall be na
Expiration Date

§ 10.4 Automatic Terminatfon:

§10.4 =hall apply 1o Party A, with ierminaton
eflective ,of

§10.4 shall pot apply 1o Party A

§10.4 shall apply 1o Party B, with termination
effective Lar

§10.4 shali pgl &pply to Party B

-8

et

§ 16.2 Dara Incetdrii:

§ 102 1 va aplica i Data fncesdrii va i

Jou

J10.2 nu s va apdiat 5 e g exasta o Datd a
Teetidree

5 10.4 Rezilicrea Automard;

T 104 se v aplicg Parii A g restlierea pa devent
efritivd .« fithi

§ 104 gg 5t va apdica Pargis A

F 104 se va aplica Parfii B st resilierea va devent

efecifnd . T

F 104 pit rt va aphea Pirpii B

Copyrighl & by European Federntion of Energy Traders



[]
[x]
[]

[ ]

[]

[x]

[x]

Yersion 2.1(a)

§ 10.5(b) Cross Default and Acceleration:

§ 10.5(b)(i) shall apply 1o Party A, or

§ 10.5(bXi} shall ngt apply 1o Party A

§ 10.5(b)(T) shall apply 1o Pany B, or

§ 10.5(b}i} shall not apply 10 Pary B

§ 10.3(b)ii) shall apply (o Panty A and the
Threshold Amount for Party A shall be:
Lor

§ 10.5(b 1Y shall pot apply 1o Pany A

§ 10.5(b)(ii) shal| apply 10 Parly B and the
Threshold Amount for Pany A shall be:
. ar

§ 10.5{bX i} shall not apply w Pariy B

§ 10.5(c} Winding-
up/Insolveney/Atachment:

§ 10.5(c) (iv) shall apply and 1he applicabte
lime period is within ___ days, or

§ 10.5(c) (iv) shall ngy apply

§ 10.5(d) Failure i¢ Deliver or Arcept:

§ 10.5(d} shall apply, or

-4

§ 10.5(b) Neindeplinirea obligagiiior din
alte contracte §i declarares scaden rei

anticipate a unor obligatis:

T 1S B v apdice Pty A, ra

T 0.5 () pive se v atrirea Partis 1,

F 0. 5¢8,100 12 0w dpiia Pdroe B, raw

¥ 10.5¢b}1} n re vt aplica Pavi B

§ 10.5(6)f5) se va apbiea Partii A 5 Suma de
Referinga pontru Pasica A va fi: . haw

F 1058} i) ma se va aphca Pargis A,

§ I05®)n) re o apdiea Pirgdd B 5 Suma de

Refirtia penire Partea A va fi

§ 10308} i} gy 10 va andina Parp B

JaTE

¥ 10.5¢c) Dizohare/ Insolventa/

Sechestru:

F 103 e)fiv) e va aplica, j1 termmensd va e

i, ran

F 103403 0s) na re v apdica,

§ 10.5¢d} Neindeplinirea obligagiei

Hvra sau de 8 accepra:

T 151 52 oz apdivar, san

Copyright ® by Eurapean Federation of Enerpy Traders



[]

[]

[x]

[1]

Version 1,1(a)

§ 10.5(d) shall no apply
§ 1025 (vther Malerial Reasons:
Malerial Reasons shall be lmited 1o those

slated in the General Agreement, or

the [ellowing addilional Material Reasons
shall apply 10 Pany A and Pariy B:

“Feils 10 maintain in full force and efTect. al
any time throughout the erm of the General
Agreement and any Individval Contract

concluded  thereupder, gl required
governmental  and  regulatory  licenses.
permits,  awthorizations, approvals  and

eonsents for the lowful poriormance of the
ransactions contemplaled vnder the General
Aprcement {including b pot limited w the
electricity urading liccnse)"

The Cantract may be 1¢rminated by request,

with maximum 30 days before, winh the
agreement of both parties.

§ 12

§ 10.5(d) gt ve v aplivg

§ 10.5 Ale Cauze de Reziliere:

Cauzel de Rrgpizers ge dmitieazd la oofe comtinute
in ComtractelCadee

wrmdfparei Canze de Regiliere adipionale 5o sor
dpiltca Padettt A o Partiy B:

wNot tse repectd ebifgafia de @ mengine i tegeare,
fe duwrala Contraghle-Caden 3 & erearor
Trangacpis Individuale toate bicenpele, peemirele,
dielorsafule 5 aprobarile  mecesare Jenir
desfasurarea legale d fransaiiilor firvtiasarte e
Clomtractul-Casdra (inchugsr dar fara @ te limita la,
lisentas pentru firnizarea de eneryse electrrca)

Contractul poate ff resabat fa mrere, o minivtun
0 de e Inainte, ou acorduf ambelor Parfi

Limitation of Liakility

§ 12 Application of Limitation:

§ 12 shall apply as wrinen in the Genera)
Agreement, except for § 12¢43¢), which shall
nol apply

§ 12 shall be amended or replaced in is
entirery as (ollows:

-5

§ 12 Aplicabilitatea Limitirii:

§ 12 52 va uplica astiel am ecty Lrovdiuid in
Comtractiel Cadrw, o eeceeption § 1265 0E), rare mu
Fe p apdieg

T 12 wa B modifcctd dupd cum s d

e P
I oo
- #,:L

\ i3 n
I"..__ . /7 l’ -
i —
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§ 13,

Inmi:ing and Payment

Fuacturare i Placi

§13.2 Payment;
This clause shall be amended as ol pws:

Paymeni: On or before the Jater o oceur o {u)
the twenticth (20th) day of the calendur month
or if not a Business Day the immediately
following Business Day or (b) the fifih {5th)
Business Day following receipt of an invoice
(the “Dhue Date™), 4 Party owing an invoiced
amount shall pay, by wire transfer in freely
available lunds, the amount set forth on such
mvoice to the payment address or bank
aecount_provided by the other Pary as
specified in the Eleclion Sheel, Such payment
shall be made, unless otherwise agreed, in
Euro, and subject 10 § 14 (VAT and Taves)
and the remitter shall pay its own bank
charges. Notwithstanding the foregoing, the
Due Date for payment of a Premium under an
Individual Contract for Options shall be the
Premium Payment Daie specified in the
Individual Coniract,

Inivial billing and payment information for
each Pany is sel o in § 23 ol this Elestion
Sheel.

§ 133 Payment Neting:

§ 13.3 shatl apply, or

F13.2 Plara:

Aeastd clausyd va fi modificatd dupi cum

Hfmtegmd

Flata! La sau inatnte de ultima dintre darefe
wretatodre, fub a dewdzecea (26-at =i o fumii
calendaristice  sai ducd A eqte o F
Lucrdtoare, amnct imediat urmitoarea 7
Lucratoare sau (b) a vcinceq (Feq) Zi
Lucrdtoare de la primirea facturii (, Data
Seadenfei "), o Parte cgre ditoreasd o sum
Sacturatd va plati prin transfer bancar in
fondurt imediat disponibile suma stabilitg in
fercturd la adresa de platd sau in contul fitncor
indicar de cealaltd Parte, dupd cum -
specifical in Condifiile Specifice,  Aceastd
plaid se va face, dacd nu s-a stabilil aitfel. Fre
Euira yiin conformitate cu § 44 (TVA 5 Taxe),
lar ordonatorul pidfit va suporta roore spezefe
bancare. Prin exceptie de Ja cele de mai sus
LData Scadenfel pentrii o Primd in baza unef
Pranzactii Individuale cu Opfiuni vo S
Fermenul de Platd o Pripei speciffcal in
Franzactia ndividuala.

Detalisle inifiale pemire fisctnrure plaid alr
Siecdred PAe’ runit prevazute in T 23 din areste
Condifii Specfice.

§ 13.3 Compensarea bilarcrald fretting):

| REERE" apdfea, sau

[ ] § 13.3 sholl not apply F 3.3 gm re 02 aplica
§ 135 Lnleresr Rate: § 13.5 Roasa Dobiinzis: ——
AR Og3n

fon € <

the Inierest Rate shail be the three months Rutia dabdnii va fi rata ROBOR fa trot Juet 1 i o)

ROBOR interest rawe far [:00 3.m. on the ord 11,00 s, fn Pl ._'fru:;'m;np&_r tres pracenie ||| @ -F.-:i. =

[ue Dale, plus three percent {3%) perannum (3 ) pe an, -._-.;_'-";__ _-;;‘;’
. .{*-.){f a9 q’__é','

b f{ cj:rri/f{y

-6—
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§ 13.6 Dispured Amounis:

§13.6 (g) shall apply. or

(x]
[1]

§13.6 (b) shall apply

§ M

§ 116 Sume Dispurare:

F 136 (a) 5 va aplica, saw

T 12.6 (o} e va apbio

VAT and Other Taxes
TVA i alte Taxe

¥ 1.8 Reuiliers penrru Noi Taxe

§ 14.3 Termination for New Tax

[x] unless otheswise specified m he
terms of an Individual Contracy, the provisions of
§ 148 shall apply 0 such Individual Conerser
only n the crcunstances speafied in the first
parigraph of § 14.8 | or

[ ] subject 1 e terms af  an
Tndwidual Contract, the provisions ol § 14,8 shall
apply only in the following crcumstances

[

§ 14.9 Withholdings:

§ 14.9 shall apply, or

[x]

§ 14.9 shall nou apply

[1]

i Vidriahy,

§ 15.5 Calculation Agent:

]

the Caleulation Agen shall be

[1]

§ 15

Seltlement of Floating Prices and Fallback Proc

the Calculaion Agent shall be Selter, or

_T_

ducd ny se specficd slefel prim prevederie vresner

Trangactic Indissduale, prevedenie § 14.8 s vor

aplica respectivei Trangacti Individuale mumai in
anumitanfel specificate in primwl afineat af § 14.4,
T

Fr oRdifiet prevrdertiar smes 'f ey Indinduat,
prevederle [ 14.8 s¢ vor apice mumrai in urmatoarele
arumiiange: [ ]

§ 14.9 Reginerea Ia Sursi

J 4.5 e apdiva, sau

§ 14.2 put 12 02 gpdica

edures For Markel Disrupripn
1 LIl 1 e 6 .

5 15.5 Agennud de Calcul:

Agenini de Calsed pa fi I Grgdtorul

Agemind de Cakaf pa ff

Copyright © by European Federaljon of Energy Traders



[X]

[X]

[X]

[X]

$16_

Guarantees and Credit Support

i P

ararntr Re

§ 16 Credil Support Docomenta:

Party A shall provide Pany B with the
following Credit Suppon Diocumeniys):

lrutially none,

Party B shall provide Parry A with the
following Credit Support Decument{s):

Inirially none, however, any bank
guarancee or ather Performance Assurance
Document or documenes Fproviding Jor
Elimble Credit Support as may come inlo
custence or he provided from time 1o tme
by Party B or any third party, securing,
guaranteeing or otherwise supporting the
obligations of Party B under this
Agreement, shall be deemed 16 be “Credir
Support Document” and the provider
thereof (if ather than Pary B} 4 “Credn
Suppon Provider”

§ 16 Credit Support Provider;

Credit Support Provider(s) of Pany A shall
b

Inirially nene.
Credil Support Provider(s) of Party B shall
b

Iniially none,

T =

F 16 Documente de Garangre:

Pariea 4 o furniza Parti B srmdivarede
Docimente de Garargie:

Initial fars garaniy

Partea B va furmiga Pirfi 4 provdioareh
Doirments dr Garantye:

Imttad fora parans;,

§ 16 Terpul Garanr:

Tertui(if} Garantfi) al Parjii A vaf vor - i

Trittad fara aTeAnY,

Tergal{it) Garamt(i) af Porii B vaf vor fi

Imtiraf fora paranty,

Capyright © by European Federatlon of Energy Traders



[ 1]

[ 1]

(]

(]

[X]

(X}
[]

§17

Performanee Assurance
—Lriormance Assurance

Garangii de Bund Execu fre

§ 17.2 Material Adverse Chanpe:

the following calegorics of Material Adverse
Change shall apply to Party A:

§17.2 {a) (Credil Rating), and the minimum
réling shall he;

§17.2 (b} {Credil Raling of Credil Support
Provider thai is 2 Bank

§17.2 (c) {Flnancial Covenant}.
and

the ERIT to Intergst mtio shall be:

the Funds Fram Operations 1o Total Dek
ratier shall be: _and

the Towal Db 1o Towal Capitalisalion rado
shall be: A

§17.2 (d) (Decline in Targible Nel Warth),
and ke relevanl ligure s ;

§17.2 {e} (Expiry of Performance
Assurance or Credit Supporc), and

the relevant time period shall be 15 days , or

no lime periad shall apply;

-

¥ 17z
Semnificaivi:

Schimbiire Negativd

armdfsanle  calegonl de  Schimbari Negative
Semnificative oo mr aplia Pirpii A:

T 172 (&) (Evaluares Solvabilitipr
{ratng-wd)}, iar naling-wl minine va i

§f 172 (Ratine-ul  (Evaluarea
Solvabilitigi) unui Terp Garant cire este
o bancd;

§#7.2 () {Angefamente Financiare),
i

Raparta! dinire BBIT ji dobingyie de plati wa Iz

Ratorted disire Venttursle Operationals o Tateiud
Datortiior va fi: .

Riportnd  dintre  Totalul
Capetalizarea Totuld va fi:

Datormsior e

§ 172 (d) (Micgorarea Valorii Acoivefor
Corporale Netc), iar nivelul minim af acestsia

v i

T 7172 it) (Expirarea Garangiel de Bupi
Execugie sav a  Documenteior de
Garanfie). 1

pertoada de g exte de 15 pide, gy

atr ¢ v apdivz o pertocdd de limp;

Copyright © by European Federalion of Enérpy Traders



[X]

[]

(i

[]

[]

[ 1]

[ ]

[ ]

§17.2{0) (Fallure of Performance
Assuraonce or Credil Suppori);

§17.2{g) (Failure of Conirol & Profil
Transfer Agreement);

§17.2 (h) (lmpaired Abilliy to Perform);
and

17201} (Amalgamatlon™ Erger)

Lhe Mollowing categories of Maierial Adverse
Change shall apply w0 Pariy B:

§17.2 (a) (Credie Raling), and 1he minimum
raling shall he; :

§17.2 (b} (Credit Ruoting of Credit Support
Provider thal is a Bank

§17.2 {c) (Finnnecial Covenants).
and

the ERLY Lo Tnterest ratio shall be:

the¢ Funds From Operations 1o Total 13eht
ralio shall be: . and

the Tawl Debt o Tawal Capitalisation ratio
shall ba: :

S17.2 (d) (Drecline in Tiangible Net Wonh),
and the rlevam figure is: '

1

- 10—

[ 17.2 () (Neindeplinirea ebligagilor in
baza Garanpici de Buni Exccupie sau a
Documentefar de Gﬂ.r‘.‘rﬂffej.'

F 172 (1) (Neindeplinirea obligatiilor in
baza Acordulul de Transior de Control
51 Profit);

172 ih) (Diminuarea eapacitdfii de 3
Indeplin obligagitle); 1

¥ 17.2 i) (Amalgamare/ Fuziune)

wrmdloarels  cawgont & Schimbarr  Negative
Sernificatize s vor ania Lirgii B:

F 7.2 fal Evaluarea Solvabiicd Fif fracing-
l)), tar rating-al minir v fi: -

I 172 b (Rating-ul (Evaluares
So!l.rxbfb'r.'a'y:] unui Ter Garant care este
o haned

K172 ) (Angafamente Financiare),
it

Baporiu/ dimire EBIT dobdnzite e platd pa fi:

Rapariu! dintee | emiurile Operationads H
Toral! Datorilor va fi- ]

Bapiria! dintre Tolatu! Datoriiler 1
Capitalizares Total va f:

F 172 {d) (Micgorarca Valorii Acuvelor e
Carporale Nete), iar nueiud minim of aoesiria /2 SE ;—‘x\

wafe
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¥ersion 2, 1{a}

T

§17.2 (e) (Expiry of Performance
Assurance or Credit Support). and

the relevam time period shatl be 15 days , or

no lime period shall apply;

§172.2{f) (Failore of Performance
Assarance or Credil Suppori):

§17.2 (g} (Fuilure of Control & Profit
Transfer Agreementy,

§17.2(h) (Impsired Ability to Perform);
and

1720 (A mal gamationMTerger)

§ 18

Provision of Financial Sratements ond Tangible Net Worth

I 172 (el (Expirarea Garanfies de Bund
Execugie sau a Documentelor de

Garan fie). i

pertoada de lmp rife de 15 g, o

nY It sa gpdia o perigadd de limpy

172 {1 (Neindeplinirea obligariilor in
baza Garangier de Buni Execupie sau a
Documenrelor de Garangie);

T 172 (g (Neindeplinitea obligagilor in
baza Acordului de Transfer de Control
5f Profit});

§17.2 i) (Diminuarea capacicdfii de a
indeplini obligagiile);

§17.2 () (Amalgamare/ Fuziune),

il SIf LRI 13

§ 18.1 {a) Anounal Reporis:

The provisions below shall apply (o the extent
the anryal repons ol a Pany are oot available
on ils website or on the websile of a
recogiuzed stock exchange where that Party is
lisied

Farty A shall deliver annual repons, or

Party A need not deliver anngal repons, a4
long as they are availgble au

htupaifwww efeencrgy.rof

Pariy B shall deliver annual reponis, or

-1l

I pri ¥ resa

§ 2.1 (a) Rapnarre anuale:

Precedersie de mai jos st wor gplica fn masura in
ddre rupearntl anual ol wwet Porly sy ey
disponshile pie site-ul welt al aceteta san pe site-ul
wel af wpes buvse de valor? recrsoscite, pe cre
reipelivg Parte erfe Sraty

Partea A va iramsmiie rapaaricl answais, sau

Partea A gy va fransmite rapwortele anval, atata
boup cal ede sant disponibite dz;
htlp:f fworw afvemergy.rof

Partea B wa tramsmite rapoarteds amacls, 1au

Copyright © by Eurepean Federation of Energy Traders
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Yersion 2.1{a)

Party B need noy deliver annuai reporls , as
long as they are availahle g,

§ 18.1(b) Quarterly Reporis:

The provizions below shali apply o the cxaeny
the Quarlerly repurns of a Party are no
available on its websile or on the website ol o
recognized stock exchange where that Party is
listed

Party A shall deljver quanerly reports, or

Party A need nou deliver quarterly reports,
and

Pany B shall deliver quarterly reports, o

Parly B need now deliver quarterly reporis

§1%.2 Tuopible Nel Worth

Party A shall have a dwy wo nouily as
provided fn §18.2, ond the applicahle [igure
ior it shall be ,

Party A shall have no duy to notify as
provided in §18.2, and

Farty B8 shall have 2 duty 1o notily gz
provided in §18.2, and the applicable ligure
for it shall be T

Party B shall have no duty 1o natily as
provided in §18.2

-2 -

Partea B ny va iransmmits rapoariel anwate srata
smd sat el iwnf disponibil b

J 18.1(b) } Rapoarte rrimestriale:

Prewdertlh dr mai jor s¢ por aplca i marera i
T rEperin Imterintalt 2l paei Pari ow rumt
disponibele pe site-nl web af aovsteia ran o
welb al wmer burre de valont recunascure, pe care
respectiva Parte ety Gitate

Partea A va traasmite rapoariel trivtestriats, rau

Partea A gy wa ranemiie FATAae e [¥emmesirTais,
o

Partea B o transeie radogriile frimeriviak, oy
Pariea B gg va tromrmite rapoartele irimectriale

§18.2 Valoarea Activelor Corporale
Nere;

Portea 4 va awa obligais sa moiifire apa wzm
prewde [ P82, far nivldd swmim ege dp

y Jam

Parteg A pu ve e ebdgats &d nodifier agr aom
preeede T 78,2, |

Partea B o aves oblgapa o nofifie apa
Fravwde [ 182, ior npeled mimim ente des
AT

Pariea B gy va avea oblgapia w novifice dya T
Breiede [ 18,2

I/( "
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§19

Assipnment
Cogiune

§19.2 Asslgnment to Aflnies:

Pany A may as=ign in accordance with &
19.2, or

Panty A may M@ assign in accordance with §
19.2, and

Party B may assign in accordance with &
19.2, ar

Parry B may not assign in eccordance with §
9.2

§20

Confiden tiality
Conffdentialitare

4 20.1 Confidenifaliry Ohllgation

§ 20 shall apply, provided thas “Conlidential
Information™ shall also inclede whe terms of
this Eleetion Sheel,

The General Agreement, ils Elertion Sheet
and Annexes can be disclosed wowards
regulatory bodies and QPFCOM,

§ 20 shall nod apply

- 13—

5 19.2 Transferul cdere Pirgpile Afiliare:

Partea A are droptul de a iransfera potrivit § 19.2,

Tel

Fartea A py are deepiiel de a transfers potrivet §
te.2, o

Partea B are drepinl de a iransfira potrivit § 19.2,

S

Partea B gy ave degprod de o drantierz poirivt §
F8.2,

§20.1 Obligagia de Confidengialivare:

§ 20 sv va aplica, e mentiunes e termenul
sInformutis Confidentiale va fi tniertefist
include 55 provedersie avestor Conditii § Dectfice.

Asest Contriact Cadru impreana s Conditirie

Specifice 11 anescele pot fi presentate, a cererr,
regiesentataruled 7 OPCOM,

F 20 pse 5o vor aplica

Copyrighl € by European Federation of Energy Traders
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§2L

contractugle

The Faliowing Representations and Warranties are made:
Urmatoare declaratic Lardnfti conlractugic snt aplicabile:

Representation and Warranties

[ by Party A: by Parcy B:
de ciltre Partea A: de edere Partea B:
21 - = I
VIO g [ () |2 W | (j|o
2] res no ¢
VRO Ty e | K| e [/
3 21¢e s n 5
IO |y | (™ W | ()|
21 g
O gy e (|2 m |5 ) |2
21 1
VRO | g [ [ i) | (1|2
: 21 &5 a e
2O g e (1|5 S ()"
t 2z yes no yes no ]
SN [y ] LAY [
§ 21k} yes no ves no
WL (1] 0|k ("
& 2101 ves o vEs na
W [y | e (1"
21 €5 o 5 no
PO | g |7 (1™ W | (1]
§ 21k yes no yes no
]| [l i | % (1|5
521 yes oo yos 4 | no
a7 S % S
b 21{m) res no yes no
BN [y | " SN A (1
In addition Party A represents and warranss the lellowing:
Pt linga arestea, Partea 4 doclerd i Jarantsayd urmatoares,
In addilion Pany B represents and wasranis the ollowing;
Pe Linga aresiea, Partea B declard 1 BOCIRL GY e pared:
g2z
Governing Law and Arbitration
§ 211 Governing Law: ¥ 22 Lepea aplicahili:
7
. § 228 re vz apdiea astfd um arte presdigd o
[ ] §22.1 shall apply as wrinten, or i Contractut.-Cacdra, o /@
Lo
_

¥ersion 2.1{a)

14 -
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. . J 220 g s v aplica artfel dum eite
[X] Ej% Iii':::” 8ot apply as wriden bul insiead shai be Freidened i Comteacred-Cadrn, o aupd cuimm

e

This Agreement shall be cansirued and Eoverned " = .
by the law of Remania, Adest Comtract va fi guvernat de of
enlerpredal polrent St romide

£ 21,2 Arbitration: 5 22.2 Arbitcajuf:

22.2 shal Iy as wri ) .
5‘!: arzbitr:lil:npzh};ﬂ?ab:'rmtn and the language of §22.2 10 p ahlica arifel cum este feitdsitd
[ ] ' in Cw:fracfu_f-f.':m'm. rar fenba procoedurtlor
T arbitrale va fi- i T

or

[JE] % 22.2 shall noi apply as written bul insiead shall e § 222 por e pio apdica artfid (um arte
as fullows: previgutd o Comtracul Codra,  dupef cuns
whear;

2. Jurisdiction: The Partjes agree that the 2 furdsdicde: Partil tuai de coord o

competent courts of Romania will have jurisdiction  iastantels competente din Romania sor g

10 seltle any dispute arising out of this Agreement or Sirisilcite pentru a respla orie ftigin

any Individual Contracis tincluding with respect 10 maraw i fegatara cu Contraciud-Cadry ray

enforcement measures), ortce Trawgacte Individunle (vlsie in
kegatura cu proceduriie de exacutare siliia),

523

Miscellaneous
Diverse
§ 23.2 Notices, Invaices and Payments:
§ 23.2 Ingtiingdri, Facruri si Pligi:

{2} TO PARTY A: EFE ENERGY S.R L.
(5) PENTRU PARTEA A:

Notices & Correspondence
Ingtiingiri si Corespondenta

fuldress:
A
Buzau, sir, Bistritel, nr.3, Romania

Telephone Ne:

INF Girfom:

H40238-T19755

Fax Mo

INr. faner

(H40238-719785

Allenlion: [Job Tirle]
fn iz Calin-Viorel SFINTES, calin.sliniesg@eximprod.ro {Frmea}

Invoices
Facrom

Fax No: ._.4?% :

NF. fasc 0040238-719785

- 15 -
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Abhention:
In apengiz: Calin-Viorel SFINTES, calin.slintes@eximprod.ro

Fayments
Plifi

Bank account detai)s
Elntald cont bancar

(b) TO PARTY B: ROSE POWER D.0.0,
{8} PENTRU PARTEA B:
Notices & Correspondence
ngtiingir sf Comunicdri
Address:
~Adrusa:
5. Resyuska, No, 6, I1 floor, Belgmde, Repubiic of Serbia
Posual eodes: 11000

Telephone No:
Nr. teiefon:
+181 1] 3612 39]

Fax Mo:
Nr. faw:
+381 11 3618 128

Allention:

fo alenfra:

Mr. Miodrag Obvadovic

e-mail: o[Tico@rosepower.co.rs: rose, power. radingd pmail.com
Invoices

Factued

Fax No:

Mr fee:

+281 11 3618 128

Anention:

fn el

Mr. Miodrag Obradovic

e-mail: officef@rosepower.co.rs; rase, poweer. rading (e pmail.com

Payments
Pligi
Bank aceount detnls A par the relevan invoice
Divialis sont femear- Contsf fmdiear i facrura
reduanig
-16-

{Jub Titie)
(Faneisa)

As perihe
relevent invoice
Confw inckoar b

Saeters relpania

[Job Title]

(Fancfia)
Directar

[Job Tiue]
(Funcpea)

DHreclor
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PART I1; ADDITIONAL PrROVISIONS TO THE GENERAL AGREEMENT

PARTEA A IFa: PREVEDERTI S UPLIMENTARE LA CON TRACTUL-CADRU

L. The Table of contents iz updaied to jnelude | Coprinsnl Contractuid e adualiveara peptru z |
reference 10 Annex 3 — List of Authorised include referinte la Amxa 3 — Litta Dertoansior
Representaljves. iztloryyals,

2. A new § 106 is added having the Mllowing | F» delespa sm row paragral’ § 106 o srmatorsd |
conicol: BEHRG

“Early Termination as defined in & 10.2 shall
be deemed to be termination upder ar, 1552
of the Civil Code, excepl for Aulomatic

Tnceturca dfinsta in § 10,2 v i o regaliere i semind
art. 1332 din Codi Cined 1 exveptia Reerlierss
Termination, which shall he lermination '*imnm':'rh_'.”.m b hn.sjﬁm " Jmmh".f' ””,".ﬁ#
onder art. 1553 of the Civil Code. In both | S2# Gl in ambele caxurs debitornl find
cases, the debtor shall be deemed in default as | wnsiderst de drpt o tntarsgere, Lt cimgpid fane af
a.result of the occurrence of the relevant | dbariier Casges e Reggiore relowante,

Material Reason.

3. Other provisions: | dite dispazich;
§ 23.6 is amended as follows: | §23.6 1 modiftea dupa cum LT

“Langunge: This Agreement is entered into in nltmba: Aweit Contract s incheie in mbils engieis

J:“Ef!;""}: ﬂr'"d Rum:anfﬂn :fm]:l{mr [," case of | 4 roskand. In cag di conlier de Enfertretare, vartanta
ntlict of interpretation, omanian vers . .
contlict ol interpretation, the VERSIOH | s ks rimarg 13 prevada

shall prevajl,”
4. Olher provislons: | Afee dispozidi:

MNew & 22.7 is added as lollows: T g{]"ﬂ.ﬁfgg unparagr@"nmﬁ _F 237

@, References to German Law
termsfinstitutions:  References made in the
General  Agreement 10 German Law

6. Refesinte la termeni/instiutii de drepr
gemman: Nigina dinire riferintele din Contractyl:
Pt : . ) L5 _' ad : Gty g drets y ENclsty
terms/institutions, including but without being ;‘”‘:’? % “mmf "T’_l‘r;’ r:irgrnjn ’?‘:,":m
limited 1o references made in § 12 (4) fo) G 1T | AT v o ”;’m“ @ oeit an-§ <# e § i
(2) (i) and § 21 (1) are not applicable to the | (@) and § 21 (f) uu sund aplicabile fransucfiitar
transactions under  the General | incheiate infre Parti in conformitate i Contractul
Agreement/Individual Contracts entered into by | Cadert) Trangactisle Individsaie, "
tie Pariies,”

Pariy A Pariv B
Parrea 4 Parica B

EFE ENERGY S.R L.

Cilin-Viore| SFINTES
Director General . f.; {E\
=t EFE - "?
|~ ENERGY

- 17— i .
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